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THE ENGLISH ALPHABET

A B
/ei/ /bi:/
G H
/d3i:/ /eitf/
M N
/em/ /en/
S T
/es/ /ti:/
Y V4
/wai/ /zi:, zed/

C
/si:/
|
/ai/
@)
/eu/
U
/ju:/

D
/di:/
J
/dzei/
P
/pi:/
V
Jvi:/

E
/i:/
K
/kei/

Q
/kju:/
W

/ 'dablju:/

THE SOUNDS OF ENGLISH

VOWELS
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CONSONANTS
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Ghi chu:

- T4t ca cac nguyén am déu la voiced.

a0

el

J
3
J

F
/ef/
L
/el/
R
/a:/
X
/eks/

short
long

diphthongs

voiceless

voiced

- Hién nay tai Viét Nam sir dung pho bién: /u/ = /ol; fou ! = lavl; [2/= D]
- Cé&c video vé cach phat &m chuan céc ki hi¢u phién &m quoc té xin tai tai:

1. http://www.mediafire.com/luyenphatamipa

2. http://www.mediafire.com/luyenphatamanhmy
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Unit 101

To like = thich; To dislike /dis'laik/ = khéng thich, ghét

Like = giong (adj); Unlike /an'laik/ = khdng giong, khac (adj)

Unlikely = khong chac xay ra (adj); Jazz /dseez/ = nhac Jazz (n)

Do you have a favorite musician? = ¢6 nhac si n&0 ban wa chuéng nhat khong?

A Jazz musician = nhac si choi nhac Jazz

A CD = A Compact Disk /'kam,paekt, kam'-/ = dia thu gon (n)

Saxophone /'saksafoun/ = Sax = kén dong sdac x0 (n)

Saxophonist /'saeksafonist/ = nguoi thoi kén dong sac xd (n)

Club /klab/ = cau lac bg, phong nhac (n); Dancing club = phong nhay, hép dém (n)
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is do you have a favorite musician?
- Hi, Max - Hi, Kathy. Nice to see you - Who’s our guest today? - Today’s guest is Sandy Steele
- He’s a college student, isn’t he? - That’s right. He’s studying science at American University -
Are we going to talk about his school work? - No, we’re going to talk about what he likes to do
when he’s not studying - You mean, in his free time? - That’s right.

Once a month = mai thang mét lan.

What do you do when you’re not studying? = ngoai gio hoc bgn lam gi?

Do you play in a band? = ban ¢é choi trong ban nhac khéng?
- Interview - Now it’s time for today’s interview - Our guest today is Sandy Steele. Sandy is a
student at American University, here in Washington. Sandy, what do you like to do in your free
time? - When I’m not studying? - That’s right. What do you do when you’re not studying? -
Well, I listen to music. Especially jazz - Do you have a favorite musician? - Oh, yes! John
Coltrane. My favorite CD is “My Favorite Things” by John Coltrane - So you listen to jazz - And
I also play jazz - You’re a jazz musician? Aren’t you studying science in school? - Yes, | am. But
I also love music - What instrument do you play? - | play the saxophone - Do you play in a band?
- Yes, | do. Once a month we play at a small club in Georgetown. Thanks, Sandy. Our guest is
Sandy Steele. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Sandy is a student at American University - He likes to play music - His
favorite kind of music is jazz - His favorite musician is John Coltrane - He plays the saxophone in
a band - Once a month, his band plays at a club in Georgetown.

Drums /dramz/ = c&c qud tréng (n)

To drum /dram/ = g0, ddp; Bass /beis/ = giong tram (n)

How big is your band? = ban nhac cua anh lon ching nao?

There are four of us = ban nhac ching t6i ¢6 bon nguoi.

He’s not the greatest drummer in the world = anh ta khdng phdi la tay trong cir khoi.

He’s not bad, and he’s getting better = anh ta choi khéng té, va méi ngay mét khd hon.
- Interview - Our guest today is Sandy Steele. He’s a student at American University. He’s
studying science and he plays in a jazz band. How big is your band, Sandy? - There are four of us
I play saxophone. My friend Tom plays drums. Greg plays bass and Karen plays piano. Are they
good musicians? Well, Greg and Karen are both pretty good. What about Tom? - Well, he’s not
the greatest drummer in the world. But he’s not bad, and he’s getting better - 1I’d like to hear you
play sometime - Sure. Any time - Our guest is Sandy Steele. We’ll talk more after our break. This
is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Greg plays bass - How well does he play? - He plays pretty well - Karen
plays piano - Is she a good musician? - She’s pretty good - Tom plays drums - How good is he? -
He’s not bad, and he’s getting better.
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Rock /'rok/= Rock and Roll = nhac réc (n)

| can’t stand = | dislike = I hate /heit/ = chju khdng néi, khéng wa, ghét

| can’t stand country and western music = tdi chju khdng néi thiz nhac phé théng dan ca ¢

mién Dong Nam, Tay va Tay Nam Hoa Ky.

People in Texas love Country and Western music = ngwoi dan tiéu bang Texas mé nhac dan

ca va nhgc mién Tay.

I like rock music, but | prefer Jazz = tdi thich nhac réc, nhung téi thich nhac Jazz hon.
- E-mail - Welcome back. It’s time to check our e-mail. We have an e-mail from Melissa in
Cambridge, Massachusetts. Her question is: Do you like rock music? - | like rock music, but |
prefer jazz - Sandy, what kinds of music don’t you like? - What don’t | like? That’s easy.
Country and Western music. | can’t stand Country and Western music. | hate it! - But you come
from Texas, don’t you? People in Texas love Country and Western music - Yes, they do. That’s
why I don’t live in Texas anymore. | don’t want to listen to Country and Western music all the
time! - | see. Sandy, thank you for being on our show - My pleasure - Let’s take a short break.
- Listen and Answer - What kind of music does Sandy like? - He likes jazz and rock - What kind
of music doesn’t Sandy like? - He doesn’t like country and western music - What kind of music
does Sandy like to play? - He likes to play jazz.
- Daily Dialogue: At a travel agent, part 2 - Listen to the conversation - Can | help you? - Yes,
I’d like to go to Hawaii next month - Can you recommend a place to stay? - What do you like to
do when you’re on vacation? - Nothing. Mostly I like to relax - Don’t you like to go shopping? -
Not when I’m on vacation - 1’d rather sit and read a book - Do you want to be near the ocean? -
Yes, | love to sit on the beach and watch the ocean.
- Listen and Repeat - Don’t you like to go shopping? - Not when I’m on vacation - 1’d rather sit
and read a book - Do you want to be near the ocean? - Yes, | love to sit on the beach and watch
the ocean.

Unit 102

Coach /kout,// = huan luyén vién (n); Team /ti:m/ = déi (n)

Gymnasium /dsim 'neiziam/ = phong tdp thé duc [truong trung hoc (mét sé niréc Europe)]

Wheelchairs /‘wi:lt,/sas/ = xe lan (n); Score /sko:/ = diém ghi dgi ndo thang (n)

We’re watching a Wheelchair Basketball game = chiing t6i dang xem mét tran ddu cia doi

Bong ré Xe lin Wheelchair Basketball.

They all have problems with their legs, and they can’t walk = ho déu c6 tdt ¢ chan va khéng

di duoc.

They can throw and catch the ball very well = ho ném va bdt banh rdt gidi.

To Throw/Threw/Thrown = ném; To Catch/Caught/Caught = bat

It’s almost over = gan Van trdn dau, trdn ddu gan tan; Humorist = nguoi hai hwéc
- Man on the Street - This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss. Today I’'m
at a gymnasium in Washington, D.C. We’re watching a Wheelchair Basketball game. Let’s speak
to the coach. Hello, I’'m Kent Moss. Pleased to meet you. 1I’m Tom Lansing - | see that all the
players are in wheelchairs -Yes, that’s right. They all have problems with their legs, and they
can’t walk. But they can play basketball. They are all excellent players - | can see that - Yes.
They can move very quickly in their wheelchairs. And they can throw and catch the ball very well
- Do you play basketball yourself? - Yes, | do. As you can see, | can’t walk, but I’'m a very good
basketball player - How’s the game going? - Our team is winning - What’s the score? - 37 to 32,
and it’s almost over - Oh, now it’s 40 to 32 - That’s the end of the game - Congratulations on
your victory! - Thank you. It’s been nice talking with you.
- A Question for You. Now here’s a question for you . Listen for the bell, then say your answer -
What sports can you play? - All right. Great.
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Idea /ai'dia/ = y kién (n); Ideal /ai'dial, -dil/ = ly tweéng, quan niém (n)

A radio show about books = muc giadi thi¢u sach trén dai phat thanh.

I have an idea for a radio show about famous American writers and their books = t6i c6 y

muén lam méz chirong trinh phét thanh vé nhitng nha van My noi tleng va tac pham cua ho.

People like to hear about famous American writers = thinh giad muon nghe néi vé cac nha

van My néi tiéng.
- Okay, thanks folks. Another good show - Thanks, Larry - Say, Max, what’s that book you
have? You never bring books to the studio - This book? It’s Tom Sawyer. You know this book,
don’t you? - Sure! But I read it a long time ago. In school. It’s by Mark Twain, isn’t it? - That’s
right. I read Tom Sawyer when | was in high school, but I’m reading it again. Tom Sawyer is the
story of a young boy named Tom. He lived in a small town on the Mississippi River about 100
years ago - Yes, | remember. Why are you reading it again? - Well, actually, | have an idea for a
radio show - What is it? - Well, people like to hear about famous American writers. And famous
American books. | think it would be a good idea for a radio show - What a great idea! A radio
show about books - I’'m glad you like the idea - Maybe you can help me choose some books for
the show? - Sure! - Hi, Max, Kathy. Oh, Tom Sawyer. Great book! - Quiet please, everyone.
Ready for Functioning in Business. Cue Music.

To summarize /’sama,raiz/ = tom tat

To qualify /’kwoli,fai/ = To characterize /'kaerikta,raiz/ = mo ta dac tinh

State of the art = Top of the line = pham chdt téi tan nhdt cia mét san pham ky thugt.

Their robots are state of the art = nguoi mdy dién tir ciia ho rat téi tan.

Local support centers = trung tam cung cap dich Vu hé tro tai dia phuong.

Responsive to my concerns = san sang gidi ddp moi quan tam cua toi

This lesson focuses on qualifying and summarizing = phan nay chu trong ta ddc tinh va tém

lwoc.

His company did not have local support centers to provide aftersales service = cong ty cua

6ng ay khdng c6 cac trung tam hé tro tai dia phirong lo vé cac dich vy sau khi ban san pham.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A Business Lunch, part 5.” This program focuses on Qualifying and
Summarizing.
- Interview - His company did not have local support centers to provide aftersales service. Today
we’ll be talking with Ms. Shirley Graham, Vice President of Advanced Technologies - Hello, Ms.
Graham - Hello, Elizabeth - We’ve been listening to your lunchtime discussions with Mr. Blake.
That meeting took place on Wednesday, June 12, of last year - Yes, that’s right.We needed
industrial robots for our new factory, and Mr. Blake’s company had an excellent product. Their
robots were state of the art. Unfortunately, his company did not have local support centers to
provide aftersales service - At that meeting, Mr. Blake offered to prepare a detailed report on the
problem of spare parts - Yes, he did. He was very responsive to my concerns - Let’s hear what
happened after that.

It’s quite an undertaking = thdt 1a mét vu dau ar Ién

| can’t make any promises = t6i khdng dam hira gi; To convince /kan'vins/ = thuyét phuc ai

It’s a very big step for us = that 1a mét vu kinh doanh lén ddi véi hdng ching toi.

Even then | can’t make any guarantees = ngay du vay, t0i cing khong ddam bdo dam la sé

mua nguwoi may dién tu robots cua hdng éng.

An undertaking = A venture = A business enterprise = kinh doanh, dau fur Ién ¢6 phan ruii ro.
- Dialog - I’m going to put this information in a report after | fax Beijing - Okay - And I’ll have
the report ready for you tomorrow. And maybe we can come up with a solution to the problem -
Okay. Well, that sounds fine. Even then, Mr. Blake, | can’t make any guarantees. You know,
we’ve never done business with a Chinese company before, so it’s quite an undertaking - Oh, |
can certainly understand - So | hope you will understand - Sure - Okay.
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- Variations. Listen to these variations - I’ll have the report ready for you tomorrow - The report
will be ready for you tomorrow - | can’t make any guarantees - | can’t promise anything - It’s
quite an undertaking - It’s a very big step for us.
| was very impressed with Mr. Blake’s presentation = t6i ¢6 dn nieong rat tot doi véi phan
trinh bay cua éng Blake.
But | still wasn’t convinced that his company was the right company for us = nhung t6i van
chua tin chdc |a hang Ciia 6ng ta diing la hing thich hep véi ching toi.
- Interview - So, how did you feel about this discussion? - | was very impressed by Mr. Blake’s
presentation. But | still wasn’t convinced that his company was the right company for us. |
couldn’t make any guarantees - | understand - Thank you again for joining us - It’s been my
pleasure.

Unit 103

You know, we’ve never done business with a Chinese company before, so it’s quite an

undertaking = nhuw ong biét, chiing téi chwa bao gio budn ban véi mét cong ty Trung Hoa,

nén ddy la mét vu dau twe rat l6n.
- Questions. Listen to the question - Has Ms. Graham’s company ever done business with a
Chinese company? - Now listen to the dialog - Okay. Well, that sounds fine. Even then, Mr.
Blake, | can’t make any guarantees. You know, we’ve never done business with a Chinese
company before, so it’s quite an undertaking. Has Ms. Graham’s company ever done business
with a Chinese company? - No, it hasn’t - Listen to the question - Does Mr. Blake understand Ms.
Graham’s position? - Now listen to the dialog - You know, we’ve never done business with a
Chinese company before, so it’s quite an undertaking - Oh, | can certainly understand - So | hope
you will understand - Sure - Okay - Does Mr. Blake understand Ms. Graham’s position? - Yes, he
does.

When I’'m making a proposal to Americans, they always interrupt me with questions = khi toi

trinh bay mér dé nghi cho nguwoi My, ho thuwong ngat loi tdi bang nhizng cau héi.

Why won’t they let me finish what | want to say? = tai sao khéng dé téi néi xong diéu toi

muan nGi?

Rude /ru:d/ = thd 15, thiéu lich sir (adj); Irritation /iri'tei/>n/ = su buc bi (n)

Americans aren’t trying to be rude = nguwoi My khdng phdi muén té ra thiéu lich su.

They are trying to be effective and polite = ho muon té ra hizu hidu va 1é ds.

You can’t respond to a proposal if you don’t understand it = ban khdng thé tra loi mér dé

ngh; néu khdng hiéu rd dé nghj do.

Americans like a two way communication = nguoi My thich c¢6 nguoi hoi nguoi dap trong

m¢t cugc ndi chuyén.

A two-way communication = mét cugc déi thogi hai chiéu, ¢é nguroi héi nguoi ddp

Asking questions is a good way to keep both people talking = dat cau héi l1a mét cach tor dé

c6 khién ca hai bén tiép tuc dam thoai.

Culturally speaking, Americans in business situations expect questions = dirng vé mdt vin

hod, nguoi My trong moi truong Kinh doanh, mong c6 nhizng cau hai.

To expect /ik'spekt/ = mong che, chdc rang, tuwéng rang mét chuyén sé xay ra.

We expected you yesterday = hom qua chuing téi tuwong anh toi ma anh khéng toi.

Confirm understanding = kiém chizng, hay hdi lai cho chdc 1& minh hiéu nguroi khéc néi gi.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton - Hello everyone! -
Today’s question is “When I’m making a proposal to Americans, they always interrupt me with
questions”. “That seems very rude to me”. “Why won’t they let me finish what | want to say?” -
Well, | can certainly understand your irritation. But the Americans aren’t trying to be rude. They
are trying to be effective and polite - Effective and polite? - Yes, Americans ask questions for two
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reasons - What are they? - First, to see whether or not they have understood what was said - Do
you mean that they are confirming understanding? - Yes, exactly. You can’t respond to a
proposal if you don’t understand it - That’s certainly true! - Second, asking questions shows that
you are interested, which is the polite thing to do - So silence would be impolite? - Yes,
sometimes it would. Culturally speaking, Americans in business situations expect questions. It is
also a good way to keep both people talking. Americans like two way communication - Thanks
Gary! - My pleasure!
- True or False. Listen. Is this statement true or false? - Americans don’t like people who ask a
lot of questions - False. In business situations, Americans expect a lot of questions - Before you
respond to a proposal, you should confirm your understanding - True. Asking questions is a good
way to confirm your understanding - For Americans, asking questions is a way to show interest -
True. Americans like two way communication.

To summarize = To sum up = tém tat; Late /leit/ = tré, mugn (adj)

Later /'leits/ = sau (adv, interj); Latest /'leitist/ = tré nhat (n)

Delivery date = ngay giao hang; Discount = gia bét, chiét khau (n)

Mr. Davis and Mr. Jones are in final stages of a negotiation = éng Davis va 0ng Jones dang

& giai doan cudi cua cudc thirong heong.

Mr. Davis wants to sell his product to Mr. Jones = 6ng Davis muén ban san pham cia minh

cho 6ng Jones.

Myr. Davis is summarizing the situation = éng Davis dang tém tat tinh trang vu kinh doanh.

The price is higher than we expected and we need delivery within six months at the latest =

gid cao hon mitc ching tdi du tri (phong chaing), va ching t6i can dirot giao hang tré nhdt

la trong vong sau thang.

There are still problems with the delivery date and the size of the discount = véin con van dé

vé ngay giao hang va gia bét (sé tien bét con qua cao).

I’ll check and see if it’s possible = tdi sé kiém soat lgi va xem c6 thé giao hang ding hen

khong. Everything else is okay = moi chuyén khéac thi khéng co gi tro ngai.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Mr. Davis and Mr. Jones are in final
stages of a negotiation. Mr. Davis wants to sell his product to Mr. Jones. Mr. Davis is
summarizing the situation - To summarize, there are still problems with the delivery date and the
size of the discount, but everything else is okay. Is that right? - Yes. That’s right. The price is
higher than we expected, and we need delivery within six months at the latest - | see. Well, I’ll
see what | can do. The delivery date is going to be a problem, but I’ll check and see if it’s
possible. Can we get together again? How about later this week? - Okay, but I’m afraid | won’t
be free except for tomorrow afternoon. Is that too early? - No, that’ll be fine. How about 3:00? -
Okay, good. I’ll see you tomorrow, Mr. Davis - See you then.
- Focus on Functions: Summarizing - Now let’s focus on Summarizing - Listen carefully to this
summary of Mr. Davis’s position - The delivery date - There are still problems with the delivery
date - The size of the discount - There are still problems with the delivery date and the size of the
discount - Everything else is OK - There are still problems with the delivery date and the size of
the discount, but everything else is okay - To summarize, there are still problems with the
delivery date and the size of the discount, but everything else is okay - Now listen to this
summary of Mr. Jones’s position - The price - The price is higher than we expected — Delivery -
We need delivery within six months - The price is higher than we expected, and we need delivery
within six months.

Is that right? = vdy co ding khong?

Ill see what | can do = tdi sé cé xem ¢ thé gilp gidi quyét diroc khdng.

Important /im'po:tant/ = quan trong (adj)

Importance /im'po:tans/ = sw quan trong, tam quan treng, ¥ nghia quan trong (n)

The delivery date is going to be a problem, but I’ll check and see if it’s possible = ngay giao

hang sé 1& mét van dé, nhung téi sé xét xem ¢ thé lo dwroc khdng.
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- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about how to summarize your position at the end of a meeting. In today’s Business
Dialog, Mr. Davis summarizes his understanding. He uses the expression, “To summarize” - To
summarize, there are still problems with the delivery date and the size of the discount, but
everything else is okay. Is that right? - Yes. That’s right - He confirms his understanding by
asking Mr. Jones “Is that right?” Mr. Jones confirms, “Yes, that’s right.” Then Mr. Jones
summarizes his position in more detail - The price is higher than we expected, and we need
delivery within six months at the latest - | see - Mr. Jones cannot promise that he will be able to
meet the delivery schedule. He offers to do his best - Well, I’ll see what | can do. The delivery
date is going to be a problem, but I’ll check and see if it’s possible - He qualifies his answer,
because he isn’t sure if he can deliver the products on time. They agree to meet again to try to
solve these problems - In a similar way, Ms. Graham qualifies her response to Mr. Blake. She
cannot promise that they will be able to come to an agreement - Even then, Mr. Blake, | can’t
make any guarantees. You know, we’ve never done business with a Chinese company before, so
it’s quite an undertaking - In summarizing your position in a business discussion, it is best to be
honest about any problems. Most importantly, you shouldn’t make promises that you can’t keep.
Thanks for joining us today for Gary’s Tips - Thanks Gary!

- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 104

Can you use the internet? = ban c6 biét dung lién mang Internet khong?

| can get there in half an hour = t8i c6 thé dén dé trong vong nira gio.

| can’t get there in half an hour = t&i khéng thé dén dé trong vong nira gio.

It’s too far from here

She’s blind = ¢6 dy bj mu; She can’t see = ¢6 dy khong trong thdy gi.

Visually-impaired = khiém th;; Receptionist = nhan vién gii dién thogi (n)

Law /I0:/ = lugt (n); Lawyer = ludz sw (n); Law firm = té hop ludt suw

Employee of the year = nhdn vién girong madu trong nim

Denise Collins is a receptionist at a law firm in Washington = Denise Collins /am tiép vién

nhdn dién thoai ¢ mét té hop ludt sur & Washington.

She’s the employee of the year at her company = ¢é la nhdn vién gwong mau trong ndm tai

cong ty cua co.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture .
Today’s unit is “can you use the internet?”
- Hi, Kathy. How are you today? - Fine. How are you? - Just fine.Who’s our guest today? -
Today’s guest is Denise Collins - Denise. She was Employee of the Year at her company - That’s
right. She works at a law firm. She’s a receptionist - She’s blind, isn’t she? - That’s right. She’s
blind. She can’t see - And what’s our topic for today? - We’re going to talk with Denise about
her work and her school.

Blind /blaind/ = mu (adj); Work skills = kha ndng can cho cong viéc

Answer phones = tra loi mdy dién thogi; To take messages = ghi lai loi nhan

To type /taip/ = danh mdy, phan logi, xép logi; Type = kiéu, logi, thudt danh mdy (n)

Typist /'taipist/ = nguoi danh mdy (n); Typewriter /'taip,raita/ = may chi (n)

Denise is a receptionist at a law firm = Denise 1am tiép vién trong mét té hop ludt su.

She has a computer that she can talk to = ¢d ta ¢ may vi tinh va ¢ dy cd thé n6i vao may.

| can also speak to my computer and my computer can write what | say = t6i ¢ thé n6i vao

may Vi tinh va may c6 thé ddanh thanh chit diéu t6i noi.

I can speak faster than | can type = #6i noi nhanh hon danh may.
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Does the computer make many mistakes? = may vi tinh ¢ pham nhiéu 15i khéng?

And it’s getting better all the time = va may vi tinh méi ngay mét tét hon.
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Denise Collins. She’s a
receptionist at a law firm in Washington, D.C. Hi, Denise. It’s nice to see you again - It’s nice to
be here - I’d like to ask you a little about your work skills - Yes? - You answer phones and take
messages - That’s right - Can you type? - Yes. I’'m a very fast typist. | can also speak to my
computer and my computer can write what | say - Really? Your computer can write what you
say? - That’s right, if | speak clearly - Is it faster than typing? - That’s a good question. | can type
very fast. But | can speak faster than | can type - Does the computer make many mistakes? - No,
not many. And it’s getting better all the time! - That’s very interesting! - Thank you, Denise. Our
guest is Denise Collins. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen Carefully: Can or can’t? - Denise can’t see - Can Denise see? - No, she can’t - She can’t
see - Denise can type - Can she type? - Yes, she can - She can type.

Denise uses a computer when she studies = Denise dung mgt may vi tinh khi co hoc bai.

The computer can read out loud to her from her textbook and from the Internet = may vi tinh

c6 thé doc to cho ¢ nghe tir séch hoc cia cd va tir lién Mang Internet.

Read out loud = doc to Ién; Textbook = s&ch hoc, sach giao khoa (n)

A computer with speakers = may vi tinh c6 gan may khuyéch am.

| can’t see, but | can hear = t6i khéng nhin thdy, nhung téi nghe dwoc.

My textbook is on a CD ROM = sach hoc cua téi dwoc thdu vao dia thu gon CD.

CD = Compact Disk = dia thu gon; Night school = friong day 16p téi

ROM = Read Only Memory = bé nhg cua may vi tinh chi doc diroc

My computer can read the textbook out loud to me = may vi tinh cua tdi c6 thé doc to bai hoc

trong cuon sach cho tdi nghe.
- Interview - We’re back with our guest, Denise Collins. We’re talking about computers. You’re
taking classes at night school, aren’t you? - That’s right. I’m studying law - Do you use a
computer when you study? - Yes, | do - How? - | can’t see, but my computer can speak to me -
So you have a computer with speakers? - That’s right. | can’t see but | can hear. | can listen to my
computer - How does that help you? - My textbook is on a CD ROM. My computer can read the
textbook out loud to me - What about the Internet? - Can you use the Internet? - Yes, | can. My
computer can also read pages from the Internet to me - So computers really help you! - Yes. For
me, computers are wonderful! - Thank you, Denise. Our guest is Denise Collins. We’ll talk more
after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Can Denise hear? - Yes, she can.
She can hear - Can she see? - No, she can’t. She’s blind - Can her computer speak to her? - Yes, it
can. It can speak to her - Can she use the Internet? - Yes, she can. She can use the Internet.

To go for a walk = To go for walks = di dao; Park /pa:k/ = cong vién (n)

She also likes to go to outdoor concerts = ¢d ay Ciing thich nghe nhac ngoai troi.

When the weather is warm, we all like to go for walks in the park = khi troi am, ching toi

déu thich di dao trong cong vién.

It’s wonderful to sit outside and listen to beautiful music = ngéi ngoai troi va nghe nhac hay

thi thdt tuyét voi.

To listen to = nghe; 1 like to listen to classical music = t6i thich nghe nhac cé dién.

Especially on a warm summer night = nhdt & vao mét dém heé am.

It’s one of my favorite things in life = do la m¢t trong nhitng thii téi wa trén doi.

On weekends, Denise likes to go for walks with her family = vao cudi tudn, Denise thich di

dao vai gia dinh co.
- E-mail - Welcome back. It’s time to check our e-mail. We have an e-mail from Naomi in
Philadelphia. She asks: What do you like to do on the weekend? - As you know, I’m married and
I have two children. When the weather is warm, we all like to go for walks in the park - What else
do you like to do? - In the summer, we love to go to outdoor concerts. It’s wonderful to sit outside
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and listen to beautiful music. Especially on a warm summer night. It’s one of my favorite things
in life!- Denise, thank you so much for being on our show - It’s been my pleasure - Let’s take a
short break.

Outdoor concert = buéi hda nhac ngoai troi
- Listen and Repeat - Walks in the park - Denise likes to go for walks in the park - When it’s
sunny, Denise likes to go for walks in the park - Outdoor concerts - She loves to go to outdoor
concerts - In the summer, she loves to go to outdoor concerts - Beautiful music - It’s wonderful to
listen to beautiful music - 1t’s wonderful to sit outside and listen to beautiful music.

I’d rather /'raeda, ra:da / = | would rather = | prefer /pri'fa:/ = téi thich hon.

I’d rather sit and read a book = | prefer to sit and read a book = tdi thich ngo: doc sdch hon.

We would rather rent the house than buy it outright = ching tdi muén thué cin nha hon la

mua thang ludn.
- Daily Dialogue: At a Travel Agent, part 3 - Listen to the conversation - Can | help you? - Yes,
I’d like to go to Hawaii next month - Can you recommend a place to stay? - What do you like to
do when you’re on vacation? - Nothing. Mostly | like to relax - Don’t you like to go shopping? -
Not when I’m on vacation. I’d rather sit and read a book - Do you want to be near the ocean? -
Yes, | love to sit on the beach and watch the ocean - Do you like to stay in big hotels - No, |
prefer small hotels - Well, | can recommend a very nice small hotel - Is it very expensive? - No,
it’s not expensive at all - That sounds wonderful!

Unit 105

What animal is it? = do la con gi?

A fish = cd ; A school of fish = dan cd, A turtle /'to:tl/ = rua

Drake /dreik/ = vit duc (n); Duck /dak/ = vit cai (n); Duckling /'daklin/ = vit con (n)
- Question of the Week! - This week we will ask What Animal is it? We’ll have the answers on
the next show. Question number one: Is it a duck..., a fish..., or a turtle? - Listen carefully - It can
walk. It can swim. It can’t fly - What is it? - Question number two: Is it a duck..., a fish..., or a
turtle? Listen carefully - It can’t walk. It can swim. It can’t fly - What is it? - Question number
three: Is it aduck..., a fish..., or a turtle? - Listen carefully - It can walk. It can swim. It can fly -
What is it? We’ll have the answers on next week’s show.
- A Question for You. Now here’s a question for you. Listen for the bell, then say your answer -
Can you use a computer? - OK. | see.

Weekend /‘wi:kend/ = cugi tuan (n)

Capitol = toa nha Quac Hgi My hay toa dan biéu tiéu bang

Capital /'keepital/ = thu phu, thu do (n); Romantic /rou'maentik/ = 1ang man (n, adj)

Do you have special plans this weekend? = cugi tudn nay bgn c6 du tinh l1am gi ddc biét

khéng?

It looks the same way it did four hundred years ago = thanh phé tréng y nhur xwea cach day 4

tram nam.

I’ve always wanted to visit Williamsburg = t6i van hang muén tham Williamsburg.
- Thanks, folks. Show’s over - Well, I’m ready for my weekend - So am I! - Hi. Hi, Elizabeth. -
Ready for your weekend, too, huh, Elizabeth? Do you have any special plans? - Actually, | do -
Really? What’s up? - Well, I’'m going away for the weekend. Boris and | are going on a trip this
weekend - Oh, how romantic! Where are you going? - We are going to Williamsburg, Virginia -
Williamsburg. That’s the old capital of Virginia. | went there with my family a few weeks ago.
It’s a very old city. And beautiful. You know, it looks the same way it did four hundred years ago
- Yes, I’ve always wanted to visit Williamsburg. And Boris has never been there either - Well,
have a wonderful time! - Yes, have a good time - Oh. It’s time to begin my show. Excuse me -
Ready for Functioning in Business. Cue Music.
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To discuss in detail = thdo ludn ting chi tiét

We really appreciate it = chdng tdi thyec rat cam kich

End /end/ = két thic (v, n); Ending = két cugc, két thic (n)

Charles had presented his information to Shirley, and now she had to make her decision =

Charles d4 trinh bay tin tizc ciza minh cho Shirley, va bay gio-ba dy phdi quyét dinh.

I hope we will be able to do business together = tdi hy vong ching ta cé thé giao dich thuwong

mai Vol nhau.

If there is any further information that we need, we’ll give you a call at the hotel = néu can

thém tin tizc, chdng ti sé goi dién thoai cho éng ¢ khach san.

Could we have the check, please? = xin cho tdi bién lai tinh tién.

You’ve put a lot of time and effort into this proposal = éng d4 bé ra nhiéu thi gio va cong lao

vdo dé nghj nay.
- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is“A Business Lunch, part 6”. This program focuses on Showing
Appreciation.
- Interview - Today we’ll be talking with Mike Epstein of Advanced Technologies - Hello, Mike
- Hello, Elizabeth - Today we’re going to listen to the end of your lunch meeting with Charles
Blake - Yes, Charles had presented his information to Shirley, and now she had to make her
decision - OK. Let’s listen to the conversation.
- Dialog - Could we have the check, please? - Certainly. I’ll bring it right over - Well, thank you
for the delicious meal - You’re very welcome. You’ve put a lot of time and effort into this
proposal. We really appreciate it - It was a pleasure. | hope that we’ll be able to do business
together - Mike and I will discuss your proposal in detail this afternoon. And we look forward to
seeing you tomorrow. How about one o’clock in my office? - That sounds fine. I’ll fax my report
to you in the morning - Good - And if there’s any further information that you need - We’ll give
you a call at your hotel - Can we take you back to your hotel? - No, thanks! - I think I’ll go for a
walk before | go back to the hotel - Well, see you tomorrow! - I’m looking forward to it! - Have a
nice walk! - Thanks!

Delicious /di'li/as/ = ngon miéng (adj); A delicious meal = bita an ngon miéng
- Listen and Repeat - Well, thank you for the delicious meal - You’re very welcome - We really
appreciate it - It was a pleasure - Can we take you back to your hotel? - No, thanks! | think I’ll go
for a walk.

Reliable /ri'laiobal/ = ddng tin (adj)

To rely on /ri'lai/ = To count on /kaunt/ = nho, tin

You can count on me = ban ¢4 thé tin & toi.

Can I rely on your help? = t0i nho ban giup dwroc khong?

A strong case = truong hop manh, viing, dang tin

Advice /ad'vais/ = loi khuyén (n); A piece of advice = m¢t loi khuyén

Convincing /kan,vinsin/ = thuyét phuc (adj); Case /keis/ = triong hop, vu (n)

Well, I thought Charles presented a very strong case = t6i nghi /a Charles trinh bay trwong

hop rat vitng, ddy tinh thuyét phuc.

And | was convinced that we should buy his robots = va téi tin la chdng t6i nén mua may

dién tw cua ong ta.

But it was Shirley’s project and it was her decision = nhung do la dw &n cua ba Shirley

Graham va dé la quyét dinh cua ba.

My job was to give her the best advice = viéc cua tdi la dwa ra loi khuyén tét nhat cho ba ta.
- Interview - Well, do you think it was a successful meeting? - Well, | thought Charles presented
a very strong case. | knew that his company made the best robots. And | was convinced that we
should buy his robots - So you weren’t concerned about aftersales service? - No, | wasn’t. | felt
that the robots were extremely reliable and that aftersales service wouldn’t be a problem - It
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wasn’t your decision, though? - No, it wasn’t. It was Shirley’s project and it was her decision.
My job was to give her the best advice - Well, thank you again for being on our show - It’s been
my pleasure.

Unit 106

To discuss /dis'kas/ = thao lugn; A discussion = mgét cugc thao lugn

That sounds fine = duwoc; Proposal /pra'pouzal/ = ban dé nghi, sw dé nghi (n)

To propose /pra‘pouz/ = dé ngh;; In detail = ky, tirng chi tiét, ti mi

They discussed the proposal in detail = ho thao lugn vé dé ngh; rdt ky.

Can we take you back to your hotel? = ching t6i dia 6ng vé khach san cua 6ng duroc khdng?

How about one o’clock in my office? = thé mét gio, gép ¢ van phdng cua toi cd tién khong?

How about... = thé con...[dUng truwdc mét dé nghi, xem ngwoi nghe cé dong y khdng]
- Questions. Listen to the question - When and where will Mr. Blake and Ms. Graham meet next?
- Now listen to the dialog - Mike and | will discuss your proposal in detail this afternoon. And we
look forward to seeing you tomorrow. How about one o’clock in my office? - That sounds fine -
When and where will Mr. Blake and Ms. Graham meet next? - They’ll meet tomorrow at one
o’clock in Ms. Graham’s office - Listen to the question - What will Mr. Blake do after lunch? -
Now listen to the dialog - Can we take you back to your hotel? - No, thanks! - I think I’ll go for a
walk before | go back to the hotel - Well, see you tomorrow! - I’m looking forward to it! - Have
a nice walk! - Thanks! - What will Mr. Blake do after lunch? - He’ll go for a walk.

To tip = To leave a tip = cho tién puéc boa, tién tip

Tip /tip/ = tién pugc boa, meo chi dan, 16i mdch nwéc (n)

An hourly wage = lwong gio; Hour /'aua/ = gio

Hourly = méi gio (adj); Custom /'’kastam/ = phong tuc, tuc 1¢ (n)

Customer = khach hang (n); Customary = theo phong tuc thong thuwrong (adj)

The bill = The check = bién lai tinh tién an; Credit card = thé tin dung, thé mua chiu

To serve /sa:v/ = tiép d4i, hau; A server = nguwoi hau ban, tiép vién nha hang

Most servers expect a tip of at least 15 percent of the cost of the meal = phan Ién nguoi hau

ban mong dwoc cho tién tip it nhat 1a 15 phdn tram tong sé chi phi bia dn.

Waiters and waitresses get most of their money from tipping = ngwoi hau ban nam va ni

kiém dwoc phan Ién nho tién tip.

The restaurants may only pay them a small hourly wage = nha hang chi tra ho lwong gio rat

nho.

Tipping customs = tyuc cho tién tip; Service charge = tién trd thém vé dich vy ngodi mén dn

International visitors = du khach ngoai quéc (n)

If you don’t leave a tip, the manager might ask you if something was wrong with the service

= néu ban khdng cho tién tip, quan ly nha hang c6 thé hai ban hay 1a vi viéc tiép dai co gi

lam ban khéng hai long khong.

They may even calculate the tip for you at different rules, for example, 15% and 20% = ho

con tinh h tién tip cho ban theo qui tdc khéc, thi du nkuw 15 va 20 phan tram.
- Culture Tips - Welcome to “Culture Tips” with Gary Engleton - Hello everyone! - Today’s
question is: “When | eat at a restaurant in the United States, do | have to leave a tip?” - Well, first
you must understand that waiters and waitresses get most of their money from tipping - Really? -
Yes, the restaurant may only pay them a small hourly wage. So most servers expect a tip of at
least 15% of the cost of the meal - What if the service is bad? Should | leave a tip? - Of course, if
the service is really terrible, you may want to give less than 15% and then never go to that
restaurant again - What if | leave a small tip or don’t tip at all? - Well, the restaurant host may
come to you and ask if there was a problem with the service. This can be very embarrassing.
Unfortunately, many travelers to the US do not understand American tipping customs - Why is
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that? - In Europe, the tip is included in the bill, and in Asia there is almost no tipping - So
American restaurants are trying to make tipping easier for international visitors - How are they
doing that? - Some restaurants write information about tipping in several foreign languages - And
if you pay with a credit card, the credit card form usually has a line that says “Tip”. They may
even calculate the tip for you at different rates, for example, 15% and 20% - In the US, is the tip
ever included in the bill? - Sometimes. Some restaurants include a 15% service charge for large
groups - Well, thanks again Gary for your helpful information - My pleasure.

Hourly wage = lwong gio

Something’s wrong with the service = c6 gi sai qudy, so xét trong viéc tiép dai.

Customers are expected to leave a tip = khach hang nén cho tién tip.
- True or False - Listen. Is this statement true or false? - American waiters and waitresses get
most of their money from tips - True. The restaurant may only pay them a small hourly wage - If
you don’t leave any tip, the manager might ask you if something was wrong with the service -
True. In American restaurants, customers are expected to leave a tip.

To respond /ri'spond/ = tra loi; Response /ri'spons/ (n)

An important client = mét khach hang quan trong

Thank you for responding so quickly = cdm on éng da tra 1o rat nhanh.

To treat /tri:t/ = ddi ai; To treat her to the theater = moi ¢é ta di xem kich.

A case of champagne = m¢ét thung rirou s@m banh; A case = thung ruou

Can | at least leave the tip? = it nhat 14 cho phép ti cho tién tip khong?

OK, If you insist = dwoc, néu ban nhdt dinh muon vay.

And next time, 1°d like to treat you = va lan tdi, t6i mudn trd tien moi ban.

Mark is eating lunch with June, an important customer = Mark an trua voi ¢6 June, mgt

khach hang quan trong.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Mark is eating lunch with June, an
important client - And so we’ll deliver twenty cases of champagne next Thursday - That sounds
good. And thank you for responding so quickly - It’s my pleasure. We really appreciate your
business - Here... let me get the check - No, you’re my guest! - Can | at least leave the tip? - OK.
If you insist - I do. And next time, I’d like to treat you - All right. When | see you next Thursday,
you can buy me lunch - Mark, thanks again for the meal - You’re very welcome, June.
- Focus on Functions: Thanking - Now let’s focus on Thanking - Listen and repeat - Thank you
for responding so quickly - It’s my pleasure - We really appreciate your business - Thanks again
for the meal - You’re very welcome.

Thank you for inviting me = cdm on ban da moi toi.

Thank you for the delicious meal = cdam on ban da cho an mét bira an ngon.

Thank you for the thoughtful gift = cdm on ban d4 cho mén qua ddy y nghia.

| appreciate your kindness = cam on [ong qui hoa cua ban.

You’re welcome = You’re very welcome = It’s my pleasure = da, khdng c6 chi.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about how to show appreciation. The easiest and most common way to express
appreciation is to say “Thank you.” What do you think is the most common way to respond to
“Thank you?” Let’s listen to Mr. Blake and Ms. Graham: - Well, thank you for the delicious
meal - You’re very welcome - That’s right. “You’re welcome” or “You’re very welcome” is the
most common response. Another way show to appreciation is to say “l appreciate...”something
you’ve done. For example, in today’s Business Dialog, June thanks Mark for his quick response.
And Mark says that he appreciates June’s business - Let’s listen: - And so we’ll deliver twenty
cases of champagne next Thursday - That sounds good. And thank you for responding so quickly
- It’s my pleasure. We really appreciate your business - When June thanks Mark, he says, “It’s
my pleasure.” And then he thanks her for her business. When someone thanks you for something,
you can often respond by thanking them - You can also use “Thank you” to respond to an offer. If
someone asks if you would like something, you can say “Yes, thank you” - What if you want to
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refuse an offer? - Then you say “No, thank you” or “No, thanks”. Let’s listen: - Can we take you
back to your hotel? - No, thanks! - You can create good business relationships by remembering to
say “thank you.”As they say, “A little appreciation goes a long way”. And so...Thank you for
joining us today for Gary’s Tips - Thanks, Gary! 1 really enjoyed today’s show.

- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 107

Jupiter is the largest planet = Mgc tinh 1& hanh tinh Ién nhat.

Solar system = thai duong hé; A planet = hanh tinh

Mercury /'ma:kjuri/ = Thuy tinh, I6n thiz tdm, gan mdt troi nhat (n)

Venus /'vi:nas/ = sao Kim, lén thiz su, gan mat troi thiz nhi (n)

The Earth / 8i: 2:6/ = Trdi dat, 16n thit 5, cach mat troi hang thiz ba

Mars /ma:z/ = Hod tinh, I6n thiz bdy, gan mat troi hang thiz ae (n)

Jupiter /'asu:pita/ = Méc tinh, 1én nhdt, gan mdt trei hang thiz nam (n)

Saturn /'saetan/ = Thé tinh, lén thiz nhi, cach mat troi hang thi sau (n)

Uranus /ju'reinas, jura- / = Thién vuong tinh, lon thir ba, cAch mdt troi hang thiz bay (n)

Neptune /'neptju:n/ = Hdai vieong tinh, lon thir tu, cach mat troi hang tha tam (n)

Pluto /'plu:tou/ = Diém vwong tinh, nhé nhat cach mat troi xa nhat,ngoai cung, thiz chin.

Saturn is the second largest planet in the solar system = Thé tinh I& hanh tinh Ién thi# nhi

trong thai dwong hé.

Pluto is the smallest planet in the solar system = Diém vwong tinh la hanh tinh nhé nhdt

trong thai dwong hé.

Lecture = dién thuyét (v, n); To go to a lecture = To attend a lecture = di nghe dién thuyét

A lecturer /'lekt,/>ra/ = dién gid, chirc giang sw dai hoc, dwéi chirc gido suw va phé gido su

Professor /pra'fesa/ = gidao su (n); Assistant professor /a'sistant/ = pho gido su (n)

Mystery /'mistori/ = su huyen bi, diéu bi an (n); Mysterious = ky la, huyén b, bi an (adj)

Mysteriously = mgt cach bi an (adv); Mystery writer = nha van viét truyén bi dn, trinh tham

There are nine planets that travel around the sun = c6 chin hanh tinh quay quanh mat troi.

[*That’ thay cho “*nine planets™]
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introductionto American people and culture.
Today’s unit is “Jupiter is the Largest Planet”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Martha Harris, the mystery writer - Oh, yes. She
lives here in Washington. And what are we going to talk about? - She’s going to talk about a
lecture that she went to last night - What was it about? - It was about the Earth and the other
planets. You know, the solar system - Oh, | studied about the solar system in high school - I did
too. | studied about the sun... and about the planets that travel around the sun - OK, Kathy, tell
me: How many planets are there? - There are... nine planets - And what is the largest planet? -
It’s Jupiter. Jupiter is the largest planet - And the smallest planet is...- Pluto. The smallest planet
is Pluto - Very good - OK. Max, your turn.la What is the second largest planet? - The second
largest? Saturn? Is it Saturn? - Yes. Saturn is the second largest planet. OK. Let’s take a short
break and then we’ll talk with Martha Harris.

Largest = lén nhat; Second largest = Ién thi nhi
- Listen and Repeat - There are nine planets - Jupiter is the largest planet - Saturn is the second
largest planet - Pluto is the smallest planet.

Close/klous/ = gan (adj); To close /klouz/ = déng lai
- Interview - Our guest today is Martha Harris. Hello, Martha - Hi, Kathy - Last night you and
your husband attended a lecture about the solar system. Was the lecture about all the planets that
travel around the sun? - No. It was about three planets...The three planets that are closest to the

+ 84 986 665 181 - vantrungmai@gmail.com




VOA - New Dynamic English

sun. Mercury is the closest planet to the sun. The second closest is Venus. The Earth is the third
closest planet to the sun - Our guest is Martha Harris. We’ll talk more after our break. This is
New Dynamic English.

Closest = gan nhat; Second closest = gan thiz nhi; Third closest = gan thit ba

The Earth is the third closest planet to the sun = Trdi dat 1a hanh tinh gan mat troi thiz ba.
- Listen and Repeat - Mercury. Mercury is the closest planet to the sun - Venus. Venus is the
second closest planet to the sun - The Earth. The Earth is the third closest planet to the sun.

Lecturer /'lekt fara/ = dién gid (n); Life on other planets = doi séng ¢ cac hanh tinh khac.

The Earth is the only planet where life exists = Trdi dat la hanh tinh dgc nhdt noi dé cé sinh

vat.
- Interview - Our guest today is Martha Harris. Last night, Martha went to a lecture about the
solar system. It was about the three planets that are closest to the sun - That’s right: Mercury,
Venus, and the Earth - Did the lecturer talk about life on other planets? - No, she didn’t. The
Earth is the only planet where life exists - Our guest is Martha Harris. We’ll talk more after our
break. This is New Dynamic English.

Closest to the sun = gan mat troi nhat

There are nine planets that travel around the sun = c6 chin hanh tinh chuyén déng quanh

mat troi.
- Listen and Repeat - There are nine planets - The nine planets travel around the sun - There are
nine planets that travel around the sun - Mercury, Venus, and the Earth are planets - These three
planets are closest to the sun - Mercury, Venus, and the Earth are the three planets that are closest
to the sun.

Pluto is the smallest planet = Diém vwong tinh la hanh tinh nhé nhat.

Bigger = I¢n hon; Smallest = nhé nhdt; Closest = gan nhat; Largest = lén nhat

Mercury is smaller than either Venus or the Earth = Thuy tinh nhé hon Kim tinh, Trdi dat.
- E-mail - Now let’s check our e-mail. We have an e-mail from Lauren in Richmond. Her
question is: Is VVenus bigger than the Earth? - No, it isn’t. It’s smaller - What about Mercury? Is
it bigger? Is it bigger than the Earth? - No, it isn’t. Mercury is smaller than either Venus or the
Earth. Mercury is the second smallest planet - Which is the smallest planet? - Pluto. Pluto is the
smallest planet - Let’s take a short break.

Which /wit,// = nao; Which planet is the largest?= hanh tinh nao lén nhat?.

Venus is closer to the sun than the Earth = Kim tinh gan mat troi hon Trdi dat.
- Listen and Answer - Which planet is the largest? - Jupiter is the largest planet - Which is the
smallest planet? - Pluto is the smallest planet - Which planet is closer to the sun, Venus or the
Earth? - Venus is closer to the sun - Which is the only planet where life exists? - The Earth is the
only planet where life exists.

Have a party = té chic mét budi tiéc

Guest = khach moi (n); A guest list = danh sach tén khach sé moi.

I don’t know what to do! = tdi khong biét phdi lam gi!

What’s wrong? = c0 chuyén gi tro ngai?

Two sisters meet at a restaurant for lunch = hai chi em gap nhau an truwa 6 mgt nha hang.
- Daily Dialogue: Planning a Party, part 1 - Listen to the conversation - Help! - What’s wrong? -
I’m having a party and | don’t know what to do! - Well, first you need a guest list - Okay.
Guests. | need guests - Listen and repeat.

Unit 108

What are they going to do? = ho scap lam gi ?
A letter /’leta/ = la thw (n); To mail a letter = gui thu
To put a stamp on an envelope = dan tem Ién phong bi
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A tooth /tu:0/ = m¢t cai rang; Toothbrush /'tu:60 bra// = ban chai danh rang (n)

Toothpaste /'tu:0, peist/ = kem danh rang (n); To brush his(her) teeth = danh rang

A cat /kaet/ = méo; A kitten /'kitan/ = méo con; To Feed/Fed/Fed = cho an

He’s going to feed his cat = anh ta sap cho méo dn

Food /fu:d/ = thuc pham (n); Milk /milk/ = siza (n) ; Bowl /boul/ = céi bat (n)
- Question of the Week! - Well, Kathy. Are you ready to play Question of the Week? - Yes, | am
- This week’s question is: What are they going to do? Here’s the first question: Listen carefully.
What’s he going to do? - He is putting a stamp on an envelope - What’s he going to do? - Let’s
see. He’s putting a stamp on an envelope. He’s... he’s going to mail a letter - Yes, that’s right -
He’s going to mail a letter. Here’s the second question: What’s she going to do? She’s putting
toothpaste on her toothbrush. What’s she going to do? - Can | hear it again? - Sure. She’s putting
toothpaste on her toothbrush - | know. She’s going to brush her teeth - Yes. Now here’s the last
question: What’s he going to do? - He’s putting milk into a bowl. He’s saying “Here, kitty, Kitty”
- What’s he going to do? - Hmmm. He’s putting some milk into a bowl and saying “Here, Kitty,
kitty”. I get it. He has a cat. And he’s going to feed his cat - That’s it. He’s going to feed his cat -
You did very well - Thanks. It was easy.

National Cemetery = nghia trang quéc gia

Civil War = ngi chién [Hoa ky 1861-1865]; Excite /ik'sait/ = kich thich, khudy déng (v)

Excitation /,eksai tei/sn/ = si kich thich (n); Exciting /ik'saitin/ = hiing thi, hoi hép (adj)

Excited about = h&o hitc, phan khai (adj); Visitor’s Center = trung tdm don khdch

Our son was interested in the history of the battle = con chiing t6i thich doc vé lich sit trgn

danh o Gettysburg.

We had a wonderful time = ching t6i c6 nhizng gio phat vui thu.

Government of the people, by the people, for the people = chinh phu cia dan, do dan bau ra,

vi dan phuc vu.

To Buy/Bought/Bought = mua; To Read/Read/Read = doc

History books = séach vé lich si; Library /'laibrari/ = thw vién (n)

Army/Armies = dqo quéan (n); Battle /'baetl/ = tran ddanh (n)

Battlefield /'baetifi:ld/ = bai chién truong; To chuckle /'t /akal/ = cuoi nhe
- And... we’re off the air - So, Max, how was your weekend? Did you go to Gettysburg? - Yes,
we did. We had a wonderful time. We went to the Visitor’s Center, and then we walked around
the battlefield. Today, it’s a field with trees and grass. But during the Civil War, two American
armies had a big battle there - That’s right - But do you know what my wife and | liked best? -
What’s that? - Well, our son was very excited about Gettysburg. He was very interested in the
history of the battle. And now he wants to learn more - That’s good - My wife bought him a book
about the history of the Civil War. And he read it all day Sunday. And he’s going to get some
more American history books from the library at his school - Hey, it sounds like he’s really
excited about learning! - Yes, my wife and | are really pleased. Of course, we don’t say anything
to him - Oh, really? Why not? - Well, then he would never read anything! - Oh. Right! - Hi, Max,
Kathy. Hello, Larry. Time for my show - Alright. Ready for Functioning in Business. Cue Music.

A presentation /,prezen 'tei/an, ,prizen-/ = m¢t bai trinh bay

To present /pri'zent/ = trinh bay; The conclusion /kan'klu:3sn/ = phan két, phan cudi

To conclude /kan'klu:d/ = két lugn; In summary /'samori/ = tom lgi

She was especially worried about storing spare parts at the factory = ba dac biét lo vi khdong

c6 kho chiza @6 phu tiing thay thé ¢ xuweng.

| know it would be very hard to convince Ms. Graham = tdi biét rat kho thuyét phuc ba

Graham.

Change /t/einds/ = thay doi (v, n); Changeable /'t /eindsobal/ = dé thay doi (ad))

Today we’re going to listen to your final presentation to Advanced Technologies = hém nay

ching ta sé nghe buai trinh bay cudi cia éng triréc hing Advanced Technologies.
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- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “The final proposal, part 1”. This program focuses on Making a
Presentation.
- Interview - Today, Charles Blake is calling from his office in Beijing. Hello again, Mr. Blake -
Hello - Today we’re going to listen to your final presentation to Advanced Technologies. You
changed your proposal after Ms. Graham told you her concerns about the first proposal - Yes, |
remember it well. She was especially worried about storing spare parts at the factory - How did
you feel before your presentation? - Well, 1 was hopeful, but | knew that it would be very hard to
convince Ms. Graham - Let’s listen to the conclusion of your presentation.

Conference room /’konfarans/ = phong hgi hop (n)

Guarantee = sy bdo ddam, ngioi bao dam, gidy bao hanh (n)

Guarantee /,geeran'ti:/ = bao dam (v); Further = Additional = More = thém (adj)

To add /ad/ = thém vao, cong vao; Addition /2'di/an/ = thém vao, ngoai ra, phép cong (n)

Additionally = thém nzra, ngoai ra (adv)

In addition = Furthermore /’fa:0o,mo:/ = Moreover /mo:'rouva/ = thém vao do, hon nira

To train your employees = hudn luyén nhan vién cia hdng cua ba.

They can service the robots = ho cd thé bao tri va sira chita nguoi mdy dién tir.

To service = bao tri, swa chira; Fantastic /faen 'taestik/ = Wonderful = tuyét di¢u (adj)

| think that takes care of some of your main concerns = tdi nghi’ dé nghi vdy sé giai quyét

diroC Mgt sé diéu quan ngai chinh cua ba.

Yes, | think it does [does = takes care of some of your main concerns]

To meet the October deadline = giir diing hen giao hang vao thang Muo.

Storage facilities = nhitng kho chiza hang; To sum up = tém tat lgi

Mr. Blake is presenting his final proposal to Ms.Graham = 6ng Blake sap trinh bay dé ngh;

cusi cung cho ba Graham.

We guarantee a further reduction in the price, another ten percent = chung téi bdo dam sé

giam thém gi&, thém 10% niza.
- Dialog - This scene takes place in the conference room at Advanced Technologies - So... to sum
up my company’s final proposal, we guarantee a further reduction in the price, another ten
percent. This will make our robots much less expensive than the competition’s. In addition, we
will send two engineers to California to train your employees so that they can service the robots,
if necessary - Oh, that would be fantastic. Don’t you agree, Shirley? - Well, it’s a good first step -
I think that this takes care of some of your main concerns - Yes, | think it does - And | am certain
that we will meet the October first deadline - I’m very glad to hear that - You’ll also be pleased to
hear that we are planning to provide storage facilities in California.

To take care of = san sdc, gidi quyét (to deals with)

This takes care of some of your main concerns thi takes care.
- Variations. Listen to these variations - We guarantee a further reduction in the price - We will
reduce the price still further - In addition, we will send two engineers - Furthermore, we will send
two engineers - This takes care of some of your main concerns - This deals with some of your
main concerns.

To concede /kon'si:d/ = nhuong bg; Concession /kan'se /an/ = su nhwong bo ()

You made some major concessions = éng da cé vai nhuong bg lon; Major = chinh (n)

To reassure /,ri:a’/ua/ = lam yén long, lam cho vizng tdm; To reduce /ri'dju:s/ = giam

To reduce the price = giam gi&; Overall = n6i mgt cach tong quéat

We felt that sending two maintenance engineers would reassure Ms. Graham = ching t6i

cam thdy guri hai ki sw lo vé bdo tri sé 1am ba Graham yén tam.

| thought we had made the best proposal that we could = t6i nghi la chiing téi dwa ra dé nghj

tot nhat ma ching tdi 6 thé dua ra.
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- Interview - Mr. Blake, let’s talk about your presentation. You made some major concessions -
Yes, we did. My company agreed to reduce the price another ten percent. That made us much
cheaper than United Industries - And you proposed to send two engineers - We felt that sending
two maintenance engineers would reassure Ms. Graham - | understand. Overall, how did you feel
about the proposal? - | thought that we had made the best proposal that we could - Yes. Well,
thank you for being on our program again - | always enjoy talking to you.

Unit 109

How to make a presentation = céch trinh bay mét van dé

To reduce /ri'dju:s/ = giam; Reduction /ri'dak./on/ = sy giam bot (n)

This would make our robots much less expensive than the competition’s = bt thém 10% sé

lam cho nguoi may dién tw cua ching téi ré hon nguoi may cua hang dang canh tranh voi

héng t6i nhiéu.

In addition, we will send two engineers to Califormia to train your employees so that they

can service the robots, if necessary = thém vdo dé, ching téi sé gui hai K suw dén California

dé hudn luyén nhan vién cia hang ba cach siza chiza va bdo tri nguoi mdy dién tir, néu can.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Does Mr. Blake offer to reduce the
price of the robots? - So... to sum up my company’s final proposal, we guarantee a further
reduction in the price, another ten percent. This will make our robots much less expensive than
the competition’s - Does Mr. Blake offer to reduce the price of the robots? - Yes, he does. He
offers to reduce the price by another ten percent - Why does Mr. Blake offer to send two
engineers to California? - In addition, we will send two engineers to California to train your
employees so that they can service the robots, if necessary - Oh, that would be fantastic. Don’t
you agree, Shirley? - Well, it’s a good first step - Why does Mr. Blake offer to send two engineers
to California? - He offers to send the engineers to train employees at Advanced Technologies.

To make a formal presentation = trinh bay mgr dé tai mét cach nghiém tuc.

The main thing is to remember to be very clear about everything = diém chinh I& phdi nhé 1a

phdi ranh mach vé moi diém trinh bay.

A formal presentation = mét bai trinh bay nghiém ttc

Clear /klia/ = ranh mach, rd rang (adj); Vague /veig/ = mo ho (adj)

Don’t be vague = dirng néi mo hé; First = truéc hét (adv); Second = thi# hai (adv)

Next = ké tiép (adv); Moreover = Furthermore = In addition = hon nita (adv)

To sum up = In summary = tom tat; Finally = cudi cung (adv)

You have to give specific examples and facts to support your opinions = ban phai cho thi du

va dir kién cu thé dé hé tro'y kién cua minh.

To agree /»'gri:/ = dong y; Agreement />'gri:mant/ (n)

To disagree /,disa'gri:/ = khéng dong y, bat dong y (v); Disagreement (n)

Specific = Detailed = Clear = Precise = To the point = cy thé, ranh mach, déc trung (adj)

Specifically = mét cach cu thé, rd rang (adv); Special = dac bi¢t, riéng biét (adj)

Organize your presentation clearly = xép dat bai trinh bay cho c6 hé thang rd rang.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e mail
question is “How do | make a formal presentation to Americans?”. “I made a presentation last
week and they asked a thousand detailed questions afterwards” - Well, the main thing to
remember is to be very clear about everything. Say exactly what you mean, even if the audience
disagrees with you - So don’t be vague - Exactly. Give specific examples and facts to support
your opinions - Good advice! - Also, organize your presentation clearly. For each new idea in
your presentation, use words like “First, Second and “Next” - That would be clearer - And be sure
to summarize the main points of your presentation at the end. You can say, “In summary” and
then repeat the main points of your presentation. Finally, if the audience asks a lot of questions,
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that’s good! - Why? - Because it means that they were really listening and were interested. If
there are no questions, it may mean that they weren’t very interested. Every week, we get a lot of
questions from listeners. Does that mean that they are very interested? - | hope so!

Facts = nhizng su kién; An opinion =y kién; The audience = thinh gid
- Listen and Answer - In a presentation, why should you support your ideas with examples and
facts? - Examples and facts help the listeners understand your opinions - Why is it good if the
audience asks a lot of questions? - Questions usually mean that the audience was interested in
your presentation.

To own /oun/ = lam chui; They are reducing taxes = ho gigm thué.

To Grow/Grew/Grown = phat trién; To create jobs = tgo viéc lam

CEO = Chief Executive Officer = tong gidm doc

Vice President of Marketing = ph6 chu tich cong ty lo vé th; trurong

Director of Marketing = gidm déc th truong

Board of Directors = ban giam doc; Stable /'steibal/ = viing vang (adj)

Open a branch office in South Africa = mg mét chi nhanh ¢ Nam Phi

The government there is stable, and the economy is strong = chinh phu ¢ d@6 viing va kinh té

Xt d6 manh

There are almost forty two million people there = xit d6 ¢6 gan 42 triéu dan.

In addition, the climate is hot, so the people are always thirsty = thém vao do, khi hdu ndng,

nén liic nao nguoi ta cing khat.

The government there allows foreign companies to own one hundred percent of their

company = chinh phi & dé cho phép céng ty ngogi quoc lam chi 100 phdn tram vén cua

cong ty cua ho.

They want us to create jobs for their people = ho muén ching ta tgo viéc 1am cho dan xiz ho.

All of this makes South Africa a great opportunity for us = tdt ca nhing sir kién nay khién

Nam Phi 1a mét dip may léon cho cong ty cua ching ta.

A branch office van phong chi nhanh
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. The Vice President of Marketing for
Spencer Soft Drinks is making a proposal. She is talking to the CEO, the Director of Marketing
and the Board of Directors - | am proposing that we open up a branch office in South Africa. |
think it is a good idea for the following reasons: First, the government there is stable, and the
economy is growing. Second, there are almost forty two million people there. In addition, the
climate is hot, so the people are always thirsty. Finally, the government wants foreign companies
to come to South Africa. They allow foreign companies to own one hundred percent of their
company. And they are reducing taxes. In summary, there is a stable government and a large,
thirsty population. And the government wants us to create jobs for their people. All of this makes
South Africa a great opportunity for us.
- Focus on Functions: Making a Presentation. Listen to these expressions. First - First, the
government there is very stable and the economy is stronger — Second - Second, there are almost
forty two million people there - In addition - In addition, the climate is hot, so the people are
always thirsty - Finally - Finally, the government wants foreign companies to come to South
Africa - In summary - In summary, there is a stable government and a large, thirsty population.

| am proposing...= téi xin dé nghi...

In summary = tém lgi (idm); A business situation = m¢t hoan canh thuong mai

She’s numbering the main points = cd ta lan lwot néu ra nhitng diém chinh.

To number = danh sé; ké ra lan lwot theo thir tu 1, 2, 3.

Of course, in actual business situations, a presentation would be much longer and would be

supported by more detailed examples and information = di nhién, trong nhizng hoan canh

thwong mai thuc su, bai trinh bay c6 thé dai hon nhiéu va cé thé dirgc hé tror boi nhiéu thi du

va tin tuc ti mi hon.

Actual /'zektfual/ = Real /'rial, ri-/ = thuc su (adj); Support /sa'po:t/ = hé tre, 1ing hé (v, n)
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Detail /'di:,teilz, di'teilz/ = chi tiét (n); Detailed = t/ mi (adj)

Basic /'beisik/ = can ban (adj); Principle /'prinsapal/ = nguyén tdc (n)

Be supported by more detailed examples and information = duwoc hé tro bang nhiéu thi di va

tin tizc ti mi hon.

Whether the presentation is long or short, it is important to follow these same basic

principles = du bai trinh bdy dai hay ngdn, diéu quan trong la theo nhitng nguyén tdc cdn

ban twong ty nay.

And to be sure to summarize your main ideas at the conclusion of your talk = va nh¢ 1a phdi

tom tat nhing y chinh cua ban ¢ dogn cudi phan trinh bay.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about business presentations. In today’s Business Dialog, we heard an example of a
short business presentation. Notice how the speaker begins with a statement of her main idea,
using the expression “l am proposing...” - | am proposing that we open up a branch office in
South Africa - She then introduces the reasons that support her idea. She makes the organization
of her proposal very clear by numbering each of her main points - I think it is a good idea for the
following reasons: First, the government there is stable and the economy is growing. Second,
there are almost forty two million people there. In addition, the climate is hot, so the people are
always thirsty - As she gets near the end of her proposal, she uses the expression “Finally” to let
her audience know that this will be her last point - Finally, the government wants foreign
companies to come to South Africa - And at the end of her presentation, she summarizes her main
points, using the expression “In summary” - In summary, there is a stable government and a large,
thirsty population. And the government wants us to create jobs for their people. All of this makes
South Africa a great opportunity for us - Of course, in actual business situations, a presentation
would be much longer and would be supported by more detailed examples and information. But
whether a presentation is long or short, it is very important to follow these same basic principles:
Begin with a statement of your main idea, and clearly indicate the main points in your
presentation with words such as “First,” “In addition,” and “Finally” And be sure to summarize
your main ideas at the conclusion of your talk. Thanks for joining us today for Gary’s Tips.
We’ll see you again next time! - Thanks, Gary!

Unit 110

What does a plant need? = cay cé can gi?
To need /ni:d/ = can; Needs/ 'ni:dz/= nhu cau (n); Tree /tri:/ = c@y than mgc (n)
Plant /pleent, pla:nt/ = cay than thao (n); Air /eal = khong khi (n); Heat = Ao nong (n)
Light /lait/ = &nh sang; Sunlight /'sanlait/ = &nh sang mat troi; If /if/ = néu (conj)
If a plant does not get enough water, it dies = A plant dies if it does not get enough water =
néu mét cdy khong 6 dii nueéc, n6 chét.
[Néu ménh d@é if di trwéc thi c6 ddu phét ngan cich ménh dé ndy véi ménh dé chinh
nhuwng néu ménh dé if di sau ménh chinh thi khdng ding ddu phét dé ngan cdich véi
ménh dé chinh]
He’s going to talk about plants and about what plants need = anh dy sdap noi vé cay cé va
cay C6 can gi dé song.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “What does a plant need?”
- Hello, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Richard Chen. Do you remember him? He’s
a teacher. He teaches science and math - And what’s he going to talk about? - He’s going to talk
about plants - About planets? - No, about plants. You know, flowers, trees, and so on - | see...
plants - Yes. He’s going to talk about plants and about what plants need.
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Dark room = phong téi (n)

Plants need light = cay cé can anh sang.
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Richard Chen. How are you
today? - Fine - Why do you have that plant with you? - I’m going to my son’s school. I’'m going
to teach a lesson about science - Really? - And I’m going to ask the children some questions
about plants - Questions? - Yes. For example, what does a plant need? What do you think, Kathy?
What does a plant need to live? - Water? - Yes, a plant needs water. If a plant doesn’t get enough
water, it dies. What else? What else does a plant need? - Uh,... light? Sunlight? - Yes, a plant
needs light. If a plant is in a dark room, what happens? - The plant dies - Yes, the plant dies.
Plants need light. If a plant doesn’t get enough light, it dies - Our guest is Richard Chen. We’ll
talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Water. A plant needs water - If a plant doesn’t get enough water, it dies —
Light. A plant needs light - If a plant doesn’t get enough light, it dies.

Heat /hi:t/ = hoi nong, nhiét (n)

A plant needs heat = cay cdn hoi néng.

Some plants die in the winter if the weather gets too cold = mgt sé cay chét vao miia dong

néu thai tiét tré nén lgnh qua.

What else... = gi nira...; What else does a plant need? = cay con can gi nita dé song?
- Interview - Our guest today is Richard Chen. He’s talking about plants - OK, Kathy. What else
does a plant need? - Hmmm... - Well, what happens if you put a plant in a very cold place? - It ...
dies - Yes. A plant needs heat. If a plant doesn’t get enough heat, it dies - Some plants die in the
winter if the weather gets too cold - Yes, that’s right. So plants need water, and sunlight, and heat
- Our guest is Richard Chen. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

What happens if a plant doesn’t get enough heat? = néu cay khdng cé du nhiét thi sao?

It dies = nd chét. To happen = xdy ra; What happens... = chuyén gi sé xay ra...
- Listen and Repeat - A plant needs heat - What happens if a plant doesn’t get enough heat? - If a
plant doesn’t get enough heat, it dies - A plant needs water - What happens if a plant doesn’t get
enough water? - If a plant doesn’t get enough water, it dies.

Plants also need air = cay ciing can khong khi.

If plants don’t get enough air, they die = néu cay khong c6 di khdng khi, thi ching chét

[‘gh’ trong ‘enough, draught, cough’ doc nhw dam /f7]

If plants don’t get enough air, they die = Without air, plants can’t live = khdng c6 khong

khi, cay khong song duoc.
- Interview - Our guest today is Richard Chen. He’s talking about plants. Richard, people need
air to live. If we don’t get enough air, we die. Do plants also need air? - Yes, they do. Without air,
plants can’t live. If plants don’t get enough air, they die - Thank you, Richard, for being our guest
today - Thank you, Kathy! - Let’s take a short break. This is New Dynamic English.
- Listen and answer. Listen for the bell, then say your answer - What happens if plants don’t get
enough air? - They die. If plants don’t get enough air, they die. Can plants live without water? -
No, they can’t. Plants can’t live without water - Do people need air? - Yes, we do - If we don’t
get enough air, we die.

To sound = To seem = nghe c6 vé [To sound thugc linking verb]

Sounds expensive! = cd vé ton tien.

Food = thuc phdam (n); Drinks = dé giai khat (pl n)

Guest = khach (n); Guest list = danh sach khach sé moi

Without food and drinks, it’s not a party = néu khéng cé dé an va thirc uéng thi khéng ra mgt

bira tiéc.
- Daily Dialogue: Planning a party, part 2 - Listen to the conversation - Help! - What’s wrong? -
I’m having a party and | don’t know what to do! - Well, first you need a guest list - Okay.
Guests. | need guests - Then you need food and drinks - Food and drinks? - Maybe...but without
food and drinks, it’s not a party - All right, all right... guests, food and drinks - Listen and repeat.
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Unit 111

Finish line = dich cua cugc chay dua (n)

A marathon /'marafBan/ = cugc chay dua dwong dai 26 miles, 385 yards

Marathoner = lyc Si chay trong cuéc dua dwong trueong

Marathon = mét cugc chay dua dwong dai, cuge thi dua bén bi

To run the race = chay dua; Runner = nguoi chay dua

To wind /wind/ = 1am cho hét hoi, thé hon hén

To last /la:st/ = kéo dai; Lasting = viing bén, 1au dai (adj)

Last = cudi cing, sau cing, qua, trieéc (adj)

Lastly = cudi cuing, sau cung, lan cuéi (adv)

Am | the last person to finish? = c6 phdi 16i la nguoi vé chét khdng?

He’s younger than | am = 6ng ta con it tuéi hon t6i

The old man was winded by the long run = cy gia thé hon hén vi chay qua xa.

[déng tir trong ménh dé di trwée la dong tir ‘be’ (he’s younger) nén sau than diing déng

tor be [than | am], khong dung ‘than me’]

Are you all right? = ban cé sao khdng?

He came here early. | came 15 minutes later = He came here 15 minutes earlier than I did.
- Man on the Street - This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss. I’'m
standing at the finish line of the Washington, D.C. Marathon. Sir? Excuse me, sir, are you all
right? - Yes...yes...I’m fine - May | ask your name, sir? - Earl...Earl Beek - How long did it take
you to run the race, Earl? - Six hours and fifty eight minutes! - That’s a long time to run! - That’s
a long time to do anything, son! Am | the last person to finish? - No, no, sir. There’s one more
runner behind you - Oh...yes...l see my friend, George, is still running! You know, he’s younger
than | am. But I’m faster! - How old are you? - I’m 79 years old! - And how old is George? - He’s
78! - Well, congratulations, Earl! - Thanks!
- A Question for You - What kind of plants do you have in or around your home? - Interesting...

Subway /'sab,wei/ = Metro /'metrou/ = xe dién ngam [AE]

Tube /tju:b/ = Underground /"andagraund/ = xe dién ngam [BE]

To take the subway = di xe dién ngam; Station /'stei/an/ = nha ga (n)

The Red Line = tén mét trong nhitng dwong xe dién ngam

Stress /stres/ = Pressure /'pre/5/ = tinh trang ddu éc cing thang (n)

No traffic = khong b; ket xe; Traffic /'trafik/ = xe ¢g [Traffic thwong dung ¢ sé it]

There was much traffic this morning = sdng nay dong xe qua.

Gridlock /'grid,lak, -1ok/ = A traffic jam = A tie up = Congestion /kan'dsest,/an/ = nan ket xe

The Washington area had the third worst traffic congestion in the United States, behind Los

Angeles and San Francisco = thu dé Washington la viing c¢6 nan ket xe thiz ba sau Los

Angeles va San Francisco ¢ Hoa Ky.
- OK... and we’re off the air - Max, guess how | got to work today - How? By car? - No. | took
the subway! - The Metro? - That’s right - | take the subway every day. It’s great - Yes. Well,
today was my first trip on the Washington subway. There’s a new subway station near my
apartment. So this morning | walked there, and then took the subway - What did you think of it? -
Hey, it’s great! No traffic! No stress! - Yeah, | love the Metro - What line do you take, Larry? -
I’m on the Red Line. | get off at Cleveland Park. It’s close to...Oh, here’s Elizabeth! It’s time to
start the show - OK. See you later - Alri i i ght. Ready for Functioning in Business.

To reduce /ri'dju:s/ = giam; A reduction /ri'dak/an/ = su giam (n)

A DEcrease /'di:kri:s/ = su giam gia; To deCREASE

An INcrease /'inkri:s/ = su tang gid; To inCREASE; To set up = thiét lgp

A big decrease = mgt si giam Ién (n); Storage facilities = xwong chiza do (n)
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- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “The Final Proposal, part 2.” This program focuses on Promising.
- Interview - Today, we are talking to Mr. Mike Epstein in his San Jose office. Hello again, Mr.
Epstein - Hello. It’s good to talk to you again - Today, we’re listening to Mr. Blake’s final
proposal to Advanced Technologies - Yes, | remember that meeting. International Robotics had
made three changes in their proposal. They reduced the price of the robots by ten percent a big
decrease. They offered to send two engineers to our factory. And they decided to set up a storage
facility in California - Let’s listen to Mr. Blake’s presentation.

To service /'sa:vis/ = bao tri, sura chira

By mid November = trudc Qiita thang muwoi mat.

That’s not soon enough = nhw vdy 1a tré roi, nhuw vay khong kip.

We guarantee a further reduction in the price, another ten percent = chung téi bdo dam sé

Qgidm gid thém muwoi phan tram nira.

In addition, we will send two engineers to California to train your employees so that they can

service the robots, if necessary = thém vao do, chung toi sé quii hai ky su sang California de

hUan luyén nhan vién hang ciia ba dé ho c6 thé bdo tri va siza chita nguwoi mdy dién tir, néu

can.

You’ll be pleased to hear that we are planning to provide storage facilities in California =

ba sé hai long khi biét 1a hdng ching tdi dang dur trii cung cdp noi chiva do ¢ California.
- Dialog - So... to sum up my company’s final proposal, we guarantee a further reduction in the
price, another ten percent. This will make our robots much less expensive than the competition’s.
In addition, we will send two engineers to California to train your employees so that they can
service the robots, if necessary - Oh, that would be fantastic. Don’t you agree, Shirley? - Well,
it’s a good first step - | think that this takes care of some of your main concerns - Yes, | think it
does - And | am certain that we will meet the October first deadline - I’m very glad to hear that -
You’ll also be pleased to hear that we are planning to provide storage facilities in California -
When will those facilities be ready? - Uh... they’ll be ready by mid November - I’m sorry, but
that’s not soon enough.

Not soon enough = tré, khong kip

Definitely / 'defonitli, 'defi-/ = Certainly /'sa:tanli/ = tin chdn, di nhién (adv)

I am certain that we will meet the October deadline = We will definitely meet the October

deadline = chung ti tin chac chang tdi sé kip hen chét vao thang muoi.
- Variations. Listen to these variations. - 1 am certain that we will meet the October deadline -
We will definitely meet the October deadline - They’ll be ready by mid November - They’ll be
ready by the middle of November - 1I’m sorry, but that’s not soon enough - I’m sorry, but that’s
too late.

Without a doubt = Certainly = Undoubtedly = khéng nghi ngo

Bid = cugc dat gia, gid dua ra (n)

Bid = Offer = Proposal = @é ngh; duwa ra

To react /ri'aekt/ = tdc dong, phan ung tro lai

Reaction = phdan ung (n); Reactive /ri'aktiv/ (ad))

Attractive />'traektiv/ = hdp dan (adj); A weakness /'wi:knis/ = khuyér diém

Have two engineers available for local support = ci hai ky su dé hé tro tai dia phwong.
- Interview - Mr. Epstein, how did you feel about the changes in Mr. Blake’s proposal? - Well,
without a doubt, it was a much more attractive bid. Their robots were already very cheap and of
excellent quality. And having two of their engineers available for local support was a wonderful
idea - Did you see any weaknesses in the offer? - Well, |1 knew that Shirley would not be happy
about the storage facilities. She wanted them ready to meet the October deadline - Well, we’ll
hear more of Ms. Graham’s reaction on our next show - Mr. Epstein, thanks for being with us
again - It was my pleasure.
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Unit 112

Confident = tin chdc, vieng tin (adj); Storage facilities = xwong chira do

To feel /fi:l/ = cam thdy; Feeling /'fi:lin/ = sw cam thay (n)

I’m confident about our team = | feel confident of our team’s victory = | am confident that

our team will win = t6i tin chdc rang déi nha sé thang.

Deadline = hgn cho6t (n); Mid-November = In the middle of November = gizza thang 11
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Is Mr. Blake confident that he can
meet the deadline? - | think that this takes care of some of your main concerns - Yes, | think it
does - And | am certain that we will meet the October first deadline - I’m very glad to hear that -
Is Mr. Blake confident that he can meet the deadline? - Yes, he is. He is certain he can meet the
deadline - Listen to the question, then listen to the dialog - When will the storage facilities be
ready? - You’ll also be pleased to hear that we are planning to provide storage facilities in
California - When will those facilities be ready? - Uh... they’ll be ready by mid November - I'm
sorry, but that’s not soon enough - When will the storage facilities be ready? - They’ll be ready by
the middle of November.

To trust /trast/ = tin, trdng cgy, tin nhi¢m

Trust = s tin cdy, long tin, su tin nhigm (n)

Trustful /'trastfol/ = Trusting = hay tin nguoi, khéng nghi ngo, dang tin (adj)

Trustfully = to ra tin cgy, khdng nghi ngo, tin nguoi (adv)

Building trust = géy long tin; A shipping department = phan vu gui hang trong mgt hang

An order = mgt vu dat hang; A shipment = sy guri hang, mgt mén hang gui di

To ship = guri hang hod bang dwong thuy; Shipping and handling = phi tén gi+i hang

Shipper = ngwoi hay hédng lové gui hang di; Tracking = theo ddi

Computerized tracking = theo ddi Ig trinh ciza mén hang gui di bang may dién toan

Americans take promises seriously = nguwoi My coi viéc hira 1a quan trong.

Deliver goods on time = guti hang dén diing ngay

Quality goods = hang c6 pham chat tét; Have a bad experience = c6 kinh nghiém xdu

A product = san pham; To confirm the details of the order = xac nhdn chi tiét ciia mgt don

dat hang.

Use the Internet to find out where your package is = dung lién mang Internet xem ki¢n hang

cua minh di dén dau.

They may want you to use a shipper with computerized tracking = ho muon ban ding héng

giri hang c6 trang bi mdy dién tir dé theo ddi xem hang di dén déu.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e mail
question is “How can | build trust with my American customers?”. “I tell them that | will deliver
quality goods on time, but they are always worried” - In many cases, it may be that they have had
bad experiences with other people. Maybe someone made a promise and then couldn’t deliver a
product on time - That is an awful situation to be in! - Yes, before making a promise, make sure
your shipping department can deliver. Americans take promises seriously - What else can a
business do? - Well, it’s a good idea to give the customer a lot of information about their order.
For example, some companies e mail customers to confirm the details of the order - That’s a good
idea! So American business people like a lot of communication and control - Yes. So they may
want you to use a shipper with computerized tracking - Computerized tracking? Could you tell us
more about that? - It means that you can use the Internet to find out where your package is -
Anytime? - Anytime. Twenty four hours a day - Gary, thanks again for your excellent
information. Let’s take a short break.

To break a promise = khong giz loi hira

Communication and control = lién lgc va kiém soat

Communication = sy truyén dat tin tirc, hay tin hiéu
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Communications = hé thang truyéen théng, hé thong giao thdng

Means of communications = cdc phuwong tién giao thong

Communications satellites = vé tinh truyén thong

Mass communications = nganh truyén théng trong dai chung (bao chi, truyén thanh...)
- True or False - For Americans in business, you can only break a promise if you have a good
reason - False. If you break a promise for any reason, Americans may not trust you again -
Communication and control are important to American business people - True. That’s why
American customers like to get a lot of information about their order.

A major supplier = mgt hang cung cdp hang chinh; Computer parts = bg phan may vi tinh

Processors = bg xu ly trung wong ciia may dién toan

CPU = Central Processing Unit; Next Day Air = gui duwong hang khéng hém sau nhdn

Overnight express = guri toc hanh giti hém trieée, nhdn dweoc sang hdm sau

A supplier = ngwoi hay hang cung cap dich vi hay hang hoa

Special shipping packages = ki¢n hang gui di dac biét; Deliver = giao hang; Delivery (n)

I will arrange the shipping myself = chinh toi sé lo gui hang di

| can’t wait that long! = t6i khong thé cho Idu dén vay!

[trong cAu trén “that” = dén mire dé (adv)]

Don’t mention it! = khéng co chi!

Ready /'redi/ = san sang, san 1ong (adj)

Readily /'redili/ = vui long, san 1ong, dé dang (adv)

We 're getting them ready to ship to you = chiing téi dang san sang giti di cho ba
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. The President of Bay Computing is
talking on the telephone to a major supplier. She’s asking when some computer parts will be
delivered - Harry, we’ve got to have those processors quickly - Sally, we’re getting them ready to
ship to you. You know that they have to be put in special shipping packages - So when will we
get them? - You’ll definitely have them by Friday - Friday? Harry, it’s Monday! | can’t wait that
long. | need them tomorrow! - Well, 1 can ship them Next Day Air, but it’ll cost more - It will
cost me a lot more if they don’t get here tomorrow! - OK, Sally. You’re my best customer. I’ll
arrange the shipment myself - So will they get here tomorrow? - | guarantee that they will get
there tomorrow. They’ll get there late in the afternoon, but it will be tomorrow - Thanks, Harry! -
Don’t mention it!
- Focus on Functions: Promising. Listen and Repeat - You’ll definitely have them by Friday -
I’ll arrange the shipment myself - | guarantee that they will get there tomorrow - They’ll get there
late in the afternoon, but it will be tomorrow.

Expressions you can use to make promises = nhizng cau dung khi hiza chdc diéu gi

Definitely = Have it by = sé nhan dwoc truoc....

| am certain that... = tdi chdc 1a..; | guarantee that.. = ti bdo dam Ia...

I guarantee that they will be there tomorrow = t6i bao dam hang sé téi ngay mai

It will be there tomorrow = hang sé tgi ngay mai
- Gary’s Tips. Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about expressions you can use to make promises. In today’s Business Dialog, Harry
tries to reassure Sally that she will receive her microprocessors on time. He first promises that
they will be delivered by Friday, and he uses the word “definitely” to make the promise stronger
- You’ll definitely have them by Friday - In a similar way, Mr. Blake uses the expression “I am
certain” to make his promise to Ms Graham stronger: - And | am certain that we will meet the
October first deadline - Another way to strengthen a promise is to use the expression “I
guarantee,” as in this example from the Business Dialog - So will they get here tomorrow? - |
guarantee that they will get there tomorrow. They’ll get there late in the afternoon, but it will be
tomorrow - Notice how Harry emphasizes the word “will”. If you say,“l will be there tomorrow,”
this is a much stronger promise than if you just say “I’ll be there tomorrow. Thanks for joining us
today for Gary’s Tips. We’ll see you again next time! - Thanks, Gary!
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- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 113

Where were you born? = ban sinh truong ¢ dau?

To Bear/Bore/Born (Borne) = mang, de; | was born in Vietham = tbi sinh ¢ Viét Nam

Maria’s parents were born in Mexico = cha me ¢6 Maria sinh ¢ Mé hi c0.

To borne = sinh con [dung cho nguoi me]

She had borne a child = ba ta sinh mgr dira con.

She has borne him six sons = ba dy c6 sau mat con trai véi dng ta.

The eldest son was born in 1950 = diza lén nhdt sinh nam 1950.

In trwéc nam hay thing, hay noi chon: In 1950, In Mexico, In September, In Hanoi, In San

Jose.

On truwéc ngay: On Monday, On the fifth of April

At trwoc gio: At 3 o’clock in the afternoon, At noon.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “Where were you born?”.
- How are you? - Fine thanks. How are you doing? - Pretty good - Who’s our guest today? -
Today our guest is Maria Alvarez - Oh, Maria’s a store manager. She lives in San Jose, California
- That’s right. She speaks English and Spanish - And her parents come from Mexico - Yes, |
remember.

Maria’s parents were born in Mexico, but she was born in the United States = ong ba cu

than sinh ra Maria sinh & Mé hi ¢é, nhung cé dy sinh ¢ My.

I was born in the United States, so I’m an American citizen = tdi sinh ¢ My nén t0i la cong

dan My

They were born in Mexico = ho sinh ¢ Mé hi c6.

Were you born in Mexico? = bgn c6 sinh ¢ Mé hi c6 khéng?
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Maria Alvarez. Hello, Maria
- Hello, Kathy - Maria, your parents come from Mexico, don’t they? - Yes, they do. They were
born in Mexico - Were you born in Mexico? - No, | wasn’t. | was born in the United States, in
California. My parents came to the U.S. before | was born - So you’re an American citizen -
That’s right. | was born in the United States, so I’m an American citizen - Our guest is Maria
Alvarez. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Maria’s parents were born in Mexico - Maria was born in the United States
- Maria’s parents came to the U.S. before she was born - Maria was born in the United States, so
she’s an American citizen.

On her father’s side = vé bén ngi; On her mother’s side = vé bén ngoai

My paternal grandparents = My grandparents on my father’side = éng ba ngi

My maternal grandparents = My grandparents on my mother’side = éng ba ngoai

When was the last time you saw them? = lan cudi ¢é thiam éng ba cé vao niam nao?

Maria’s grandparents on her father’s side live in Mexico = dng ba ngi cia Maria séng ¢ Mé

hi co.

| went to Mexico three years ago to visit them = cdch ddy ba nim téi vé tham éng ba téi.

My grandmother died when | was a child = ba tdi mdt khi t6i con nhg.
- Interview - Our guest today is Maria Alvarez. Maria, your parents live in the United States.
Where do your grandparents live? - My father’s parents live in Mexico, near Mexico City - When
was the last time you saw them? - | went to Mexico three years ago to visit them - What about
your mother’s parents? - Do they live in Mexico too? - No, they don’t. My grandfather lives in
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California. He lives near us, in San Jose. My grandmother died when | was a child - Our guest is
Maria Alvarez. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Where was Maria born? - She was born in the United States - Where were
her parents born? - They were born in Mexico - Where does Maria live? - She lives in San Jose,
California - Where do her father’s parents live? - They live in Mexico, near Mexico City.

Visa = chiéu khan nhdp canh; Citizen = cong dan (n)

If you’re an American citizen, you don’t need a visa to visit Mexico = néu ban |a cong dan

My, ban khdng can chiéu khan khi sang thiam Mé hi cé.

Canadian citizens don’t need a visa to visit Mexico = cdng dan xiz Ca na da khong can chiéu

khan nhdp canh khi sang tham Mé hi cé.

Maria didn’t need a visa when she visited Mexico =Khi sangtham Mé hi cé. Maria khéng can

chiéu khan nhap canh.
- Interview - We’re back with our guest, Maria Alvarez. Maria, did you need a visa when you
visited Mexico? - No, | didn’t. If you’re an American citizen, you don’t need a visa to visit
Mexico - What if you’re not an American citizen? - Well, people from Canada, Canadian citizens
don’t need a visa. But if you’re not an American or Canadian citizen, you need a visa to visit
Mexico - Maria, thank you for being our guest today - |1 was happy to be here - Let’s take a short
break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Was Maria born in Mexico? -
No, she wasn’t. She was born in the United States - Is Maria an American citizen? - Yes, she is.
She was born in the U.S. and so she’s an American citizen - Did Maria need a visa when she
visited Mexico? - No, she didn’t - If you’re an American citizen, you don’t need a visa to visit
Mexico.

To serve = moi, don; Serve meat = don mon thit

A vegetarian = nguoi an chay; 1’m having a party = t0i sap to chirc mét bira tiéc

I need a lot of things, most of all, money = tdi can nhiéu thiz, nhdt 1a tien.

I have to make a guest list = tdi phai Igp danh sach khach sé moi.

I have to make sure not to serve meat to vegetarians = t6i phai lo khdng don mon thit cho

nguoi an chay

Drinks = do uéng; Non alcoholic drinks = Soft drinks = do uong khéng cé ruou
- Daily Dialogue: Planning a Party, part 3. Listen to the conversation - Help! - What’s wrong? -
I’m having a party and | don’t know what to do! - Well, first you need a guest list - Okay.
Guests. | need guests - Then you need food and drinks - Food and drinks? - Sounds expensive! -
Maybe...but without food and drinks, it’s not a party - All right, all right...guests, food and
drinks - And remember... if you invite Bob and Sally, you can’t serve meat - Why not? - They’re
vegetarians! - Okay...guests, food, drinks, no meat. Wait...I think there’s one more thing I need -
What’s that? - Money! | don’t have enough money! - Listen and repeat.

Unit 114

To take a bath = t¢m; Bathtub = bon tam (n)

Towel = khan tam (n); Soap = xa phong (n); To write a letter = viér thw

Envelope = phong bi (n); Stamp = tem (n); A pen = bat; To make tea = pha tra

Teapot = am tra; Teabag = tai gidy dung tra di pha mgt tach (n)

Teaspoon = thia UOng tra (n); Tea-time = gio uéng tra

Tea-kettle = noi nau nudc SOi pha tra

Teacup = tach uong tra; Not my cup of tea = khdng phdi la diéu t6i wa thich.

What else do they need? = ho con can thém gi niza?
- Question of the Week! - It’s time for Question of the Week. This week’s question is: “What
else do they need?” We’ll have the answers on our next show. Okay...first question - Tom is
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going to take a bath. He has soap. He has a towel. He has a bathtub - What else does he need? -
Question number two - Lauren is going to write a letter. She has an envelope. She has a pen. She
has a stamp - What else does she need? - Question number three - Andy is going to make tea. He
has a teapot. He has hot water. He has a teacup - What else does he need? Listen to the next show
for the answers to these questions.
- A Question for You - Now here’s a question for you - Listen for the bell, then say your answer -
Where were you born’> Mm hnh.

Near /nia/ = gan (adj); Nearly = gdn nhe, sat véi (adv)

Nearby /'nisbai/ = ¢ gan (adj); To take the subway = di xe dién ngam

I wish | could = I wish I could, but I can’t = téi woc nhw vdy ma khong duoc.

There isn’t a station near my house = khéng cé ga xe dién ngam gan nha tdi 6.

| drive to work = #6i ldi xe di lam; Insert the credit card = bo thé vao khe

| drive about thirty miles a day each way = mdi ngay, toi 1ai xe chirng ba muwoi dam méi luot

di hay vé.

Buy gas = mua xang, Use the credit card = dung thé mua ch;u.

Gas pumps = cot bom xang, Gas = Gasoline = xang [US]; Petrol = xang [UK]

My car is running out of gas. I have to stop at a gas station and fill it up = xe hoi cua toi sap

hét xdng. Téi phdi ngieng ¢ tram xdng va dé day binh xang.

It’s very quick, and you don’t have to pay...until the credit card bill comes = rat nhanh va

khong phadi trd tién...cho dén khi bién lai thé mua chju gii dén thi méi phdi tra.
- OK... and we’re off the air. So, Kathy, did you take the subway to work today? - Yes, I sure did
- Hi, everyone - Hi, Elizabeth - So you take the subway now, huh? I wish | could. But there isn’t a
station near my home. So | drive to work - You live in Virginia, don’t you? - Yes. | drive about
thirty miles a day each way - I’m always buying gas - But I’m really glad I can use my credit
card at the gas pump - At the pump? - Yes. With the new gas pumps, you just insert your credit
card. Then you put the gas in the car and go! It’s very quick, and you don’t have to pay - Until
the credit card bill comes - Right - Oh, that’s great - Err...not if you see how much I spend on
gas! Oh! It’s time to start my show - OK. See you later - Alri i i ght. Ready for Functioning in
Business. Cue Music.

Rejecting a proposal = bac mér dé nghi

A rejection = mét si tir choi, bac bd, khdng chdp thudn (n); To reject = bac b

To accept = To approve = chdp thugn; Acceptance (n)

Acceptable = cd thé chap nhdn, c6 thé thira nhdn (adj)

To reduce = giam; To reduce the price = giam gia

Significant = Important = quan trong (adj); Significant changes = thay déi quan trong

To address = To deal with = gidi quyét; Concern = mai quan tam, lo ngai (n)

To address a problem = To address an issue = tim cach gidi quyét mét van d@é khé khéin

But | didn’t feel that the final proposal really addressed our biggest concerns = nhung toi

cam thdy rang dé nghi cudi ciing thuc su chira gidi ddp dwoc nhitng méi quan tam Ién nhat

cua chung toi.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “The final proposal, part 3”. This program focuses on Rejecting a
Proposal.
- Interview - Today, we are talking to Shirley Graham from her San Jose office - Hello again,
Ms. Graham - Hello - Today, we’re listening to Mr. Blake’s final proposal to your company - Oh,
yes. There were some significant changes from the first proposal. They reduced the price and
guaranteed that two engineers would help us. But | didn’t feel that the final proposal really
addressed our biggest concerns - Let’s listen to that conversation.

Storage facilities = xwong chita do
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Look, Charles, I appreciate your efforts in putting together this proposal = Charles a. t6i rat

cam kich la ong da mat nhleu cong lao lo sira soan cho dé nghj nay.

Effort /'efot/ = sw co gang (n); Put together = lo xép dat, sira s0gn

Frankly = mgt cach thanh thyc (adv); To meet a deadline = kip han chot

But, frankly, I just don’t think your company can provide the support that we need in order to

meet our deadline = xin noi thang véi 6ng la tdi khdng nghi 7a cong ty cua 6ng cé thé cung

cap phan hé troma ching toi cdn dé kip han chét cua ching toi.

Shouldn’t we discuss this a little more? = ching ta c6 nén ban thém mgt chat khoéng?

Perhaps we can work out something = c6 1é ¢é thé tim ra gidi phdp nao do.

I’m sorry you feel that way = tdi rat an han 1a ba nghi nhuw vay.

We don’t have much time = chlng tdi khéng c6 nhiéu thi gio.
- Dialog - When will those facilities be ready? - Uh... they’ll be ready by mid November - I’'m
sorry, but that’s not soon enough - | see. I’m sorry you feel that way - Look, Charles, | appreciate
your efforts in putting together this proposal - But, frankly, I just don’t feel that your company
can provide the support that we need in order to meet our deadline. You have no organization in
the United States, and to me that represents too great a risk. I’m sorry, but I’'m not going to be
able to accept your proposal - Shouldn’t we discuss this a little more? Perhaps we can work out
something - No, Mike. We don’t have much time, so we have to make a decision now. I’m sorry,
Charles.
- Listen to these key sentences - | appreciate your efforts... in putting together this proposal - I’'m
sorry... but I’m not going to be able... to accept your proposal - We don’t have much time... so we
have to make a decision now.

Concessions = nhitng nhwong bg; To concede = nhwong bo

Ten percent reduction in price = hg gia thém 10 phdn trdm

Making two engineers available for local support = cu hai ky sw giup tai dia phuwong

Building storage facilities in California = xdy xwong chita do ¢ California

To take the risk = liéu, mao hiém; Risk /risk/ = su rui ro (n)

Risky /'riski/ = day nguy hiém, liéu, mgo hiém (adj)

That’s a risky business = viéc dé c¢é phan nguy hiém; Make a good effort = né luc

His company has no organization in the US = cong ty ciza 6ng ta khong cé té chite dai dién ¢

Hoa Ky.
- Interview - Ms. Graham, why did you reject the proposal? - Well, | appreciated the concessions
he made about price, and so on. But my main concern was still the October deadline. I am sure
that Charles believed that his company could meet the deadline. But | don’t think that he knew
how very difficult it would have been - Because his company has no organization in the US? -
Exactly. | just couldn’t take the risk. He made a good effort, but unfortunately he could not give
us what we needed - Thank you very much for talking to us today - You’re very welcome.

Unit 115

You have no organization in the United States, and to me, that represents too great a risk =

6ng khong co té chirc & My, nhur vy, theo t6i, ching té mét s mao hiém Ién.

Too /tu:/ = qué (adj); To represent = To show= To indicate

Too great a risk = A very big risk = rui ro qua lon

It’s a very difficult task for me = It’s too difficult a task for me = dé la mét nhiém vu rat kho

doi voi ti.

[Too + adj + article + noun]
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Has Ms. Graham decided to reject
Mr. Blake’s proposal? - Look, Charles, | appreciate your efforts in putting together this proposal.
But, frankly, I just don’t feel that your company can provide the support that we need in order to
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meet our deadline.You have no organization in the United States, and to me that represents too
great a risk. I’'m sorry, but I’m not going to be able to accept your proposal - Has Ms. Graham
decided to reject Mr. Blake’s proposal? - Yes, she has. She has decided not to accept the proposal
- Is Ms. Graham willing to discuss the issue further? - Shouldn’t we discuss this a little more?
Perhaps we can work out something - No, Mike. We don’t have much time, so we have to make a
decision now. I’m sorry, Charles - Is Ms. Graham willing to discuss the issue further? - No, she
isn’t. She feels that the decision has to be made now.

How do I find a good company to work with? = lam cach nao tim dwrgc mét cong ty tor dé

giao dich thuong mai voi ho?

Reference /'refarans/ = su gioi thi¢u (n)

Business publication = tai liéu vé céng ty thirong mai

Do a search on the Internet = tim trén lién mang Internet

Search /sa:t// = tim kiém (v, n); Research = nghién citu (v, n)

Visit the companies and interview people from those companies = tham cac céng ty va phong

van nhan vién cac hang nay.

Reliable = dang tin cqy (adj)

Process /process, ‘prouses/ = qué trinh, quy trinh; To process = xir Ii, ché bién

Find out how reliable a company is = tim xem mér cong ty ddng tin dén mirc nao.

A complicated process = mgt qua trinh phec tap

Company reliability = s ddang tin cua m¢t cong ty

A big contract = giao keo lon; Hire a professional (an expert) = thué chuyén vién

A good business partner = mét céng tac vién kinh doanh tét.

It’s worth the time and money = ddng thi gio  va tién bac.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is: “My company is based outside the U.S. and we’re looking for an American
partner”.“How do | find a good company to work with?” - Well, basically, you have to do a lot of
research - What kind of research? - For example, you could do a search on the Internet and in
business publications for information. Then you should visit the companies and talk to the
managers. Ask each company for a list of references - References? - Yes, the names of companies
they have worked with. Finally, interview people from those companies to find out how reliable
each company is. If this is for a big contract, you could hire a professional to do research - That’s
a complicated process. Won't it take a lot of time and money? - Yes, but if it’s important to you
to find a good business partner, it’s worth the time and money - Thank you, Gary, for your
excellent suggestions - My pleasure!

List of references = danh sach nguoi hay hang gidi thiéu

Check the references = kiém chizng xem nhizng chi tiét néi vé cong ty c6 chinh xac khdng
- True or False - If you are trying to find a good American company to work with, you should do
a lot of research - True. You should try to find out as much as possible about potential partners -
If you want to find out about a company, you should ask them for a list of references - True. You
can check the references to find out how reliable the company is.

A merger = nhdp lam mét; To merge /ma:ds/ = nhdp, trén, két hop

Sales revenues = muc thu vé hang ban ra; Make good sense = hop ly; Debt /det/ = no (n)

After | paid my debt, | am now out of debt, but | have no money left = sau khi trd ne, t6i hét

No, nhung ciing hét tién.

Advantage /ad'va:ntids/ = loi (v, n); Make a large profit = loi lon

Overseas risk = rui ro, thua |6 khi hang ban ra nuéc ngoai

Division /di'vi3on/ = phan vu (n); Lose our freedom = madt ti do cuia chiing toi.

That doesn’t interest me = diéu dé t6i khéng muon quan tam dén

In our best interest = cd ich lgi cho ching toi.

To grow = phat trién; Growth /grou/ = sir phét trién, lon 18n (n)
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Not in our best interest = khdng c06 ich lgi cho ching toi.

You have about ten million dollars in debt = hang cua dng/ba no muoi triéu dollars.

Our growth has been steady with almost no debt = mstc phat trién cia hang ching tdi tang

déu dan va hdau nhuw khéng cé thiéu no.

Let’s just keep things as they are = thdi chlng ta ci gizz nguyén vay.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. John Martin, CEO of Martin Engines,
is listening to Rose Levy, Chief Accountant of Gulf Auto Parts. Rose is proposing a merger
between their two companies - | think a merger makes good sense because of our long
relationship. You’re our biggest customer in the US. And we supply you with sixty percent of
your engine parts - Well, | suppose that there would be some advantages. You are much bigger
than we are. However, you have about ten million dollars in debt. And your sales revenues
haven’t been growing as fast as they should. Our growth has been steady with almost no debt.
And we’re making a very large profit without any overseas risks - But a merger could help us
both increase growth - Yes, but we would become just one division of your company. We’d lose
our freedom. That’s the main reason a merger doesn’t interest me, at least not now - Could you at
least discuss it with your Board of Directors? - There’s nothing to discus, Rose. I control the
company. And | don’t think a merger with any other company is in our best interest. I’m afraid
the answer has to be ‘no’. Let’s just keep things as they are, okay?

A merger doesn’t interest me = mgt sy Sap nhép céng ty la diéu ti khéng mudn luu tam dén.

It’s not in our best interest = viéc hop nhdt hai cong ty khdng co loi ich cho ching t6i.

There’s nothing to discuss = khong con gi dé ban niza.
- Focus on Functions: Rejecting a Proposal - Listen and Repeat - That’s the main reason a merger
doesn’t interest me - There’s nothing to discuss - | don’t think a merger is in our best interest -
I’m afraid the answer has to be “no’.

But a merger could help us both increase growth = nhung sap nhdp voi nhau sé lam ca hai

hdng chlng ta phat trién thém.

But we could become just one divison of your company = nhung hang toi ¢ thé chi bién

thanh mgt phan vy cua hang ba.

That’s the main reason a merger doesn’t interest me, at least not now = do la li do chinh t6i

khéng muadn sap nhdp cong ty cua tbi vao cong ty cia ba, it ra 1a Iic nay.

There’s nothing to discuss = khong con gi ban niza; The pros and cons = nhitng diéu loi hai

I’m afraid the answer has to be ‘no’ = rdt tiéc 1a toi phdi trd loi 1a *khéng’
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about rejecting a proposal. In today’s Business Dialog, Ms. Levy presents arguments in
favor of a merger. But after discussing the pros and cons, Mr. Martin decides to reject her
proposal - But a merger could help us both increase growth - Yes, but we would become just one
division of your company. We’d lose our freedom. That’s the main reason a merger doesn’t
interest me, at least not now. When Ms. Levy tries to get him to discuss it further, he refuses.
Notice how Mr. Martin uses Ms. Levy’s first name to make his refusal more friendly - There’s
nothing to discuss, Rose. | control the company. And | don’t think a merger with any other
company is in our best interest - He then restates his decision in a way that is both polite and very
clear: - I’m afraid the answer has to be ‘no’ - Even though he is rejecting her proposal, Mr. Martin
wants to keep a good relationship with Ms. Levy. Earlier we saw how Ms. Graham rejected Mr.
Blake’s proposal. She thanked Mr. Blake for his work and gave her reasons for rejecting the
proposal. Let’s listen again: - Look, Charles, | appreciate your efforts in putting together this
proposal. But, frankly, I just don’t feel that your company can provide the support that we need in
order to meet our deadline. You have no organization in the United States, and to me that
represents too great a risk. 1’m sorry, but I’m not going to be able to accept your proposal - In
business situations, it is often necessary to reject a proposal. It is best to use language that is very
clear and to give your reasons for rejecting the proposal. And if you thank the person for the
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proposal, you can help keep a good relationship. I hope today’s tips were helpful! We’ll see you
again next time! - Thanks, Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 116

The problem of pollution = vdn @é 6 nhiém

A cause /ko:z/ = nguyén nhan; To cause cause = gay nén

Less /les/ = it hon (adj, adv); More /mo:/ = nhiéu hon (adj, adv)

Pollution /pa'lu: />n/ = s 6 nhiém (n)

To pollute /pa'lu:t/ = To contaminate /kan'tamineit/ = 1am 6 nhiém

Polluted = b;i 6 nhiém (adj); Pollutant /pa'lu:tant/ = chdat 6 nhiém (n)

Environment /in'vaiaranmant/ = moi sinh, mai truong (n)

Environmental /in,vairan'mental/ = thugc vé méi triwong (adj)

Environmentally /in,vaioran'mentli/ = vé phwong dién méi truong (adv)

Environmentalist /in,vaiaran'mentalist/ = nha méi truong hoc (n)

To protect /pra'tekt/ = bao vé, che chg; Protection (n)

Protective (adj); Protector = nguroi bao vé, vdat bao vé (n)

EPA = Environmental Protection Agency = co quan bao vé moi sinh

Waste material /weist ma'tiarial/ = chat ba thdi ra

An expert = chuyén vién, chuyén gia; Expert = thanh thgo (adj)

She’s an expert on the environment = ba ta & chuyén gia vé mdi sinh

An expert opinion = y kién mgt nha chuyén mén; Expertise = kién thizc chuyén mon ((n)
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “The Problem of Pollution”.
- Hi, Max. How are you today? - Fine, Kathy. Thanks for asking - So, who’s our guest today? -
Ellen Williams. She’s an expert on the environment. She works for the US government. |
interviewed her last week about the problem of pollution. And I invited her to be on our show -
I’m looking forward to meeting her.

To plant /pla:nt/ = trong, gieo; Plant = cy cd, thuc vdt, nha may, xi nghiép (n)

Ellen Williams is an expert on the environment = Ellen Williams la chuyén vién mai sinh.

She works for the US government = ba dy lam viéc cho chinh phi My.

Air pollution makes us sick = 6 nhiém khdng khi 1am chung ta binh.

Pollution causes health problems = 6 nhiém gay bénh

Health problems = vdn dé sirc khoé, bénh tdt; To produce = san xudt, sinh ra

Pollution also kills plants, and plants give us clean air = 6 nhiém ciing giét chét cay cd, va

cay co cho chung ta khdng khi trong lanh.

Plants and trees produce the air that we breathe = cay co sinh ra khong khi ta tho.

Polluted water kills animals and fish = nudc bi 6 nhiém l1am loai vdt va ca chét.

If we breathe polluted air, we get sick = néu ta thd khdng khi bi 6 nhiém, thi ta b; bénh.

We also get sick if we drink polluted water = chuing ta ciing bi bénh néu ta udng nuoc bi 6

nhiem.

Breath /bref/ (n); To breathe /bri:d/ = tho; To breathe in = hit hoi vao

To breathe out = thé hoi ra; To breathe a sigh of relief = thé phao vi hét lo.

Don’t breathe a word of this to anyone = dirng hé rang 16 cho ai biét diéu nay.

He said something under his breath = anh ta n6i tham

Waste /weist/ = rdc rudi, chat thdi, si 1ang phi, si uéng phi (n)

To waste = l&ng phi, uong phi; Wasteful = I&ng phi, hoang phi, gay ra lang phi (adj)

Waste one’s breath = phi loi noi
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The doctor told him to take a deep breath = bac si’ bao anh ta hit hoi thdat manh vao.

Polluted air and water is bad for our health and for the environment = khong khi va nwoc

nhiém dgc co hai cho sirc khoé chiing ta va cho mdi sinh.
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Ellen Williams. She’s going
to talk to us about the problem of pollution - Ellen, why is pollution a problem? - Well, for one
thing, pollution makes us sick - You mean, it’s bad for our health? - That’s right. Pollution causes
health problems. For example, if we breathe polluted air, we get sick - | see. And we also get sick
if we drink polluted water - Yes - What else? - Polluted water kills animals and fish - That’s
terrible! - Pollution also kills plants, and plants give us clean air - Plants give us clean air? - Yes.
Plants and trees produce the air that we breathe. Pollution kills the plants which give us clean air -
Right. | remember that from school. Our guest is Ellen Williams. We’ll talk more after our break.
This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Pollution makes us sick - Pollution causes health problems - If we breathe
polluted air, we get sick - We also get sick if we drink polluted water.

Cause /ko:z/ = nguyén do (n); To cause = gay nén; A factory = xwong may

Factories cause air pollution and water pollution = xwong may gay ra 6 nhiém khong khi va

nuoc.

Automobiles and factories are two main causes of pollution = xe hoi va xuong may la hai

nguyén do chinh gay ra 6 nhiém.
- Interview - Our guest today is Ellen Williams. Ellen, what causes air pollution? - There are
many causes of air pollution. Automobiles are one major cause of air pollution - What about
factories? Do factories cause pollution? - Yes, factories cause lots of pollution. Factories cause air
pollution. They also cause water pollution - Let’s take a short break. This is New Dynamic
English.

What causes pollution? = tgi sao ¢ & nhiem?

What kills animals and fish? = tgi sao loai vdt va cay cé bj chét?

Pollution causes health problems = 6 nhiém gay ra bénh tit.

Polluted water kills animals and fish = nuéc bi & nhiém lam loai vdt va ca bi chét.
- Listen and Repeat - Pollution causes health problems -What causes health problems? - Pollution
causes health problems - Factories cause water pollution - What causes water pollution? -
Factories cause water pollution - Polluted water kills animals and fish - What kills animals and
fish? - Polluted water kills animals and fish.

To explain /iks'plein/ = gidi thich, giang giai; Explanation /ekspls nelfan/ (n)

Ellen explains about automobiles and pollution = Ellen gidi thich vé xe hoi va é nhiém.

In general, new cars cause less pollution than old cars = twu trung, xe hoi méi gay it & nhiém

hon xe cil.

And big cars usually cause more pollution than small cars = va xe hoi Ién gy ra nhiéu 6

nhiém hon xe hoi nho.
- E-mail - Now let’s check our e-mail. We have an e-mail from Ted in Atlanta. His question is:
Do all automobiles cause pollution? - That’s a good question. All automobiles cause some
pollution. In general, new cars cause less pollution than old cars. And big cars usually cause more
pollution than small cars - Ellen, thank you for being on our show - Thank you, Kathy - Let’s take
a short break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Do automobiles cause pollution?
- Yes, they do. Automobiles cause pollution - Does pollution cause health problems? - Yes, it
does. Pollution causes health problems - Do plants and trees cause air pollution? - No, they don’t.
Plants and trees produce clean air. They don’t cause air pollution.

A husband and wife are in the kitchen in the morning = hai vo chang trong nha bép vao budi

sang

To be out of = hét; They’re out of coffee = ho hét ca phé

What do you mean there’s no coffee? = anh néi sao, hét ca phé a?
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| mean there isn’t any coffee = t6i mudn noi hét sach ca phé; Footsteps = tiéng chdn nguoi.
- Daily Dialogue: No Coffee!, part 1 - Listen to the conversation - Good morning, Harry! -
There’s no coffee, Susan - What do you mean there’s no coffee? - | mean there isn’t any coffee -
Listen and repeat.

Unit 117

What else does he need? = anh ta con can thém gi niza?

What else do they need? = ho con can thém gi niza?

Soap /soup/ = x& bdng (n); Bathtub /'ba:tab/ = bon tam (n)

Towel /'taual/ = khan tam; Bathrobe /'ba: Oroub/ = ao choang tam [sau khi tam xong]

To bathe /beid/ = tam ngoai nha nhu ngoai bién hay trong ho boi, rira ray

Let’s go for a bathe = chiing ta di tam di; ‘Bathing suit = 40 tam

The nurse bathed the wound = y té rira vét thirong.

The bathing here is safe = boi ¢ ddy an toan; Hot water = nwdéc nong

To write a letter = viér thur; An envelope = phong bi; A stamp = tem; A pen = bt

To make tea = pha tra; To boil water = dun nuwoc soi; Tea /ti:/ = tra (n)

Teacup = chén uéng tra (n); Teapot = binh tra (n)

Tea-kettle = noi ndu nuréc sdi pha tra (n)

Cup of tea = diéu minh thich (idm)

Classical theater is not everyone’s cup of tea = khdng phadi ai ciing thich hat boi.
- Question of the Week! It’s time for Question of the Week again, Kathy - I’m ready! -
Okay...first question: What else does he need? - Tom is going to take a bath. He has soap. He
has a towel. He has a bathtub. What else does he need? - Let’s see. He has soap, he has a towel,
and he has a bathtub. He needs water! - A glass of water? - No! He needs hot water for his bath -
That’s right, Kathy! He needs hot water for his bath. Ready for Question Number Two? - Ready!
- All right - Lauren is going to write a letter. She has an envelope. She has a pen. She even has a
stamp. What else does she need? - Oh...this is easy! She has an envelope, a pen and a stamp, so
she needs... paper! She needs paper to write the letter! - Right again, Kathy! She needs paper.
Okay...last question - Andy is going to make tea. He has a teapot. He has hot water. He has a
teacup.What else does he need? - A teapot, hot water and a teacup? Well, he needs tea, of course!
- Of course, he needs tea! Without tea, it would just be hot water. Well, Kathy, you did very well
- Thank you, Max. I enjoyed the questions.

Walking for health = di bo cho khoe; Shoes /./u:/ = giay (n)

| have to change my shoes = t6i phai thay giay; Dress shoes = gidy da di lam

Walking shoes = gidy dé mém dé di bg; To take a walk = di bo

To suggest /sa'dsest/ = dé nghi, dé xuat; Suggestive (adj); Suggestion (n)

My doctor suggested that | take a walk every day = bac si cua téi khuyén téi di bé hang ngay.

| need to get more exercise = tdi can vdn déng thém.

My blood pressure was a little high = &p huyét cia 6i hoi cao.

I went for a checkup recently = mai day, téi di kham bac si.

Recently = mdi day, Now that you mention it, | see a lot of people out walking after lunch =

Vi ban noi t6i mai nhdn ra 1a tdi thay nhiéu nguoi di bé sau khi an trua.

Now = Since = Seeing that = vi, thdy rang

Now that we’ve eaten, let’s go out for a walk = vi ching ta an xong réi, ta nén di dao.

Now that you’ve grown up, you must stop this childish behavior = vi em @ Ién réi thi phdi

bé trod tré con dy di.

[c6 thé bé “‘that’” sau ““Now that’’]

To mention = néi dén, dé cdp dén; I’'m off now = téi di ddy

I’ll be back in a little while = chit niza t6i sé tro ve.
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- OK... and we’re off the air. Good show - Thanks! - Well, excuse me while I change my shoes -
Change your shoes? - Yes, these are my new walking shoes. Like them? - Oh, they’re very nice.
So you’re going for a walk? - Yes, my doctor suggested that | take a walk every day - Your
doctor. That’s interesting. My doctor never said anything to me about walking - Well, I went for a
checkup recently. My doctor said my blood pressure was a little high. He told me | needed to get
more exercise. So | think I’ll take a walk every afternoon - Walking. That sounds nice. The
weather is good today. You know, now that you mention it, | see a lot of people out walking after
lunch - Well, I’m off. I’ll be back in a little while - See you later, Max - Hi, Kathy - Quiet, please.
Ready for Functioning in Business.

Expressing feelings = dién ta tinh cam

To keep in touch! = giz lién lac vai nhau nhél;

To disappoint /,disa'point/ = lam chan ngan, that vong

Disappointed /,disa'pointid/ = thdt vong (adj)

Disappointing /,disa'pointin/ = lam chan ngan. lam that vong (adj)

Disappointment /,disa'pointmant/ = sy chan ngan, si that vong (n)

We were both feeling disappointed (unhappy) with Ms. Graham’s decision = ca hai chdng toi

cling cam thdy thdt vong vé quyét dinh cia ba Graham.

To complete /kam'pli:t/ = lam xong, hoan thanh

Complete = hoan todan, day di, tron ven, xong (adj)

Completion /kam'pli: foan/ = sy hoan thanh, sy lam xong (n)

To surprise /sa'praiz/ = lam ngac nhién; Surprise = su lam ngac nhién (n)

Surprising = lam ngac nhién (n); Surprised at = ngac nhién, sing sot (adj)

A complete surprise = mgt si hgac nhién hoan toan

Her decision wasn’t a complete surprise, however = ddu sao thi ching t6i ciing khéng hoan

toan ngac nhién vé quyér dinh cia ba dy.

[ néu however ditng ¢ cudi cau, thi treegc n6 phdi ¢ dau phay]

Honest = thanh thgt; To part = chia tay nhau, te gid; Parting = su tur gid

She was worried about the deadline and the storage problems = ba dy lo ngai vé vin dé

khong kip hen chét va khéong cé xweong chira do.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Keeping in Touch, part 1”.This program focuses on Expressing Feelings.
- Interview - Today, we are talking to Charles Blake in his Beijing office - Hello, Mr. Blake. It’s
good to talk to you again - Hello -You met with Mr. Epstein after Shirley Graham rejected your
final proposal - Yes, | did. We were both feeling very disappointed with her decision. Her
decision wasn’t a complete surprise, however. She was very honest in all of our conversations. |
knew that she was worried about the deadline and storage problems - OK. Let’s listen now to
your conversation with Mr. Epstein.

It’s too bad = It’s a shame = rar déng tiéc.

| guess things worked out the way we thought they might = #6i @4 nghi /a chuyén c6 thé xay

ra nhuw vay.

To guess = dodn [o trén, Guess = Think = Suppose]

Worked out = dién bién ; A valuable experience = kinh nghiém qui bau

Market = thi #rwrong; North American market = thj trirong Bac My

Machinery = may mac (sé it); Machines = may méc (s it lan sé nhiéu)

A machine = mgt cai may; Machines = nhitng bg may

On the market = trén th; rwong; To convince = thuyét phuc; Point = ldp truong, y kién

| can understand her point, too = t6i ciing hiéu ldp truwong cua ba ay

Pressure = &p luc (n); She’s under a lot of pressure = ba dy chju nhiéu ap luc.
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Get this new operation going by October = diéu déng cho cong trinh méi nay bar dau truéc

thang 10.
- Dialog - Mr. Epstein and Mr. Blake discuss Ms. Graham’s decision - It’s too bad I guess things
worked out the way we thought they might - Yeah, but this has been a valuable experience for us.
Now we know what our biggest problem will be with the North American market - Well, for me,
of course, I’'m still not happy. I think your machinery is the best on the market. It’s just too bad
that 1... we couldn’t convince Shirley. Still, I can understand her point, too. She’s under a lot of
pressure here to get this new operation going by October - Sure.
- Variations. Listen to these variations - Well, it’s too bad - Well, it’s a shame - I’m not happy -
I’m disappointed - It’s too bad that we couldn’t convince her - I’'m sorry that we couldn’t
convince her - | can understand her point - | can appreciate her position.

Lack of experience = thiéu kinh nghiém; Tough = Difficult = kho

Take the rejection very well = khoéng buc vi bi bac, take the rejection graciously.

The United States would be a difficult market to enter = Hoa Ky la mét th; truong kho vao

canh tranh.

Competition is very tough in North America, especially with high tech products = mzc canh

tranh rat mgnh ¢ Bac My, nhdt la véi san pham ky thudt cao.

High tech = Hi tech = High technolgy = kj’ thudr dién tir cao cdp

We are confident that we will succceed = We are confident of our future success = chdng toi

tin chac minh sé thanh cong.

[theo sau that 1a mgt ménh dé; theo sau of 1a mgt nhom chiz trong dé cé danh tir]
- Interview - Mr. Blake, you said the meetings in San Francisco were “a valuable experience” .
What did you mean? - My discussions with Ms. Graham were a good preparation for working
with other American managers. | realized that other companies would be worried about our lack
of experience in the US - You seem to have taken the rejection very well - Well, we knew that the
United States would be a difficult market to enter. Competition is very tough in North America,
especially with high tech products. But we believe in our product, and we are confident that we
will succeed - Thank you again for being our guest - Thank you for inviting me.

Unit 118

Still, 1 understand her point, too = tuy vdy, toi ciing hiéu ldp triong cia ba Graham.

Still = Nevertheless = mdc dii vay; Still = van con; Still not happy = vdn chira hai Iong

But | am still not happy with her decision = tdi van khong hai long vé quyér dinh cia ba ta
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Is Mr. Epstein happy with Ms.
Graham’s decision? - Well, it’s too bad, but I guess things worked out the way we thought they
might - Yeah, but this has been a valuable experience for us. Now we know what our biggest
problem will be with the North American market - Well, for me, of course, I’m still not happy - Is
Mr. Epstein happy with Ms. Graham’s decision - No, he isn’t. He is disappointed - In Mr.
Epstein’s opinion, what was Shirley’s main concern? - It’s just too bad that I... we couldn’t
convince Shirley. Still, I can understand her point, too. She’s under a lot of pressure here to get
this new operation going by October - In Mr. Epstein’s opinion, what was Shirley’s main
concern? - He felt that her main concern was the October deadline.

Empathy = sir thong cam (n); An idiom = mgr dac nge hay thanh ngir; Shoes = giay (n)

To put yourself in someone else’s shoes = dat minh vao hoan canh hay dia vi mét nguoi khac

Imagine yourself in that person’s situation = furong tuwong minh ¢ trong hoan canh nguoi do.

Personal problems = vdn dé ca nhan, chuyén lo riéng

To help find a solution = gidp tim céch gidgi quyeét

To prevent someone from doing sth = ngdn, cdn tré ai lam chuyén gi
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Many managers understand that personal problems can prevent workers from doing a good

job = nhiéu qudn doc hiéu rang chuyén lo riéng cd thé gay tré ngai trong cong viéc 1am tot

cua céng nhan.
- Culture Tips - Welcome again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e mail
question is “How do American managers deal with their employees’ personal problems?” - Most
managers understand that personal problems can prevent workers from doing a good job. Good
managers will talk with their employees and get to know them. And if there’s a problem, they will
try to help find a solution - So they’ll try to understand the employee’s problem - Yes. There is an
important idiom in English. It’s “ to put yourself in someone else’s shoes” - So you imagine
yourself in that person’s situation? - Yes, if you can do that, then you can really understand them
- Thanks, Gary. That was very interesting.

To affect /o'fekt/ = anh huong dén

Personal problems can affect a person’s performance = nhiing vén dé ca nhan c6 danh hwong

daeén hiéu nang lam viéc cua mgt nguoi.

The climate affected his health = khi hgu lam sizc khée anh suy yéu.

Some plants are quickly affected by cold = vai thiz cdy hoi bi lanh la héo.

Effect /i'fekt/ = Result /ri'zalt/ = két qud, hdu qud, hiéu qud, dnh huong (n)

Resultant /ri'zaltant/ = xdy ra nhw mét két qud, Xdy ra nhw mét hdu qud (adj)

To effect = gay nén; Did the medicine have any effect? = thudc cé cdng hiéu gi khong?

We want to effect a change = chling téi mudn thuc hién mét thay doi.
- True or False - Good managers try to understand other people’s feelings - True. Many
American managers think it is important to get to know their employees - Personal problems can
affect a person’s job performance - True. Personal problems outside of work can prevent workers
from doing a good job.

Production manager = qudn déc vé san xudt

Mary, you’re a great employee, but you’ve been late a few times recently = c6 Mary &, co la

nhan vién gisi, nhung méi day may lan cé dén so lam tré.

| am sorry to hear that = t6i rat buon khi nghe chuyén dé.

I’m having childcare problems = #6i dang gap tré ngai kiém ngusi coi chau nho.

Make the time up = lam bu; Lunch break = gio nght an trua

I’d like to start making the time up during my lunch break = toi muéon khdi s 1am bu vao

khodng thoi gian téi dén tré trong gio nghi dn truea ciia toi.

My husband and | take turns driving our son to a day care center = nha téi va t6i thay phién

ldi xe dra con trai chiing téi dén trung tam giz tré ban ngay.

My mother will need another month of rest = M4 t6i can tink duwéng mét thang nira.

Ill explain the situation to them = ¢ t6i giai thich tinh trgng nay cho nhan vién biét.

I’m sure they’Il understand = tdi chdc ho sé théng cam.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Rita Gonzales, a production manager
at Harris Asphalt, Inc., is talking to Mary Zimmerman. Mary, a member of Rita’s team, has been
late for work several times in the last two weeks - Mary, you’re a great employee, but you’ve
been late a few times recently - Rita, I’m really sorry, but I’m having childcare problems - What’s
going on? - Well, my mother used to take care of my son during the day. But she got sick, and ... -
Oh, I’m sorry to hear that - Thank you. | think she’s going to be fine - Oh, that’s good - So now
my husband and | take turns driving our son to a day care center in the morning - Mary, I’m really
sorry that you’re having these problems. It must be very difficult for you - Yes, it has been
difficult - How long will things be like this, do you think? - Well, my mother is feeling much
better now. But she’ll need at least another month of rest - Well, that’s not too long - I’m glad you
think so, but I’m worried about what other people think - Oh, don’t worry about that. I’ll explain
the situation to them. I’m sure they’ll understand - I’d like to start making the time up during my
lunch break - That sounds fair to me - Thanks, Rita!
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- Focus on Functions: Expressing Feelings - Listen and Repeat - Oh, I’m sorry to hear that - I’'m
really sorry that you’re having these problems - It must be very difficult for you - Oh, don’t worry
about that - I’m sure they’ll understand.

I’m sorry to hear that = t6i buon khi nghe chuyén do.

It must be very difficult for you = chdac han viéc ndy rdt khé khan cho ban.

I’m sure they’ll understand = tdi chdc ho sé théng cam.

Show sympathy = té l10ng ai ngai, thuong cam vai ai.

Understanding the personal feelings of others, and showing interest in their problems, is an

important part of being a good manager = théng cam vai nhizng tinh cam ca nhan cua nguoi

khac, va té ra lwu tam dén nhiing vén dé khé khén cia ho, 1a mgt phan quan trong cua mét

qudn doc gidi.

Manager = qudn doc, qudn Iy, gidm déc, xép, truéng phong (n)

To notice /'noutis/ = chii y, dé y; Notice = thdng céo, yét thi, 167 bdo trieéc (n)

Noticeable /'noutisabl/ = ddng chii ¥, c6 thé nhdn thay (adj)
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about expressing feelings. In today’s Business Dialog, Rita uses expressions that show
that she understands Mary’s feelings and her personal situation.When she hears that Mary’s
mother is sick, she shows sympathy with the expression “I’m sorry to hear that” - Well, my
mother used to take care of my son during the day. But she got sick, and ... - Oh, I’m sorry to hear
that - Thank you. 1 think she’s going to be fine - Oh, that’s good - Notice how Rita shows that
she understands Mary’s feelings by using the expression “I’m really sorry” - Mary, I’'m really
sorry that you’re having these problems. It must be very difficult for you - Yes, it has been
difficult - And later she tells Mary not to worry. She is sure that the other people will understand
Mary’s situation - I’m glad you think so, but I’m worried about what other people think - Oh,
don’t worry about that. I’'ll explain the situation to them. I'm sure they’ll understand -
Understanding the personal feelings of others, and showing interest in their problems, is an
important part of being a good manager. Thanks for joining us today for Gary’s Tips - Thanks,
Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 119

What killed the Dinosaurs? = tgi sao nhizng con khung long chét?
Natural History Museum = bgo tang vién vé Lich si Thién nhién (thdo mgc va sinh vt hoc).
Denise is the receptionist at a law firm = Denise lam tié}a vién dién thogi ¢ to hop ludt sur.
Child/Children = dura tré, dira con, dira con (n); Childless /'t /aildlis/ = khéng co6 con (adj)
She is married and has two children = Denise Idp gia dinh va co6 hai con
This morning she went to the Natural History Museum with her children = sang nay Denise
ddn con di tham Bao tang vién Lich sit Thién nhién.
Dinosaur = khung long (n); Because = boi vi; Cause and effect = nguyén do va hgu qua
Most dinosaurs ate plants but some dinosaurs ate meat = hau hét cac con khing long dn cdy
C6 nhung c6 mét so khing long an thit.
To Eat/Ate/Eaten = dn, To Take/Took/Taken = mang, ldy
Denise took her children to the museum = Denise dwa cac con di tham vién bado tang.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “What Killed the Dinosaurs?”
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Denise Collins. Remember, she’s the
receptionist at a law firm. She’s married and she has two children. This morning she took her
children to the Natural History Museum. She’s going to tell us about it - That sounds interesting.
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Kids = Children = tré con [nguyén nghia kid la con dé con]

Denise learned about dinosaurs at the museum = Denise biét vé khing long ¢ bdo tang vién.

To Learn/ Learnt (Learned)/Learnt (Learned) = hoc, biét dirge diéu gi
- Interview - Today’s guest is Denise Collins. How are you today, Denise? - Fine, thanks - Did
your kids enjoy their visit to the museum? - Oh, yes. They saw lots of interesting things - What
did they like best? - They liked the dinosaurs best. We learned about different kinds of dinosaurs -
Dinosaurs were very big, weren’t they? - Not all of them were big. There were big dinosaurs and
there were small dinosaurs - What did they eat? - Most dinosaurs ate plants, but some dinosaurs
ate meat - Our guest is Denise Collins. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic
English.
- Listen and Repeat - Denise took her kids to the Natural History Museum - They learned about
different kinds of dinosaurs - There were big dinosaurs and there were small dinosaurs - Most
dinosaurs ate plants, but some dinosaurs ate meat.

They died because conditions changed = ching chét vi diéu kién sinh song thay déi.

Meteor = sao bang (n); A rock from space = mét tang da lon trén khéng gian

Meteorite = thién thach (n); As a result, plants died = vi thé, cay cé chét.

About sixty five million years ago, a very large meteor hit the Earth = cdach day khoang

chirng sdu muroi ldm ngan nam, mgt Vi sao bang rat \ém dam vao trdi dat.

To Hit/Hit/Hit = danh trung, va phdi, dam vao, Dirt and dust = dat va bui cat

The Earth suddenly became cold and dark = trdi dat bat than tré nén lgnh va toi.

Suddenly = thinh linh, bdt chot, bong nhién, dét ngét (adv)

The dirt and dust stopped the sunlight = dat va bui che &nh sang mdt troi khong cho chiéu

Xuéng mdt dat.

Without heat and light from the sun, the Earth became cold and dark = vi khdng c06 hoi nong

va &nh sang tir mat troi nén trdi dat tré nén lanh va téi.

And dinosaurs had no food to eat, so they died = va khing long khong co do an nén chiing

chet.
- Interview - Our guest today is Denise Collins. Denise, | have a question for you. Why did the
dinosaurs die? - They died because conditions changed - What do you mean? - The earth
suddenly became cold and dark - What caused the change? Why did the earth suddenly become
colder? - About sixty five million years ago, a very large meteor hit the Earth - A meteor? - Yes, a
rock from space. When the meteor hit the earth, dirt and dust went into the air. The dirt and dust
stopped the sunlight - So without heat and light from the sun, the Earth became cold and dark -
The dinosaurs died because it was too cold? - That’s right - Our guest is Denise Collins. We’ll
talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Why did the dinosaurs die? - They died because the Earth became cold and
dark - Why did the Earth become cold and dark? - The Earth became cold and dark because there
wasn’t enough sunlight - Why wasn’t there enough sunlight? - There wasn’t enough sunlight
because there was dirt and dust in the air - Why was there dirt and dust in the air? - There was dirt
and dust in the air because a large meteor hit the Earth.

Did all the dinosaurs die because it was too cold? = c6 phdi tat ca khing long chét vi lanh

qua khong?

Some dinosaurs died from the cold = vai khiing long chét vi lanh

To die from a wound = chét vi bj thuwong; Die of an illness/a disease = chét vi bénh

Other dinosaurs died because they didn’t have enough to eat = nhitng khing long khéac chét

vi khong ¢6 dii do an.

Most dinosaurs ate plants = phan Ién khiing long dn cdy co.

Plants need heat and light = cay ¢é can hoi néng va dnh sang.

When the Earth became too cold and dark, plants died = khi trdi dat tré nén lanh va toi qua,

cay Co chét.
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And when the plants died, the dinosaurs didn’t have enough to eat, and they died = va khi

cay co chét thi khiing long khéng c6 dii do an, va chiing chét.
- E-mail - Now let’s check our e-mail - We have an e-mail from Tom in Ohio. His question is:
“Did all the dinosaurs die because it was too cold?” - Well, some dinosaurs died from the cold.
Other dinosaurs died because they didn’t have enough to eat - Why didn’t they have enough to
eat? - You see, most dinosaurs ate plants. Plants need heat and light. When the earth became cold
and dark, many plants died. And when the plants died, the dinosaurs didn’t have enough to eat,
and they died - Thank you, Denise - Thank you, Kathy - Let’s take a short break.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Did the dinosaurs die because
conditions changed? - Yes, they did. They died because conditions changed - Did the Earth
become too hot? - No, it didn’t. The Earth became too cold - Did some dinosaurs die because
they didn’t have enough to eat? - Yes, they did. Some dinosaurs didn’t have enough plants to eat,
so they died.

I can’t wake up without coffee = khdng co ca phé thi tdi khéng tinh ngu duroc.

To Wake/Woke (waked)/Woken (waked) = ngu day

What time do you usually wake up? = ban thuong thirc ddy IiGc mdy gio?

I woke up early this morning = sang nay t6i day som

Don’t wake up the baby = dung danh thirc em nho

Has the baby waked (woken) up yet? = em nho day chua?

Is he awake or asleep? = anh ta da tinh hay con ngu?

There was no coffee because you forgot to buy it = khdng c6 ca phé vi anh quén khéng mua.

Shopping list = danh sdach cdc mén doé dinh mua.
- Daily Dialogue: No Coffee!, part 2 - Listen to the conversation - Good morning, Harry! -
There’s no coffee, Susan - What do you mean there’s no coffee? - | mean there isn’t any coffee -
There’s no coffee because you forgot to buy it - But | can’t wake up without coffee - Well, why
didn’t you buy it? - I didn’t buy it because it wasn’t on the shopping list.

Unit 120

River of Words = séng chaz; To Win/Won/Won = thdng, doat, kiém duwoc

Win /win/ = sir thang cugc, ban thang (n); Winer = ngueoi thang, con vt thang (n)

To love /lav/ = yéu, thuong, thich,; Love (n); Lovely = dang yéu, c6 duyén, tuyét (adj)

A poem /'pouim/ = bai tho;, A poet /'pouit/ = nha tho, thi si; Poetry /'pouitri/ = tho (n)

A poetry contest = cugc thi tho;, Pollution = 6 nhiém (n); To pollute /pa'lu:t/ = 1am 6 nhiém

| want people to love fish = em muén nguoi ta yéu ca.

Because people pollute the water that fish live in, and then the fish die = vi nguoi ta lam 6

nhiém nude noi cd sinh séng, VA réi ca chét.

To Choose/Chose/Chosen = chon, lua; Girl Poet = nir thi si' ¢ hon

| think if people love fish, then maybe they won’t pollute the oceans and rivers = em nghi néu

nguroi ta yéu cd, thi cd thé ho sé khdng 1am 6 nhiém bién va song.

| wrote a poem for a poetry contest = téi lam m¢t bai tho duw cugc thi tho.
- Man on the Street. This is Kent Moss, the New Dynamic English Man on the Street. I'm
standing outside the Natural History Museum. With me is Ella Schoeffer Wolf, who is nine years
old. Ella, tell us why you’re here - Well... | wrote a poem for a poetry contest. The contest was
called “River of Words”. And | won a trip to Washington, D.C - And what was your poem about?
- Fish - Fish. Now, why did you write about fish? - Well... we had to write about something in
nature, you know, like the ocean, or rain, or animals. So | chose fish, because | want people to
love fish - You want people to love fish? - Yes, because people pollute the water that fish live in,
and then the fish die. | think if people love fish, then maybe they won’t pollute the oceans and

+ 84 986 665 181 - vantrungmai@gmail.com




VOA - New Dynamic English

rivers - | hope you’re right, Ella. Well, it’s been very nice talking with you. Good luck in the
future! - Thank you.
- A Question for You - Are you interested in dinosaurs? - OK.

Footsteps = tiéng buéc chan; Radio show = chuwrong trinh trén dai phat thanh

E-mail = Electronic mail = dién thw (n); To e-mail = guti bang dién thu

To keep in touch = duy tri lién lgc; To give it a try = thu xem

A try = An attempt = thiz xem; To try /trai/ = thit, ¢é
- OK... and we’re off the air - You know, I really like it when our listeners send us e-mail - Yes,
it’s great - | love e mail too - Hi, Elizabeth. So do you use e mail in your radio show, too? - Oh
yes, | couldn’t do my show without e mail - Do you use e mail at home, Elizabeth? - Yes, | do. |
keep in touch with all my friends that way. Boris and | send e-mail to each other all the time.
Even my mother - Your mother uses e mail? - Oh yes, she decided one day that she wanted to
give it a try. Now she e mails me almost every day - That’s great that you can stay in touch that
way - Well, excuse me. It’s time for my show - Alri i i ght. Quiet please. Music.

Keeping in touch (stay in touch), part 2 = duy tri lién lac, phan 2

Taking about the future = néi vé du tinh twong lai

Quite a bit = A lot = nhiéu; Prospective = c6 thé thanh tiu, vé sau, Sap toi (adj)

Prospective customers = khach hang c6 thé giao dich thiwong mai vé sau.
- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Keeping in Touch, part 2”. This program focuses on Talking about the
future.
- Interview - Today, we are talking again to Mike Epstein from his San Jose office. Hello again,
Mr. Epstein - Hello - Today, we’re listening to your conversation with Mr. Blake. It took place
after Ms. Graham rejected Mr. Blake’s proposal - Oh, yes. | remember that we were both a little
sad - Yes, and you talked quite a bit about the future - That’s right! We wanted to stay in touch -
Let’s listen to that conversation.

To plan /plaen/ = dat ké hoach

Plans = nhitng ké hoach , d tinh sé 1am (n)

Planning = su ldp ké hoach cho cai gi (n)

Luck /lak/ = may man (n); Lucky /'laki/ = gap may, hén (adj)

| certainly wish you the best of luck = t6i chlic 6ng nhiéu may mdn.

In the future, we never know what’s going to happen = trong twong lai, chiing ta khéng biét

chuyén gi sé xay ra.

Tomorrow I’m flying to New York in the afternoon to meet with some prospective customers

= Xé trwa mai t6i sé di mdy bay t&i New York dé gdp vai nguwoi c6 thé 1a than chi wong lai.
- Dialog - So listen, what are your plans from here? - Well, tomorrow I’m flying to New York in
the afternoon to meet with some prospective customers - | certainly wish you the best of luck out
there - Thank you - Also, I’d like to ask if you could just keep in touch later. I’m very interested
to know what happens. In the future, we never know what’s going to happen. But it may be
possible for us to work together - Okay. | certainly will, Mike.

What are your plans from here? = What are you going to do next? = bgn du tinh sé lam gi?
- Variations. Listen to these variations - What are your plans from here? - What are you going to
do next? - | wish you the best of luck - Best of luck to you - I’d like to ask if you could keep in
touch - 1’d appreciate it if you could keep in touch - I’'m very interested to know what happens -
I’d like to know what happens - It may be possible for us to work together - We may be able to
work together.

To view = nhin, quan sat, Viewer = nguoi xem, nguol quan sat, khan gia (n)

A view = tam nhin, tam mat, quang canh, quan ¢ diém, quan niém

To take a long range view = biét nhin xa, c6 vién kién

Range /reinds/ = tam, pham vi (n); Excellent technology = ky thudt tuyét hao
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As many friends as possible = cang nhiéu ban cang tot; Long range = dai han
- Interview - Mr. Epstein, why did you want to keep in touch with Mr. Blake? - Well, | knew that
International Robotics had excellent technology. And I knew we might want to buy from them in
the future - So you’re taking a long range view into the future - Yes, you never know where
you’ll be in the future. So it helps to have as many friends as possible. Most of all, | like Charles,
and | hope to work with him someday - Thank you very much for talking to us today - It was my
pleasure.

Unit 121

- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Why is Mr. Blake going to New
York? - So listen, what are your plans from here? - Well, tomorrow I’m flying to New York in the
afternoon to meet with some prospective customers - | certainly wish you the best of luck out
there - Thank you - Why is Mr. Blake going to New York? - He’s going there to meet with some
prospective customers - Does Mr. Epstein think that this is the end of his relationship with Mr.
Blake? - Also, I’d like to ask if you could just keep in touch later. I’m very interested to know
what happens. In the future, we never know what’s going to happen. But it may be possible for us
to work together - Okay. | certainly will, Mike - Does Mr. Epstein think that this is the end of his
relationship with Mr. Blake? - No. He hopes that it will be possible for them to work together in
the future.

Network = hé thong lién lac (n); To network; Networking

You should develop a network of people you know to give you job information when you need

it = ban nén tgo mét hé théng lién lac giza ban be dé méch cho ban biét tin tic vé viéc 1am

khi can. Networking is a good way to get business information = s lién lac gizza ban bé 1a

mét cach tor dé biét tin tizc vé cong viéc.

You can also network with people you used to work with = ban c6 thé duy tri lién lgc véi

nhitng nguwroi ma xwa ban cung lam viéc.

The Internet connects people = lién mang Internet givip nguoi ta lién lac véi nhau

To connect = nadi véi nhau; Up to date = cdp nhdt, méi nhat

Your information will be up to date = tin tizc ciia ban dwoc cdp nhdt, méi nhdt.

Networking is especially important if you are looking for a job = duy tri lién lac voi nhau dac

biét quan trong néu ban dang fim viéc.

Job openings = ¢ viéc dang can nguoi; Suppliers = nha cung cap hang héa

People in your network can tell you about job openings, and they can recommend you to

their employers = nguroi ¢ trong hé thong lién lac cia ban c6 thé cho ban biét vé viéc 1am

dang can, va ho c6 thé gisi thiéu ban véi chii nhan cia ho.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e mail
question is: “American business people are always talking about networking”.“What exactly is
networking?” - Well, a network is a group of things that are connected - Like the Internet -
Exactly. The Internet connects people. “Networking” means keeping in touch with the people you
know in business for example, your suppliers, customers, and co workers. You can also network
with people you used to work with, and with people you knew at your university - So why do
people network? - Well, if you talk to a lot of people, you will hear different points of view and
your information will be up to date. This is important in business. And networking is especially
important if you are looking for a job. People in your network can tell you about job openings,
and they can recommend you to their employers - So, Gary, who is in your network? - People like
you. And | am in your network - I’ll keep that in mind.Thanks for your tips, Gary.

The people in your network can give you a lot of up to date information = nhizng nguwoi trong

hé thong lién lac giia ban bé cé thé cho ban nhiéu tin tizc méi nhat.
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Former co workers can be a good source of information and job recommendations = bgn

cung 1am ¢ 'sé cii ¢6 thé 1a nguaén tin tét va gidi thiéu viéc lam tot.
- True or False - Networking is a good way to get business information - True. The people in
your network can give you a lot of up to date information - Your network can include people you
used to work with - True. Former co workers can be a good source of information and job
recommendations.

Amy Lee, a Vice President of Palatino Music, has just signed a contract with the Rochester

Symphony Orchestra = Amy Lee, pho Chu tich cbng ty Palatino Music, vira ky giao kéo voi

ban hoa tau Rochester

A Symphony Orchestra = ban hoa tdu; A violin concerto = bdn céng treoc tau vi cam.

Concerto/Concertos = ban hoa am cho mét hay hai nhac khi ¢6 ban nhac phu hoa,

The Four Seasons = bon mua; Project = dir &n

I really like your idea about recording the major violin concertos = tdi rat thich y cia ban

vé viéc thau am nhiing ban concertos vi cam chinh.

Discuss the details = thdo ludn vé chi tiét; Tour = di luu dién hay di du lich

We can set a specific date = chlng ta c6 thé dinh ngay gap nhdt dinh.

We’ll be touring Europe for two months = chiing t6i sé di dién ¢ Au chau trong hai thang.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Amy Lee, a Vice President of
Palatino Music, has just signed a contract with the Rochester Symphony Orchestra. She is talking
to Harry Reese, the General Manager for the orchestra - Harry, I’'m really looking forward to
working with you and the orchestra - | feel the same. This is an exciting project! - | really like
your idea about recording the major violin concertos. When will we be able to meet to discuss the
details? - Well, I’ll be back here in three weeks. We could meet then - That sounds great. When
you get back to your office, give me a call. We can set a specific date - I’ll do that! - So what will
the orchestra be doing in the next few months? - Well, we’ll be touring Europe for two months -
That sounds exciting! - Yes, we’re really looking forward to it.

When you get back to your office, give me a call = khi 6ng vé vin phong, xin goi dién thogi

cho toi.
- Focus on Functions: Talking about the future - Listen and repeat - I’m really looking forward to
working with you - I’ll be back here in three weeks - We could meet then - When you get back to

your office, give me a call - We can set a specific date - We’ll be touring Europe for two months.
What are your plans from here? = sau khi ¢ ddy vé, ban du tinh sé 1am gi?
I’d like to ask if you could just keep in touch = tdi muén ching ta duy tri lién lac.
I will = I’ll, We’ll = We will; To predict = bdo truoc
To promise /'promis/ = hita, hen wéc; Promise = loi hiza, diéu hen wéc (n)
Promising /'promisin/ = nhiéu trién vong, day hira hen (adj)
Will be V-ing = dién td diéu duw phéng hay hira trong twong lai
So what will the orchestra be doing in the next few weeks? = thé ban nhac sé lam gi trong vai
tudn t6i?
I’m looking forward to meeting you = t6i mong cho dwoc gap ban.
This is an exciting project = ddy la mét du dn day hing th.
I’m very interested to know what happens = tdi rat muén biét cong viéc cua ban vé sau ra
sao.
CONItract /'kontraekt/ = giao ko, hop dong, khé wéc; To conTRACT = thu nhé lgi
You should never sign a contract without getting legal advice first = ban chg bao gio ky giao
kéo ma khong hoi ludt su truoc.
A building contractor = nguoi hay hang thau xay cdt.
We contracted himto to fix the roof = ching t6i ky hgp dong thué dng ta siza mai nha.
‘She’s’” is the contracted form of *“she is’> = She’s la hinh thuc thu gon cua ““she is”.
Metal contracts as it becomes cool = kim logi co lai khi ngugi.
To combine /kam'bain/ = két hop; Combination /,kombi'nei/>n/ = su két hop, phai hop (n)
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- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today
we’ll discuss ways to talk about the future. In English, you can use many different language
forms to talk about the future. For example, when Mr. Blake tells Mr. Epstein about his plans for
the future, he uses the expression “tomorrow I’'m flying to New York™ - So listen, what are your
plans from here? - Well, tomorrow I’'m flying to New York in the afternoon to meet with some
prospective customers - In English, instead of using a special verb form, we often indicate the
future by using time expressions such as “tomorrow,” “later” or “in the future”. Listen to these
examples: - Also, I’d like to ask if you could just keep in touch later. I’'m very interested to know
what happens. In the future, we never know what’s going to happen. But it may be possible for us
to work together - Okay. I certainly will, Mike - Today’s Business Dialog also has examples of
how to talk about the future. One common expression is “I’m looking forward to... - Harry, I’'m
really looking forward to working with you and the orchestra - | feel that same. This is an exciting

project! - The modal “will” and its contracted forms, such as “I’ll” or “we’ll,” is often used to
predict or promise something in the future, as in this example: - When will we be able to meet to
discuss the details? - Well, I’ll be back here in three weeks. We could meet then - Sometimes

“will” is combined with the I N G form, as in the question “What will the orchestra be doing?” -
So what will the orchestra be doing in the next few months? - Well, we’ll be touring Europe for
two months - Thanks for joining us today for Gary’s Tips. We’ll see you again next time! -
Thanks, Gary!

Unit 122

Do guns cause crime? = stng c6 phai 1a nguon gac gay nén téi pham khong?

How to give a personal opinion = cdch dwa ra Y kién riéng.

IF = néu [dé dién ta mgt tinh trang khdng thec, gid twéng trai véi hoan canh thuc s

Crime /kraim/ = tgi pham, téi &c (n); Criminal /’kriminal/ = ké tgi pham(n, adj)

Criminal law = hinh lugt; Jazz musician = nhac Si choi nhac Jazz

Speculate = Think = Guess = Reason = suy lugn, phong dodn (v)

Scientists only speculate about life in other planets = cac nha khoa hoc chi suy dodn vé doi

song trén cac hanh tinh khac.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “Do guns cause crime?”
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Sandy Steele - Oh, Sandy.
He’s a student at American University - And a jazz musician. That’s right.

Hunt /hant/ = san ban, ban (v, n)

To go hunting = di san, To go duck hunting = di san vit

Sandy liked to go hunting with his father when he was a boy = Sandy thich di san véi cha

anh khi anh con la mét c4u bé.

When | was a boy, | went hunting every summer with my father = khi t6i con nhg, mua he

nao toi cing di san voi cha toi.

I liked being outdoors with my dad = tdi thich ¢ ngoai troi vai cha toi.

Outdoors = ngoai troi; Indoors = trong nha (adv); Indoor (adj)

She’s not an outdoor type = She likes being indoors = c6 ta khong thich hoar dong ngoai

troi.

We are kept indoors all week by bad weather = chiing toi b ¢ trong nha sust tuan vi thoi tiét

Xau.

Does your hotel have an indoor swimming pool? = khéach san ¢6 hé boi trong nha khéng?

I owned a hunting rifle = tdi c6 m¢t cdy sung san.

To own /oun/ = lam chu, so hitu, c6; Owner = chu nhan (n)
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Own = cua chinh minh, cua riéng minh, t- minh (pron)

Guns = stng (n6i chung); Rifle = sung truong; A revolver = slng luc
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Sandy Steele. Hi, Sandy.
Welcome back - Hi, Kathy. It’s nice to be back - Sandy, we know that you like to go fishing.
How about hunting? Do you like to go hunting? - Well, when | was a boy, | went hunting every
summer with my father. We went duck hunting - Did you enjoy hunting? - Yes, | did. 1 liked
being outdoors with my Dad - Do you still go hunting? - Not very often. But sometimes...
sometimes | go hunting - Do you own a gun? - Yes, | do. | own a gun, for hunting - Our guest is
Sandy Steele. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

To go dancing = di khiéu vii; To go hunting = di san

To go fishing = di cdu; To go boating = di thuyén

To go swimming = di boi; To enjoy /en'dsoi/ = thich tha

Enjoyment = sy thich thd, su dwroc hueong (n); Enjoyable = tha vy, thich thu (adj)

To Enjoy/Like (wa thich) + V-ing

To enjoy hunting = thich di san, To like being outdoors = thich ¢ ngoai troi.
- Listen and Repeat - When Sandy was a boy, he went hunting with his father - Sandy enjoyed
hunting when he was a boy - He liked being outdoors with his father - Sometimes he goes hunting
now.

Many Americans feel that guns are bad = nhiéu nguwoi My cam thdy sing gay hai.

Don’t think it is wrong for people to own guns = xin dung tuwong la nguoi ta cé sung la tréi.

Dangerous = nguy hiém (adj); Well, | don’t agree = t6i khéng dong y.

Many Americans think it is dangerous for people to have guns in their homes = nhiéu nguoi

My nghi 7a trong nha c6 stng thi nguy hiém.

Do you think so? = ban ¢c6 nghi nhu vdy khong?
- Interview - Our guest today is Sandy Steele. Sandy, many Americans feel that guns are bad.
They think it is wrong for people to own guns - Well, | don’t agree. | like to go hunting. I need a
gun to go hunting. I don’t think it is wrong for people to own guns - What about guns in people’s
homes? Many Americans think it is dangerous for people to have guns in their homes. Do you
think so? - No, | don’t. | don’t think it is dangerous for people to have guns in their homes -
Thanks, Sandy. Our guest is Sandy Steele. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic
English.
- Listen and Repeat - Many Americans feel that guns are bad - Sandy doesn’t feel that guns are
bad - Do you think guns are bad? - Many Americans think it is wrong for people to own guns -
Sandy doesn’t think it is wrong for people to own guns - Do you think it is wrong for people to
own guns?

Control /kan'troul/ = kiém soét (n, v)

To save /seiv/ = citu song, ciru van; Life/Lifes = mang song (n)

To comment /’koment/ = binh lugn; Comment = loi binh (n)

Commentary = bai binh lugn, bai twong thudt, sy fwong thugt (n)

Guns kill thousands of people = siing gay tur thuong cho hang ngan nguoi.

If we control guns, we can save lives = néu ta kiém sodt stng, ta cé thé cizu song nhiéu mang

nguoi.

If there were no guns, there would still be criminals = gia si nhw, néu khong cé siing thi

van con nhiing ké téi pham.

If I were you, | would not take that job = t6i ma la anh thi téi khéng nhén lam viée do.

If 1 had a million dollars, 1 would buy a lot of things = gid thiz nhw t6i cé6 mét triéu doé la,

thi ti ¢6 thé mua nhiéu thur.

If criminals didn’t have guns, everyone would be much safer = vi thi nhw nhitng ke toi pham

khong c6 sung, thi moi nguwoi ¢6 thé an toan hon.

The caller thinks that guns should be controlled = thinh gid goi vao dai cho rang phdi kiém

soat sung.
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A criminal = ké tgi pham; A crime = tgi &c

Guns kill thousands of people = stng lam thi¢t mang hang ngan nguoi.

If we control guns, we can save lives = néu ta kiém soat sing, ta c6 thé cizu nhiéu sinh

mang.

If there were no guns, there would still be criminals = gia stz nhw khéng cé sing, thi van

con nhizng ké toi pham.

The caller thinks that guns should be controlled = thinh gid goi vao dai cho rang phdi kiém

soat sung.

Guns kill thousands of people = sting lam thiét mang hang ngan nguoi.

If we control guns, we can save lives = néu ta kiém soat sing, ta c6 thé cizu nhiéu sinh

mang.

If there were no guns, there would still be criminals = gia iz nhw khéng cé sing, thi van

con nhieng ke tgi pham.
- Telephone - Now it’s time for a phone call. Hello. You’re on the air with New Dynamic
English - Hello. My name is Mary. I’'m from Chicago. Each year, guns kill thousands of people.
If we control guns, we can save lives - | don’t agree. The problem is criminals, not guns. If there
were no guns, there would still be criminals - Well, criminals use guns. And guns Kill people. If
criminals didn’t have guns, everyone would be much safer - Thank you, Mary, for your
comments. And Sandy, thank you for being our guest today - Thank you, Kathy - Let’s take a
short break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Guns kill thousands of people each year - Who do guns kill? - They kill
people - How many people do guns Kkill? - They kill thousands of people each year.

Cookies = banh ngot; Shopping list = phiéu mua do
- Daily Dialogue: No Coffee!, part 3. Listen to the conversation - Good morning, Harry! -
There’s no coffee, Susan - What do you mean there’s no coffee? - | mean there isn’t any coffee -
There’s no coffee because you forgot to buy it - But | can’t wake up without coffee - Well, why
didn’t you buy it? - | didn’t buy it because it wasn’t on the shopping list - But, Harry... | wrote it
on the list - Here’s the list... do you see “coffee?” - Yes! It’s right here: “Milk, eggs, coffee” -
Oh...I thought you wrote “cookies!” - Oh....!

Unit 123

A joke /dsouk/ = c&u khoi hai, cdu néi dua; To joke = néi dua

This week’s questions will be riddles = tuan nay nhitng cau héi la nhitng cdu dé.
- Question of the Week! - It’s Question of the Week time. We’re going to do something a little
different this week - Something different? - Yes! This week our questions will be riddles. Do you
remember what a riddle is, Kathy? - | think so. A riddle is a kind of word game, isn’t it? It’s a
question without an easy answer - That’s right, Kathy. The first riddle is: Why isn’t your nose
twelve inches long? Why isn’t your nose... twelve inches long? And riddle number two. Why do
birds fly south in the winter? Why do birds fly south... in the winter? We’ll have our answers next
week.
- A Question for You - Now here’s a question for you - Listen for the bell, then say your answer -
Do you think guns are bad? Why do you think so? - Um.. Hmm...

Allergy/Allergies = d; #ng; Allergic = bi dj «ng (ad))

You sound like you have a cold = ban nghe nhu co vé dang bi cam.

I’m having problem with my allergies = #6i dang bi di ung.

To sneeze = hat hoi, nhay miii; I'm allergic to pollen = t6i b di izng phdan hoa.

To be allergic to something = khong chiu, khong wa diéu gi; To bloom = ng

Allergy pill = thudc chong d; ing; A box of tissues = hdp gidy méng mém dé lau miii
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- OK... that’s all for today, folks - Thanks, Larry - Oh, Kathy, you sound like you have a cold. |
see you’ve got a box of tissues with you. Are you sick? - Oh, no. Not exactly. I'm having a
problem with my...my... - Bless you! - Thank you. I’m having a problem with my allergies - Oh,
that’s too bad. What are you allergic to? - I’'m allergic to pollen. Something must be blooming
now - I’m glad you didn’t sneeze during the show! - Yes, me too! But | took a ....a.... - Bless
you again! - Thanks. | took an allergy pill. But maybe it’s time for another one - Hi, Max, Kathy.
Hello, Larry - Hi, Elizabeth. All right, everyone. Time for Functioning in Business. Quiet, please .

Invitations = nhizng loi moi (n)

Conclusion /kan'klu:dsn/ = phan két (n)
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Keeping in Touch, part 3”. This program focuses on Invitations.
- Interview. Today, we are talking to Mr. Charles Blake from his office in Beijing. Hello again,
Mr. Blake - Hello - Today we are listening to the conclusion of your conversation with Mr.
Epstein. It took place just after Ms. Graham rejected your proposal - Yes, Mike and | were talking
about keeping in touch - Yes, and then he invited you to play golf - Yes, | remember - Let’s listen
to that conversation.

Free /fri:/ = ranh (adj); Freely = tw do, khéng go bé (adv)

Freestyle /'fri:stail/= sw boi tw do, sw dau vdt tir do (n)

Are you free this afternoon? = Do you have any plans this afternoon? = chiéu nay ban c6

ranh khéng?

I’m free this afternoon = | have no plans this afternoon = t6i ranh vao chiéu nay.

Have plans = di dinh 1am gi; Sorry, | have other plans = xin 14i tdi bdn chuyén khac.

I have a membership in a golf club just across the Bay here = t6i cd chan trong héi danh

bong gbén ngay bén kia Vinh San Francisco

Bay = vinh; I’ve made some reservations = 6i @3 danh ché truéc

Join me for a round of golf = cung t6i choi mgt vong bong gon.

Would you like to...= bgn ¢6 muén...

That sounds like a good idea = y hay; Maybe another time = c6 thé vao dip khéac.
- Dialog - Also, I’d like to ask if you could just keep in touch later. I’m very interested to know
what happens. In the future, we never know what’s going to happen. But it may be possible for us
to work together - Okay. | certainly will, Mike - One other thing. What are you doing this
afternoon? - Well, I have no plans - Well, | remember the nice game of golf that we had together
when | was in China. | have a membership in a golf club just across the Bay here, and I’ve made
some reservations. Would you like to join me in a round of golf this afternoon? - That sounds like
a great idea. Sure - Good, the weather’s fine - Okay. Let’s go - Great. I’d just love to get out of
this office today - Great - Let’s go.
- Variations. Listen to these variations - What are you doing this afternoon? - Do you have any
plans for this afternoon? - | have no plans - I’m not doing anything - Would you like to join me in
a round of golf? - Would you like to play golf with me? - That sounds like a great idea - That
sounds good to me.

| think that we have a good business relationship = t0i nghi ching t6i c6 quan hé nghé

nghiép tot véi nhau.

We get along well = chuing téi hop y nhau.

I’m sure he’ll remain part of my network = tdi chic ng ta sé 1a mét trong nhitng nguoi toi

lién lac chat ché sau nay.

You both share a strong interest in industrial technology = cd hai éng déu cing c¢6 chung

so thich 1a #ng dung ky thugt vao cong nghigp.

Industry = cdng nghiép; Industrial = thugc vé cong nghiép (adj)

Technology = ky thugt; Definitely = Certainly = chdc chdan nhir vdy.
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- Interview - Mr. Blake, how would you describe your relationship with Mr. Epstein? - Well, |
think that we have a good business relationship. We get along well, and 1I’m sure he’ll remain part
of my network - You both share a strong interest in industrial technology - Definitely, and | hope
that we’ll have the chance to work together in the future - Mr. Blake, thank you for talking to me
today - It’s always a pleasure.

Unit 124

- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Have Mr. Blake and Mr. Epstein
ever played golf before? - One other thing. What are you doing this afternoon? - Well, 1 have no
plans - Well, I remember the nice game of golf that we had together when | was in China - Have
Mr. Blake and Mr. Epstein ever played golf before? - Yes, they played together when Mr. Epstein
was in China - Listen to the question, then listen to the dialog - When will Mr. Blake and Mr.
Epstein play golf? - | have a membership in a golf club just across the Bay here, and I’ve made
some reservations. Would you like to join me in a round of golf this afternoon? That sounds like a
great idea. Sure - When will Mr. Blake and Mr. Epstein play golf? - They’ll play this afternoon.

Appropriate /2'proupriat/ = phdi (adj); Right = phdi, hop tinh, hop ¢ (adj)

To socialize /'sou /5laiz/ = giao thiép, than thién, 1am than, két than

Gray area = ving khdng rd den trang, khong cé qui ludt rd rét

It’s where the rules are not completely clear = d6 Ila ¢ ché qui lugt khdng hoan toan rd.

If the two companies have a good relationship, it may be OK = néu hai hdng c6 quan hé tot

véi nhau, thi khéng sao.

Maybe the other company sells supplies to your company = ¢6 thé |a hdng kia ban vat li¢u

cho cdng ty cua ban.

But if they give you gifts or money to get more business, then it can be a problem = nhung

néu biéu ban qua hay cho ban tién dé bdn dwoc nhiéu hang hon, thi €6 thé 1a c6 vdn de.

Ethical = thugc vé dao dirc (adj); An ethical problem = mét vdn dé dao dirc

Common sense = & thuong, lwong tri, kha nang biét phdi trai nho kinh nghiém cugc séng

thyec tién [good judgment in practical matters, gained by experience of life not by special

study]

A competitor /kam'petita/ = hang hay nguoi canh tranh

Secret /'si:krit/ = tham kin, bi mat (adj); Secret = diéu bi mat, huyen bi (n)

Secretly = tham kin, riéng ti, bi mdt, kin dao (adv);Technical secrets = bi mat ky thugt

Conflict of interests = mau thuan vé quyén loi; To avoid = tranh

And if the company is a competitor, your managers may not like it if you socialize with

people from that company = va néu hang kia & hang canh tranh véi hdng ban thi quan ly

cua ban co thé khdng thich ban than véi nguroi ciia hdng dé.

They may worry that you might give away technical secrets = ho lo ngai ban c6 thé 16 bi mat

ky thugt.

Booked up = @4 danh hét chd; My schedule is booked all next week = thoi biéu cua t6i tuan

téi kin hét roi.

Socializing = giao thiép voi nguroi khac

In America, is it appropriate to socialize with people from other companies? = ¢ My, c6

nén quen voi nguroi thuge hadng khac hadng minh khong?
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is “In America, is it appropriate to socialize with people from other companies?” - Well,
I would call that a gray area - What’s a gray area? - It’s where the rules are not always completely
clear. If the two companies have a good relationship, it may be OK. For example, maybe the other
company sells supplies to your company. But if they give you gifts or money to get more
business, then it can be a problem - It sounds like an ethical problem - Exactly. And if the
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company is a competitor, your managers may not like it if you socialize with people from that
company - Why not? - Well, they may worry that you might give away technical secrets - That
sounds like a reasonable concern - So it’s important to use common sense. It’s also usually all
right to socialize to keep in touch with friends - Like networking? - Exactly. But you should be
careful to avoid a conflict of interests - Thanks for your information, Gary.
- True or False - You should never socialize with someone from another company - False.
Sometimes it can help your company - You should use common sense in deciding whether or not
to socialize with people from another company - True. You should avoid a conflict of interests.

It’s important to use common sense = diéu quan trong |a biét ding lirong tri.

You should be careful to avoid a conflict of interests = bgn phdi coi chiing tranh mau thudn

vé quyén loi.

How to accept or decline an offer, or an invitation = cach nhdn hay tir chéi loi moi

I’d like to invite you to see our factory while you’re in New York = tdi muén moi éng tham

xwong may cua chung téi khi dng o New York.

That’s very kind of you = cdm on I10ng qui hoa cua ba.

But I’'m afraid my schedule is booked up all next week = nhung tuan téi toi bdn ca tuan.

Won’t you join me for lunch? = moi éng diing com trua voi chung toi.

I’m sorry, but I have other plans = xin 16i t6i bén viéc khac.

Declining an invitation = tzz chdi loi moi
- Business Dialog. At the conclusion of a business meeting, Ms. Winthrop invites Mr. Vale to
tour her factory - Let’s listen to today’s Business Dialog. At the conclusion of a business meeting,
Ms. Winthrop invites Mr. Vale to tour her factory - 1’d like to invite you to see our factory while
you’re in New York - That’s very kind of you. But I’m afraid my schedule is booked up all next
week - That’s too bad. Well, let’s keep in touch. | may be in London early next year - Okay.
Please give me a call - Thank you. I’ll do that. Well, it’s nearly twelve thirty. Why don’t you join
me for lunch? - I’m sorry, but | have other plans. Thank you anyway - Not at all. Perhaps another
time.
- Variations. Listen to these variations - 1’d like to invite you to see our factory - Would you like
to see our factory? - I’m afraid my schedule is booked up - Unfortunately my schedule is booked
up - That’s too bad - I’m sorry to hear that - Why don’t you join me for lunch? - Are your free for
lunch? - I’m sorry, but | have other plans - I’m afraid not. | have other plans - Thank you anyway.
- | appreciate the invitation.

Would you like to join me for a round of golf this afternoon? = chiéu nay ban c¢6 muon di

danh gon voi t0i khong?

I’d like to invite you to see our factory = moi ban di tham xuwong may cua ching toi.

That sounds like a great idea. Sure =y dy hay l¢m. Vang.

That’s very kind of you = But I’'m afraid my schedule is booked up = cdm on I0ng tot cia

ban, nhing téi ban lam.

I’m sorry, but | have other plans = xin c&o 16i, nhuwng téi ban viéc khac.

Thank you anyway = du sao, Ciing xin cam on.

Perhaps another time = ¢6 1& d¢ djp khéac.

You don’t need to give a detailed reason = ban khong can duwa 1y do rd rang, day di chi tiét.

I have other plans = t6i ban chuyén khac mdt roi.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about accepting and declining invitations - Declining? - Saying no. Earlier, we heard
Mr. Epstein inviting Mr. Blake to play golf. Mr. Epstein makes the invitation using the expression
“Would you like to...” - Would you like to join me in a round of golf this afternoon? - That
sounds like a great idea. Sure - Mr. Blake accepts with the expression, “That sounds like a great
idea”- In today’s Business Dialog, we also hear examples of invitations. But in this dialog, Mr.
Vale declines Ms. Winthrop’s invitations. First she invites him to see her factory. She uses the
expression, “I’d like to invite you...” - I’d like to invite you to see our factory while you’re in
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New York - That’s very kind of you. But I’m afraid my schedule is booked up all next week -
That’s too bad - Mr. Vale thanks her for her invitation, using the formal expression, “That’s very
kind of you”. Then he gives his reason for declining. Notice that he uses the word but and the
expression “I’m afraid” to show that he cannot accept her invitation. Let’s listen again: - I’d like
to invite you to see our factory while you’re in New York - That’s very kind of you. But I’'m
afraid my schedule is booked up all next week - Ms. Winthrop then invites him to lunch, using
the expression “Why don’t you...?” Again, Mr. Vale declines the invitation, using the expression
“I’m sorry but....” - Well, it’s nearly twelve thirty. Why don’t you join me for lunch? - I’'m sorry,
but | have other plans. Thank you anyway - Not at all. Perhaps another time - When you are
declining an invitation, remember to thank the person for the invitation and give a reason for
declining - Do you need to give a detailed reason? - No, you don’t. Notice that Mr. Vale gives a
very general reason, when he says “I have other plans” - Thank you for your tips, Gary - | hope
they’ve been useful.

Unit 125

It’s across from the Library = né ¢ phia bén kia thu vién

In front of = dang truéc; Behind = dang sau; Across = bén kia; Next to = ké bén

Photographer = nhiép dnh gia; Visit = cugc tham viéng; Campus = khuén vién dai hoc
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “It’s Across From the Library”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Simon Tompkins - The photographer? - That’s
right - And what are we going to talk about? - We’re going to talk about his visit to Princeton,
New Jersey.

Main entrance = cwra chinh vao dai hoc

University President = vién truong dai hoc

Hall = Building = sdnh duwong, dai sanh, toa nha [mér dai hoc thirong c6 nhiéu halls]
- Interview - Our guest today is Simon Tompkins. Hello, Simon - Hi, Kathy - Simon, last week
you visited Princeton, New Jersey - Yes, | got back yesterday - What’s Princeton like? I’ve never
been there - Princeton University has a very beautiful campus. There are lots of trees and some
very old buildings. The oldest building is two hundred and fifty years old. It’s located at the main
entrance to the campus, on Nassau Street - What’s the name of the building? - Nassau Hall. The
office of the university president is in Nassau Hall - We’ll talk more with Simon Tompkins after
our break. This is New Dynamic English.

The office of the university president is in Nassau Hall = van phong vi¢n truong dai hoc o tai

sanh dwong Nassau

It’s located at the main entrance to the campus, on Nassau Street = van phong vién truong o

ngay Cita chinh vao khuén vién dai hoc trén duong Nassau.

To be located at/in = ¢ chd, ¢6 vi tri ¢; Location = vj tri (n)
- Listen and Repeat - Princeton University has a very beautiful campus - The oldest building is
Nassau Hall - Nassau Hall is located at the main entrance to the campus - The office of the
university president is in Nassau Hall.

The art of photography = nghé thugt nhiép anh

Give a lecture = doc mét bai dién giang, dién thuyét

A lecture = bai dién giang, bai thuyét trinh; A speech = bai dién van

The art museum = bdo tang nghé thudt; Intersection = nga tu

In the center of = ¢ trung tam; A student center = phong hgi cua sinh vién

The library is in the northeast corner of campus = thur vién ¢ géc déng bac khudn vién.
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It’s at the intersection of Nassau Street and Washington Road = thw vién o goc dwong

Nassau va dwong Washington.
- Interview - Our guest today is Simon Tompkins. What were you doing in Princeton? - | gave a
lecture on “The Art of Photography” - Was your lecture at the art museum? - No, it wasn’t. It
was in the library - Is the library near the art museum? - It’s not very far. The art museum is in the
center of campus, behind Nassau Hall. The library is in the northeast corner of campus. It’s at the
intersection of Nassau Street and Washington Road - What did you do after the lecture? - | went
to the Student Center for coffee with some students. The Student Center is next to the library. It’s
between the library and Nassau Hall - Our guest is Simon Tompkins. We’ll talk more after our
break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Where is Nassau Hall? It’s on Nassau Street - Where’s the library? The
library is in the northeast corner of campus - Where’s the Student Center? The Student Center is
between the library and Nassau Hall.

A small town = tinh nho; Small stores = cira tiém nho

Nassau Street = tén phé chinh cia tinh trong dé cé truong dai hoc Princeton

Main Street = dwong pho chinh méi tinh nhé Hoa Ky

Restaurants = nha hang; Coffee house = tiém ca phé va cdc do uéng khac

Movie theater = rgp chiéu bong; An e-mail = mér dién thue; To e-mail = giri mot dién thu

Directly across from the library = ngay thir vién trong thang sang, doi dién véi thu vién.
- E-mail - Now let’s check our e-mail - We have an e-mail from Lisa in Richmond. Her question
is: What’s the town of Princeton like? - Oh, it’s a small town. The main street is Nassau Street.
There are a lot of small stores on Nassau Street, across from the campus. And some very nice
restaurants and coffee houses - Is there a movie theater in Princeton? - Yes, there’s a movie
theater on Nassau Street, directly across from the library - Thank you for coming here today - It’s
been my pleasure - Let’s take a short break. This is New Dynamic English.

Near = gan; Next to = ké bén; In front of = fruéc mat

Directly across from...= ngay truwéc mat, doi dién véi; Behind = dang sau
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Is the Student Center near the
library? - Yes, it is. It’s next to the library - Is the art museum in front of Nassau Hall? - No, it
isn’t. It’s behind Nassau Hall - Is Nassau Hall on Washington Road? - No, it isn’t. It’s on
Nassau Street.

Officer = tiéng dé goi nhan vién canh séat; To Steal/Stole/Stolen = dn trém

A woman is talking to a policeman = mgt ba n6i vai nhan vién canh sét.

She thinks someone has stolen her car = ba ta cho rang c6 ké ldy trém xe hoi cia ba ta.

A parking lot = bai ddu xe; Someone stole my car = c6 ké lay trom xe hoi cia toi
- Daily Dialogue: in the parking lot, part 1 - Listen to the conversation - Excuse me, officer, but..
but... someone stole my car! - Someone stole your car? - Yes, they stole it! They stole my car! -
Where was it? Where was your car? - It was right here, in this parking lot - Listen and repeat.

Unit 126

A riddle is a kind of word game = cdu dé meo 1a mét trd choi chit.

A Joke = m¢t cau khoi hai; A foot/feet = chan, mgt bg Anh; One inch = 2.54 centimeters

Why isn’t your nose twelve inches long? = tai sao mii ban khéng dai 12 phan Anh?

Because if it were twelve inches long, it would be a foot! = vi vi thiz nhw miii ban dai 12

inches, thi sé goi la chan!

Too far to Walk = xa qud khéng di bé dwoc; A hint /hint/ = 161 goi ¥, nhdc
- Question of the Week! - It’s Question of the Week time, Kathy! Are you ready to play? - |
certainly am! - This week our questions will be riddles. A riddle is a kind of word game. It’s a
question without an easy answer. And often the answer is a kind of joke - Well... | think I’'m
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ready - Okay... first riddle: Why isn’t your nose twelve inches long? - Twelve inches long?
Hmm... Let me see.... - Do you want a hint? - Yes, please - Twelve inches is one foot - One foot?
Twelve inches is one foot. Oh, oh, oh. I get it'Your nose can’t be twelve inches long...Because if
it were twelve inches long, it would be a foot! - That’s right, Kathy! It would be a foot! A foot is
twelve inches long! - Okay, I’m ready for riddle number two - All right. Here we go: Why do
birds fly south in the winter? - Why do birds fly south in the winter? Oh, no, I don’t know. |
don’t know the answer - Yes...this is a hard one. Birds fly south in the winter, because it is too far
to walk - Too far to walk? Oh, | see. They fly because it’s too far to walk. That was difficult -
Well, Kathy, don’t feel bad. Riddles are fun, but almost impossible to answer.You did very well!
- Thanks, Max.
- A Question for You - Do you think riddles are fun? - Hmmm. OK.

Tour guide = hudng vién du lich

To show people around = hwéng dan moi nguwoi di tham canh

Guiding relatives around town was a tiring job for Larry = huwéng ddn ho hang quanh thanh

pho 1a mét viéc gay mét nhoc doi véi Larry.

He was tired after walking all day = anh ta mét sau mot ngay di bé.

The Air and Space Museum = bao tang vién Hang khéng va Khéng gian.

Z00 /zu:/ = sé tha (n); The Capitol = dién Capitol, tizc 1a Quac hgi Hoa Ky.

Close relatives = ho hang gan; Washington Monument = dai ky niém tong thong Washington
- OK... and we’re off the air - You look tired, Larry. What did you do this weekend? - Oh, some
of my relatives were visiting - That’s nice. Close relatives? - Yes, my brother and his wife. They
came for the weekend. | showed them the city. This was their first visit to Washington, D.C., and
they wanted to see everything! - So you were their tour guide - Yes. | love being a tour guide. It’s
fun to show people around Washington, but it’s tiring. First, my wife and | took them to the Air
and Space Museum. Then we walked all the way from the Capitol to the Washington Monument.
And after that we went to the Washington Zoo to see the animals - That sounds great! - Yes, it
was. They had a great time! - Hi, Max, Kathy. Hello, Larry - Alri i i ght. Ready for Functioning
in Business. Cue Music.

Trucks = cac xe van tai; Passenger cars = xe du lich

To manufacture = To make = ché tgo

Responsibility = trach nhiém; Job responsibilities = trach vu céng viéc

To oversee = To superintend = To supervise = tréng nom, giam th;

Head office = Main office = Headquarters = van phong chinh cua cong ty

I’m responsible for overseeing our factories on the East Coast = t6i chju trach nhiém tréng

coi cdc xwong MAy ¢ mién dong.

We manufacture trucks and passenger cars = chlng toi ché tao xe vdn tdi va xe du lich.
- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A new customer, part 1”. This program focuses on Grepartetings.
- Interview - Today, we are talking to Mr. Stewart Chapman of Federal Motors - Welcome to
Functioning in Business, Mr. Chapman - I’m happy to be here - Could you tell our listeners a
little bit about you and your company? - Certainly. I’m an Executive Vice President for Federal
Motors. Our head office is in New York City - And could you tell us something about your job
responsibilities? - Yes. I’m responsible for overseeing our factories on the East Coast - What does
your company manufacture? - We manufacture trucks and passenger cars - Let’s take a short
break. And then we’ll be back with our guest, Mr. Stewart Chapman.

Responsibility = trach nhiém (n); Responsible = chju trach nhiém (adj)

| am responsible for... = t6i chju trach nhiém lo vé...

My responsibility is... = trach nhiém cua toi la...

To base /beis/ = dwa vao, bé tri; Base = nén tang, ddy, dé, bé do (n)

Base on = can cir vao; Basic /’'beisik/ = c0 co ban (ad])
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Our head office is in New York = Our company is based in New York = van phong chinh

cua Ong ty Cua chung toi dat tru So tai New York.
- Variations. Listen to these variations - Our head office is in New York City - Our company is
based in New York City - | am primarily responsible for overseeing our factories - My primary
responsibility is overseeing our factories - What does your company manufacture? - What are
your main products? - We manufacture trucks and passenger cars - We make trucks and
passenger cars.

Federal Motors has had some problems in the Asian market = hang Federal Motors da gap

phdi vai khé khin trong thi truong A chau.

Production = san xudt (n); Efficiency = hiéu nang (n)

We have to increase production efficiency so that we can reduce our prices = ching t6i phdi

gia tang hiéu ndng san xudt dé co thé giam gia.

Our cars are too expensive to be competitive in Asia = Our cars cannot compete against

cars made in Asia = xe hoi cuia hdng ching tdi ddat quéa khdng thé canh tranh ¢ A chau.

Expensive = dat, mdc; To be competitive = ¢d thé canh tranh

Plans for the future = du tinh, du tru cho tuwong lai.

To schedule a meeting = chon ngay gio hop
- Interview - We’re back again with Stewart Chapman. Mr. Chapman, what are Federal Motor’s
plans for the future? - Well, we’ve got to become more international. We’ve done well in Europe
over the years. But we’ve had some problems in Asia - What kind of problems? - Our cars are too
expensive to be competitive in Asia. We have to increase production efficiency so that we can
reduce our prices there. So that’s why | scheduled a meeting with Mr. Blake last year. | wanted to
learn more about his company’s robots - Mr. Chapman, thank you very much for coming to talk
with us - It was a great pleasure!

Unit 127

Truck /trak/ = xe vdn tai (n); Passenger cars = xe du lich

Increase production efficiency = tang hiéu nang san xuat; Reduce prices = giam gia

We’ve done quite well in Europe over the years = nhitng ndm qua chiing téi rdt thanh cong

¢ Au chau.

But we’ve had some problems in Asia = nhwng ching t0i gdp khé khan o thi trirong A chau.

Our cars are t0o expensive to be competitive in Asia = xe chiing téi ddat qua nén khé canh

tranh ¢ A chau.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Where has Federal Motors been
more successful, Europe or Asia? - We’ve done quite well in Europe over the years. But we’ve
had some problems in Asia - What kind of problems? - Our cars are too expensive to be
competitive in Asia - Where has Federal Motors been more successful, Europe or Asia? - They’ve
been more successful in Europe - Why did Mr. Chapman schedule a meeting with Mr. Blake? -
We have to increase production efficiency so that we can reduce our prices there - So that’s why |
scheduled a meeting with Mr. Blake last year - | wanted to learn more about his company’s robots
- Why did Mr. Chapman schedule a meeting with Mr. Blake? - He wanted to learn more about the
robots made by Mr. Blake’s company.

Why are Americans so crazy about the Internet = tai sao nguwoi My mé dung mang Internet?

Crazy = dién dai, mé (adj); Crazy about = Very excited or enthusiastic about = mé thich

You were crazy (foolish) to lend that man your money = anh thgt khing mgi cho anh ta

vay tién.

He’s crazy about her = anh ta mé c ta lam.

He’s crazy about skiing = ankh ta mé truot tuyét.

Postage /'poustids/ = tién tem, buu phi (n); Newest information = tin tizxc méi nhdt
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[information duing ludn ¢ sé it, sé nhiéu: much information (khdng phai informations)]

Company website = mang ludi dia chi cua mgt cong ty

A trade journal = A trade magazin = tap chi chuyén nganh thuwong mai hay ky nghé

Products = san pham; Services = dich vu

A company can work more cheaply and quickly by using the Internet = mgt cong ty co thé

diéu hanh ré hon va nhanh hon bang cach dung lién mang Internet.

Convenient /kan'vi:njant/ = ti¢én loi, thugn tién (adj)

Inconvenient = bdt tién, thiéu tién nghi, phién phic (adj)

Convenience /kan'vi:njans/ = sy thugn ti¢n, su thugn loi (n);To mail a letter = gui thu

To Pay/Paid/Paid = tra, ngp, thanh toan

Payment /'peimant/ = sir tra tién, sé tién tra (n)

To pay for postage = tra tién cuwéc phi buu dién (tem)

The World Wide Web = W.W.W = mang léi toan cau

Using e-mail is much cheaper and more convenient than regular mail = dung dién thu thi ré

va tién hon giti thu thong thuong.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is “Why are Americans in business so crazy about the Internet?” - Well, 1 would say that
there are two main reasons. First, people use the Internet to send e-mail. Using e-mail is much
cheaper and more convenient than regular mail - Right! You don’t have to print a letter, put it into
an envelope, and mail it - And you don’t have to pay for postage. So you save time and money -
What’s the second reason? - The second reason Americans love the Internet is the amount of
information on the World Wide Web. Websites provide the newest information about business
products and services. That’s why more and more people go to company websites for
information. It’s easier than trying to find a trade journal with the same information - It sounds as
if companies can work more cheaply and quickly by using the Internet! - That’s it exactly! -
Thanks for your information, Gary.
- True or False - E-mail is more expensive than regular mail - False. With e-mail, you save a lot
of money on paper, envelopes and postage - The World Wide Web provides up to date
information - True. It provides the newest information about products and services.

New product line = mét logt san phdm mdi

How do you like your coffee? = bagn muén usng ca phé thé nao?

I’d like my coffee black = t6i udng ca phé khéng duong.

I like it strong and black = t6i thich udng ca phé dim va khéng c6 dwong.

Why don’t you have a seat here in my office? = xin mai ¢d ngoi ghé trong vin phong toi.

| feel as if I already know you very well = t6i ¢ cam tuwong da quen c6 tur lau.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Henry Martin is greeting Alice
Martinez. Alice has come to see Martin Electronics’ new product line - Alice! Welcome to Martin
Electronics! I’m Henry Martin - Henry, I’m very pleased to meet you finally - Yes, we’ve sent
each other so much e mail and talked so much on the phone. | feel as if I already know you very
well - I know just what you mean! - Well, why don’t you have a seat here in my office? I’ll get us
something to drink, if you’d like. What would you like? - 1’d love some coffee - How do you like
your coffee? - Hmmm... | like it strong and black, if possible. No sugar - OK. I’ll get it for you.
- Focus on Functions: Greetings. Listen and repeat - Welcome to Martin Electronics - I’'m Henry
Martin - I’m very pleased to meet you - Why don’t you have a seat? - I’ll get us something to
drink - I’d love some coffee.

Informal and formal = than mdt va trinh trong

I’m pleased to meet you = han hanh gap éng/ba/co.

Why don’t you have a seat here in my office? = Please have a seat = xin mai ¢d ngoi ghé

trong van phong toi.

Il get something for us to drink, if you'd like = What would you like? = toi di kiém do

uong.
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Would you care for something to drink? = What would you like to drink? = ¢6 uéng gi?

I’d love to have some coffee = Coffee, please; Meet in person = gap tan mat
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about greetings. In today’s Business Dialog, Henry Martin welcomes Alice Martinez.
In this situation, Henry and Alice use first names because they have already established a friendly
relationship over the phone - Alice! Welcome to Martin Electronics! I’m Henry Martin - Henry,
I’m very pleased to meet you finally - Notice that Alice says “I’m very pleased to meet you” even
though they have already talked on the phone. This is because they are meeting in person for the
first time. Then Henry suggests that Alice sit down and he offers to get her something to drink.
Henry uses the expression “Why don’t you...” to make his suggestion - Well, why don’t you have
a seat here in my office? I’ll get us something to drink, if you’d like. What would you like? - I’d
love some coffee - Alice and Henry are friendly with each other and their language is polite and a
little informal. Now listen to this variation, which uses more formal language: - Please have a
seat. Would you care for something to drink? - Yes, thank you. Coffee, please - In this case, the
expression “would you care for” is more formal than “would you like”. The word “please” also
makes this conversation seem more formal. Thanks for joining us today for Gary’s Tips. We’ll
see you again next time! - Thanks, Gary!

Unit 128

She worked in a Cafe = c0 ta lam ¢ mgt tiém ca phé va giai khat.

Cafe = Café = mét tiém ca phé va cdc do gidi khat khac, mét tiém dn nhé cé ban rieou (n)

Summer jobs = viéc 1am phy vao mia hé.; Community = céng dong

This program focuses on locations in an American community = chuwong trinh nay chd trong

vao nhitng dia diém trong mét céng dong My.

She’s going to talk about summer jobs in her community = ba ta sé n6i vé nhiing viéc 1am

vao mua hé ¢ trong céng dong cua ba dy.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “She worked in a Cafe".
- Hello, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Sandra Harris, the music teacher - She lives
in Florida, right? - Yes. And her husband Bob works at the post office. She’s going to talk about
summer jobs in her community.

Last summer John worked at a movie theater, and Collette worked in a restaurant = hé nam

ngoai John lam ¢ mét rap chép bdéng va Collette lam ¢ mgt nha hang.

They both have part time jobs = ca hai c6 viéc lam ban thoi gian.

He sold tickets, and sometimes he sold popcorn and soda = anh ta ban vé va doi khi ban ngé

(bdp) rang va nwéc ngot.

She was a waitress = ¢ ta lam tiép vién, nguoi phuc vu.
- Interview - Our guest today is Sandra Harris. Sandra, 1’d like to ask you a few questions about
your children, Collette and John - Sure, go ahead - Do Collette and John work in the summer,
when they’re not in school? - Yes, they both have part time jobs - What kind of jobs do they
have? Where do they work? - Well, for example, last summer, John worked at a movie theater -
What did he do? - He sold tickets, and sometimes he sold popcorn and soda - What did Collette
do? What did she do last summer? - She worked in a restaurant. She was a waitress - What kind
of restaurant was it - It was a French restaurant - Our guest is Sandra Harris. We’ll talk more
after our break. This is New Dynamic English.

To Sell/Sold/Sold = ban; Sale = ban (n) ; Sales clerk = nguwroi ban hang
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- Listen and Repeat - Last summer, John worked at a movie theater - He sold tickets and
sometimes he sold popcorn and soda - Collette worked in a restaurant - She was a waitress - It
was a French restaurant.

Department store = tiém bach hda, ban quan 40,46 nha bép.

Chain = day xich, té hop nhiéu tiém cia cung mét hang

Sears is a well known chain of department stores = Sears la mét hang nai tiéng gom nhiéu

tiém bach hoa.

A park = cong vién; A fast food restaurant = tiém dan bdn do dn lién

Fried chicken = thjt ga chién; KCF = Kentucky Fried Chicken

Convention Center = trung tam hgi ngh;

French fries = khoai tay chién gion; Hamburger = thjt bd bam nwréng

Clothing/Clothes(garments) = quan &o; A clothing store = tiém ban quan 4o

Clothes horse = khung phoi quan 4o; Clothes line = ddy phoi quan 4o

Cloth = vai véc; A piece of cloth = mgt manh vai hay lua

Two yards of cloth will be enough for the dress = hai thuéc anh vai thi du cho mét o dai.

The cloth = gidi tu si'; Man of the cloth = A clergyman = m¢t v; tu si
- Interview - Our guest today is Sandra Harris. We’re talking about summer jobs. Are John and
Collette going to have jobs this summer? - | think so. Collette’s going to work in a department
store. She’s going to sell children’s clothing - Where is the store? - It’s in downtown Miami, near
the Convention Center - What about John? What’s he going to do? - In July, he’s going to work at
a park near our house. He’s going to teach sports to children - And August? What’s he going to
do in August? - In August, he’s going to work in a fast food restaurant near our house. He’s going
to make hamburgers and French fries - Our guest is Sandra Harris. We’ll talk more after our
break. This is New Dynamic English.

A neighborhood park = cong vién gan noi minh &; Sports = cac mon thé thao

He’s going to teach sports to children = anh ta sé day tré em cac mén thé thao.
- Listen and Repeat - Next summer, Collette is going to work in a department store - She’s going
to sell children’s clothing - In July, John is going to work at a neighborhood park - He’s going to
teach sports to children - In August, he’s going to work in a fast food restaurant - He’s going to
make hamburgers and French fries.

A sales clerk = nhan vién ban hang

A public library /’laibrari/ = thu vién cdng cong

Librarian /lai'brearion/ = thu thu, quan thu thu vién (n)

A drugstore /'dragsto:/ = tiém thugc tay; Toothpaste = thudc danh rdng (n)

Drug /drag/ = thuac, nha phién (n); A drug addict /drag‘adikt/ = nguwoi ghién nha phién

Druggist /'dragist/ = Chemist /'kemist/ (BE) = Pharmacist /'fa:masist/ (AE) = duoC Si (n)
- Interview - Our guest today is Sandra Harris. Sandra, did you have a summer job when you
were in high school? - Yes, I usually did. One summer | worked in the public library. And another
summer, | worked in a drug store. | was a sales clerk. I sold toothpaste, shampoo, and so on. |
didn’t like that job - Thank you, Sandra, for coming here today - Thank you, Kathy - Let’s take a
short break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Did John sell popcorn and soda
at a department store? - No, he didn’t. He sold popcorn and soda at a movie theater - Did Collette
work at a German restaurant? - No, she didn’t. She worked at a French restaurant - Did Sandra
sell toothpaste and shampoo at a drug store? - Yes, she did. When she was in high school, she
sold toothpaste and shampoo in a drug store.

Tell me what happened = hay ké cho tdi biét moi viéc xay ra thé nao

Police = cdnh sét [dung ¢ sé nhiéu]

A policeman = a policewoman = A police officer = mgt nhan vién cdnh sat
- Daily Dialogue: In the Parking Lot, part 2. Listen to the conversation - Excuse me, officer, but..
but... someone stole my car! - Someone stole your car? - Yes, they stole it! They stole my car! -
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Where was it? Where was your car? - It was right here, in this parking lot - OK. Tell me what
happened - | parked my car here, next to a green car, and | went into the bank. And when | came
out, my car was gone! - Where is the green car? - It’s gone too!

Unit 129

National art gallery = bdo tang vién nghé thudt Quac gia ¢ Washington, D.C.

Gallery /'gealari/ = phong tranh (n); Art /a: t/ nghé thugt (n)

Washington monument = dai ky niém tong thong Washington.

Natural history museum = bqo tang vién lich su thién nhién

Dinosaur = khung long (n); Bone /boun/ = xwong (n); Across the street = bén kia dwong

Air = hang khong (n); Space /'speis/ = khdng gian, ché trong , khodng dat trong (n)

Spacious /'spei./5s/ = réng réi, kiém dwoc nhiéu ché, cé dwoc nhiéu ché (adj)

Spaciousness /'spei./5snis/ = sir réng rai, kiém duoc nhiéu chd, cé diwoc nhiéu ché (n)

The Air and space museum = bdo tang vién vé Hang khong va khéng gian

A man is looking for the National Art Gallery = m¢gt éng dang di tim Bao tang vién Nghé

thudt Quac gia.

Directions = huréng dan, chi dweong (n); | need directions = tdi can chi ddn.
- Man on the Street - This is Kent Moss, New Dynamic English Man on the Street. Today, I’'m
standing in front of the Washington Monument - Excuse me - Yes? - | need directions - Certainly
- Where do you need to go? - To the National Gallery of Art - The National Gallery... let me see.
It’s right next to the Natural History Museum - The Natural History Museum? - Yes. That’s
where they have the dinosaur bones - I’m afraid | don’t know where that is - Okay... well, it’s
across the street from the Air and Space Museum. You know, where they have the Wright
Brothers’ airplane - | don’t know where that is, either - Is this your first visit to Washington,
D.C.? - Actually... I live here! - OK. Come with me. I’ll show you where it is.
- A Question for You - Did you have a summer job when you were in school? What was it? -
Unh hunh.

Today is the opening day of the new movie, “Battle for the Stars™ = hdm nay la budi chiéu

dau tién cia cuon phim “Trgn chién giira cac hanh tinh”.

To bet = ca, cuoc; I’ll bet there is a long line of people at the movie theater = téi cé vai ban

la c¢6 hang dai ngwoi cho mua vé ¢ rap hat.

Stand in line = xép hang chg; Wow = tiéng té dau ngac nhién
- OK... and we’re off the air - Say, Max, what time is it? - Umm.... it’s three thirty - Oh, I’ve got
to go! - Where are you going? - Don’t you know? Today is the opening day of the new movie,
“Battle for the Stars” - Oh, that’s right. | heard about it on the news last night. Everyone wants to
see it. I’ll bet there is a long line of people at the movie theater - Oh, yes. There’s a very long line
- I’m meeting one of my friends there. She started standing in line after lunch today. We’re going
to wait together. Until the movie tonight - Wow. You’re going to wait all afternoon to see a
movie? - That’s right. | can’t wait to see it! See ya! - Hi, Max - Hi, Elizabeth. Have a good show
- Thanks - Alri i i ght. Ready for Functioning in Business. Cue Music.

Studio /'stju:diou/ = phong thau thanh hay thau hinh (n); To modernize = tan tién hoa

Advisor = Adviser = cé van (n); Position = chizc vi (n); Job = cong viéc (n)

Vice President for Production = ph6 chu tich dac trach san xuat

What is your relationship with Mr. Chapman? = éng lién hé thé nao véi 6ng Chapman?

I keep him informed about the newest and best technology = t6i furong trinh, bao cho ong ta

biét ky thugt mai va tét nhat.

My main responsibility is to modernize our technology = nhiém vu chinh cua toi 1a tan tién

hoa ky thugt cua chang toi.

I’m his primary advisor on technology = tdi 1a cé van chinh cuia 6ng ta.
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- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A new customer, part 2”. This program focuses on Giving Personal
Information.
- Interview - Today, we are talking to Mr. Dave Gomez of Federal Motors. He has come to our
studio from his office in New York. Welcome to Functioning in Business, Mr. Gomez - I'm
happy to be here - Could you tell our listeners a little bit about your position at Federal Motors? -
Certainly. I’'m Vice President for Production. My main responsibility is to modernize our
technology - And what is your relationship to Mr. Chapman? - I’m his primary advisor on
technology. | keep him informed about the newest and best technology - Thank you, Mr. Gomez.
We’ll be back with Dave Gomez, after a short break.

Keep someone informed = b&o céo tin tizc méi nhdt cho ai biét

Keep me posted = ¢4 tin gi lg xin cho cho t6i biét.
- Variations. Listen to these variations - Could you tell us about your position? - Could you tell
us about your job? - My main responsibility is to modernize our technology - I’m responsible for
modernizing our technology - | keep him informed about the newest technology - I give him
information about the newest technology.

Machine shop = mét khu trong xuwong may; Tool = dung cu (n)

Mathematics = mon toan hoc; Computer science = khoa hoc dién toan

Undergraduate = sinh vién ciz nhan; Masters = bang Cao hoc, trén Bachelor

Mechanical Engineering = khoa ky su co khi

Master /'ma:sta/ = thac si, chii, hiéu triedng trirong cao dang (n)

Mastery = sy tinh thong, tai gisi (n); Mastery = rat gisi, bdc thay (adj)

Masterful /'ma:stafal/ = c6 kha nang chi huy, oai vé (adj)

My father worked in a machine shop, so | grew up around tools = cha t6i lam ¢ xwong may

nén tir nho dén I6n téi d4 quen véi dung cu may moc.

I got my BA(BS) in Computer Science = t6i ddu ci nhan khoa hoc dién toan.

Graduate school /'gradjut sku:l/ = trwong cao hoc, cap bang cao hoc, thac siva tién si

Pendulum /'pendjulom/ = qud ldc dong ho

Procedure /pra'si:dso/ = thii tuc, phwrong phdp tién hanh

I got my Masters in Mechanical Engineering there = 76i dau cao hoc ky su co khi o do.

Masters = Master of Arts = Master of Science; Encourage = khuyén khich

MIT = Massachusetts Institute of Technology; To be good at = giai

I was always good at mathematics, so my parents encouraged me to go to college = bao gio

toi ciing gidi vé mdn toan, nén cha me tbi khuyén khich t6i hoc Ién dai hoc.
- Interview - We’re back again with Dave Gomez. Mr. Gomez, could you tell us a little bit about
your background? - Sure. My parents came to the U.S from Mexico. My father worked in a
machine shop, so | grew up around tools. | was always good at mathematics, so my parents
encouraged me to go to college - And where did you go to school? - | was an undergraduate at
Penn State. 1 got my BA in Computer Science. Then | went to graduate school at MIT. | got my
Masters in Mechanical Engineering there - Mr. Gomez, thank you very much for talking to us
today.
- Questions - Listen to the question, then listen to the dialog - Did Mr. Gomez’s parents want him
to go to college? - My father worked in a machine shop, so | grew up around tools. | was always
good at mathematics, so my parents encouraged me to go to college - Did Mr. Gomez’s parents
want him to go to college? - Yes, they did. They encouraged him to go to college - Listen to the
question, then listen to the dialog - Was Mr. Gomez an undergraduate at MIT? - | was an
undergraduate at Penn State. | got my BA in Computer Science. Then | went to graduate school at
MIT. I got my Masters in Mechanical Engineering there - Was Mr. Gomez an undergraduate at
MIT? - No, he wasn’t. He went to graduate school at MIT. He was an undergraduate at Penn
State.
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Unit 130

What can | do to make a good impression? = tdi phai lam gi dé gay dwoC dn tirong tot?

First impression = dn frgng dau tién; Firm handshake = bat tay chat

Firm /'f>:m/ = chat (adj); Handshake = mgt cai bdt tay (n); To shake hands = bdt tay

Confident = ti tin; Good eye contact = nhin vao mdt nguroi minh néi chuyén

To greet correctly = chao diing cach; To expect = mong doi

When you greet someone, you should begin by looking him or her in the eyes for a second or

two = khi ban chao ai ldn dau, ban nén nhin thang vao mdt ngueoi do trong mgt hai giay.

Then look away, to their chin or forehead, for a few seconds = réi nhin vao cam hay tran

nguoi do trong vai gidy.

Good eye contact shows that you are interested and actively listening = nhin thang vao mat

ho té ra minh luu y va ldng nghe.

Sit up straight = ngoi ngay ngdn, ngoi thang; Intelligent /in'telidsont/ = thdng minh (adj)

Most Americans expect good eye contact = da so nguoi My khi noi chuyén muan nhin thang

VA0 mat nguroi doi thogi, va muén nguwoi doi thogi nhin vao mdt ho.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e mail
question is “I often meet Americans”. “What can | do to make a good first impression?” - Well,
it’s important to greet Americans correctly. They expect a firm handshake. A firm handshake
shows that you are confident. And most Americans expect good eye contact. When you greet
someone, you should begin by looking them in the eyes for a second or two. Then look away, to
their chin or forehead, for a few seconds. Good eye contact shows that you are interested and
actively listening - Anything else? - Yes, try to sit up straight, even if you’re tired - OK. So let me
see: have a firm handshake, good eye contact, sit up straight...That’s a lot to remember - Yes, but
if you want to seem intelligent, confident, and interested, these things are important - Thanks,
Gary.

Polite /pa'lait/ = 1é dé (adj); Impolite = vd I¢ (adj)
- True or False - In a first meeting, Americans expect a firm handshake - True. A firm handshake
shows that you are confident - Americans think that looking at another person’s eyes is impolite -
False. Eye contact shows that you are listening and interested.

I work in Accounts Payable = tdi lam ¢ phan vu phat ngéan

Accounts Receivable = phan vu thau ngan

Bill /bil/ = bién lai (n); I’'m in IT = t0i lam ¢ phan vu dién tu;

IT = Information Techmology = ky thugt tin hoc

Boss = nguoi sép, 6ng hay ba chu (n); To stand for = thay cho
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Andrew and Cindy have just met at a
company party in Chicago - Hi, I’'m Andy Harrison! | work in Accounts Payable - I’'m Cindy
Mathers. I’'m in IT - Nice to meet you - Nice to meet you too, Andrew - Please call me Andy -
OK, Andy - I’ve been wanting to ask... What does | T stand for? - Information Technology. |
work with computers. And is Accounts Payable where you pay the company’s bills? - Yes,
Accounts Receivable takes in money and Accounts Payable pays it out. Uh, how long have you
lived in Chicago? - About ten years. How about yourself? - Oh, I just moved here from Detroit -
I was wondering...Oh, excuse me, there’s my boss. I’d better go over and say hello. I’ll talk to
you again later - Good luck with your boss!
- Focus on Functions: Introducing yourself. Listen and repeat - I’m Cindy Mathers - I’'m in IT -
Nice to meet you - Nice to meet you too, Andrew - Please call me Andy - OK, Andy.

To introduce oneself = tw gioi thieu

Say which department you are working in = h&y noi ban hi¢n lam ¢ phan vu nao.

Nickname /'nikneim/ = tén than mdt (n); How about yourself? = thé con ban thi sao?

Conversational techniques = cach noi chuyén, cach dam thoai
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- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth. Today I’ll
be talking about introductions and personal information in informal business situations. In today’s
Business Dialog, two employees are meeting for the first time at a company party. First they
introduce themselves and say which department they work in - Hi, I’'m Andy Harrison! I work in
Accounts Payable. I’'m Cindy Mathers. I’'m in IT - To identify your department, you can use the
expression “I work in...” or simply “I’'m in...”You can also say, for example, “I’'m in the
Accounts Payable department”. Notice that when Cindy uses the more formal name “Andrew,”
Andy asks her to use his nickname “Andy” - Nice to meet you - Nice to meet you too, Andrew -
Please call me Andy - OK, Andy - In formal business situations, it is best to begin by using last
names. But many Americans in business will later ask you to use their first name or nickname -
Yes - One more thing...When people ask you a question, a good technique is to answer the
question, and then say, “How about yourself?” Let’s listen - Uh, how long have you lived in
Chicago? - About ten years. How about yourself? - Oh, | just moved here from Detroit - In this
case, the expression “How about yourself?”” means the same thing as “How long have you lived in
Chicago?” Today’s Business Dialog takes place in an informal situation, but many of these same
conversational techniques can be used in any business situation. We’ll see you again next time! -
Thanks, Gary!

- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 131

There are pictures on the walls = cé nhizng bic tranh trén tuong.

There is (are) = co

It will also focus on giving reasons, using the expression “‘so that” = ciing chu trong vao

cach néi Iy do bang cach ding “so that”.

Children’s hospital = bénh vién tré em; To furnish /'fo:ni// = trang bi do dac

Furniture /’fo:nit./5/ = dé dac nhw ban ghé tu, giwong [ding nhw danh tir s6 it] (n)

A piece of furniture = An article of furniture = mgt mén do dac

This house was furnished entirely with handmade furniture = nha nay trang bj toan bang dé

dac 1am bang tay.

Some articles of furniture were lost when we moved = vdi mén doé dac bi that lac khi ching

t6i don nha.
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “There Are Pictures on the Walls”.
- Hi, Max - Hello, Kathy. Who’s our guest today? - Today we’ll be talking again with Sara
Scott.You know, the doctor from Chicago. She’s going to tell us about the hospital where she
works.

So that = @¢; Room = phong (n); Ceiling /’si:lin/ = tran nha (n); Window = ciza s6 (n)

Why are there pictures on the ceilings? = tgi sao trén tran nha c6 cac birc hinh?

So that the children can look at the pictures when they are lying in their beds = @é céac em cO

thé ngam cac birc hinh khi c&c em nam trén giwong cua ching.

To Lie/Lay/Lain = nam; Funny /'fani/ = ngé nghinh, vui twoi (adj)

Don’t lie in bed all morning! = ding nam won trén giwong sust cd sang!

Patients = cac bénh nhan (n); Mostly = Chiefly = phan Ién (adv); Most = Almost all = hau

het

You work mostly with children, don’t you? = ba phan lén chiza bénh cho cac em nhé, phdi

khéng?

Most of my patients are children = hdu hét cac bénh nhan cua toi 1a tré em.
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Sometimes there are pictures even on the ceilings = dbi khi con c6 nhizng bic hinh ngay ca

trén tran nha.

Even /'i:van/ = ngay cd, ngay dén (adv); Color /’kala/ = Colour = mau sdc (n)

Colorful = Colourful = nhiéu mau sdc (adj)

There is a special floor for children at Sara’s hospital = c6 mét tang riéng cho tré em trong

bénh vién cua bac si Sara.

The fourth floor of the hospital is only for children = tang thi# zr ciia bénh vién chi dé danh

cho tré em.

There are funny pictures on the walls = ¢6 cac bic hinh ngé nghinh vui twoi trén tran nha.

There are colorful curtains on the windows = ¢ rém cua nhleu MAU SGC SGC S& & Cira SO.

We want our children to feel comfortable = ching t6i mudn cac em cam thay thodi mai.
- Interview - Our guest today is Sara Scott. Sara is a doctor at a large hospital in Chicago. Hello,
Sara.You work mostly with children, don’t you? - That’s right. Most of my patients are children -
Is your hospital only for children? - No, it isn’t. It’s a very large hospital. But the fourth floor of
the hospital is only for children. The rooms look like children’s rooms. There are funny pictures
on the walls. And there are colorful curtains on the windows. Sometimes there are even pictures
on the ceilings - Why are there pictures on the ceilings? - So that the children can look at the
pictures when they are lying in their beds. We want our children to feel comfortable - Our guest is
Dr. Sara Scott. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

There are = ¢0 nhizng; There are not... = there aren’t... = khéng c6 nhiing...
- Listen and Repeat. The fourth floor of the hospital is only for children - There are funny
pictures on the walls - There are colorful curtains on the windows - Sometimes there are pictures
on the ceilings.

Parents can visit their children at any time, and they can sleep at the hospital = cha me c6

thé tham cdc em bat cir 10c ndo, va ngu lai ¢ bénh vién.

A kitchen = nha bép; Extra /'ekstra/ = Additional = phy, thém (ad))

Extra beds = giwong phu; To stay with = ¢ lai voi

There are extra beds in the children’s rooms so that their parents can sleep there = ¢o

giwong phu trong phong cac em dé cha me cac em cé thé ngu ¢ day.

And there is a kitchen so that parents can cook food for their children = c6 nha bép ¢ cha

Me Ndu an cho con em ho.

There is a teacher so that the children can get some help with their school work = ¢6 mgt

gido vién dé cac em cd thé nhédn duwoc gitip dé vé baivé ¢ truong.

School work = bai hoc hay bai tdp nha trirong cho cac em hoc hay lam

Can parents stay with their children? = phu huynh c6 thé ¢ lai véi con em ho khdng?
- Interview - Our guest today is Sara Scott. She’s talking about the children’s floor at her
hospital. Sara, can parents visit their children in the hospital? - Of course, they can. Parents can
visit their children any time, day or night. There are extra beds in the children’s rooms so that
their parents can sleep there. And there is a kitchen so that parents can cook food for their
children - Is there a school at the hospital? - No, there isn’t a school. But there is a teacher so that
the children get some help with their school work - Our guest is Sara Scott. We’ll talk more after
our break. This is New Dynamic English.
- Listen and repeat - Why are there extra beds in the children’s rooms? - There are extra beds so
that their parents can sleep there - Why is there a kitchen on the fourth floor - There is a kitchen
so that parents can cook food for their children - Why is there a teacher at the hospital? - There is
a teacher so that the children get some help with their school work.

Is there a place for the children to play? = c6 ché cho cdc em choi khéng?

A playroom = phong choi; Play games = choi cdc tr0 choi; Play (n,v)

There is a playroom for the chidren so that they can play games together = c6 mgt phong

choi dé cac em ¢ thé choi cdc trd choi véi nhau.

Exercise /‘eksasaiz/ = su tap, su hoat dong (n)

+ 84 986 665 181 - vantrungmai@gmail.com

59



60

VOA - New Dynamic English

Exercise helps the children get better = hoat déng gilp cac em chong lanh bénh.

- E-mail - Now let’s check our e-mail - We have an e-mail from Vernon in Kentucky. His
question is: Is there a place for the children to play? - Yes, there is a playroom for the children so
that they can play games together. Children need to play, and exercise helps the children get
better - Let’s take a short break. This is New Dynamic English.

- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Is there a kitchen on the fourth
floor of the hospital? - Yes, there is. There is a kitchen so that parents can cook for their children
- Is there a school at the hospital? - No, there isn’t, but there is a teacher to help the students - Is
there a place for the children to play? - Yes, there is. There’s a playroom.

Unit 132

Lot = khu dat (n); Parking lot = bai ddu xe

Officer = tiéng dung khi goi mgt nhan vién canh sét.

My car was stolen! = My car was gone! = xe t6i mat rai!

To Steal/Stole/Stolen = an cdp, dn trém

Oops /'ups/ = Ui cha, chét cha” khi minh ngac nhién, hay nham lan, va ngu y xin 16i, nhu

khi ta dénh vé mét mon do.
- Daily Dialogue: In the Parking Lot, part 3 - Listen to the conversation - Excuse me, officer,
but.. but... someone stole my car! - Someone stole your car? - Yes, they stole it! They stole my
car! - Where was it? Where was your car? - It was right here, in this parking lot - OK. Tell me
what happened - | parked my car here, next to a green car, and | went into the bank - And when |
came out, my car was gone! - Where is the green car? - It’s gone too! - Tell me again... Where did
you park your car? - Here in Parking Lot A, right in front of the bank - Parking Lot A? This is
Parking Lot B, behind the bank - Ooops.
- Listen and Repeat - Tell me again... Where did you park your car? - Here in Parking Lot A,
right in front of the bank - Parking Lot A? This is Parking Lot B, behind the bank - Ooops.

What can’t you buy at these places? = ban khéng thé mua diwoc i 6 noi nay?

Newsstand /'nju:z staend/ = quén hay sap ban bao (n)

Fast food restaurants = tiém bdan do an lién

McDonald’s is a chain of fast food restaurants = McDonald’s 1a mét té hop cac tiém bdn do

an lién.

| can do it = #6i lam dwoc chuyén dé; | can’t do it = tdi khéng thé lam dwoc chuyén do.
- Question of the Week! - It’s Question of the Week time again. This week’s question is “What
can’t you buy?” - Can’t? - That’s right. Cannot. What can’t you buy at these places? We’ll have
the answers next week. Question number one: What can’t you buy at a fast food restaurant:
hamburgers, stamps or French fries? Hamburgers, stamps or French fries? Question number two:
What can’t you buy at a post office: stamps, envelopes or shirts? Stamps, envelopes or shirts?
Question number three: What can’t you buy at a clothing store: shirts, French fries or dresses?
Shirts, French fries or dresses? See you next time.
- A Question for You - How many hospitals are there in your city? - Uh huh.

I had car trouble = xe t6i b; Auw.

What was the matter? = tai sao vay?; To start /sta:t/ = chay

Noisy /'noizi/ = 6n @0, om som, huyén néo (adj); Noisily (adv)

Noise /noiz/ = tiéng on, tiéng dong (n); To make noise = gay ra tiéng dong

Yesterday, my car was fine = hém qua xe t0i chay tot.

This morning it wouldn’t start = sang nay, xe cua toi khdng né may.

This doesn’t sound good = ¢d vé khong tét, chac cé gi hu.

Local garage = tiém siza xe gan nha

Garage /go 'ra:3/ = nha chura xe, tiém swa chira xe
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To tow = cau xe; To Drive/Drove/Driven = lai xe

They towed my car this morning = ho cau xe cua tdi sang nay.

My car broke down. | need a towtruck = xe tdi bj Au. T6i can mét cai xe cau, xe c6 can truc.

They’re working on it = ho dang sita xe cua toi.

Boris drove me to work = Boris ldi xe duwa toi di lam.

| hope the repairs aren’t too expensive = t6i hy vong viéc siza chira khéng ton qua.
- OK... and we’re off the air - So how was the movie last night, Kathy? - It was great! I can’t
wait to see it again - Goodbye, Boris. See you tonight - Hi, everyone - Hi. Hi, Elizabeth - Did
Boris drive you to work today? - Yes, | had car trouble - Oh, that’s too bad. What was the matter?
- I’m not sure. Yesterday, my car was fine. But this morning, it wouldn’t start - Did it make any
noise at all? - Yes, it did. It went “Rrrrrrrr..... reerrerr....... reerrer......” And then nothing - Hmmm.
That doesn’t sound good - Anyway, | called my local garage. They towed my car this morning,
and they’re working on it. So Boris drove me to work - Well, | hope the repairs aren’t too
expensive - Oh, excuse me. It’s time to start my show - Ready for Functioning in Business. Cue
Music...

Offers = loi dé nghj, loi té y muén gitp (n); Requests = loi yéu cau ai lam gi

Expect = mong doi; We expected you yesterday = hém qua ching tdi cho ban.

Mr. Blake arrived at our office expecting to meet with Mr. Chapman, but Mr. Chapman was

out of town = 6ng Blake téi van phong ching t6i cho gdp ong Chapman, nhung Ong

Chapman di vang.

Out of town = di ving khai thanh phd

Uh, but there’s Mr. Gomez who can come talk to you = a, nhung c6 éng Gomez c6 thé tiép

chuyén 6ng.

Come talk to you = Come to talk to you; Go get it! = hay di ldy cdi d6!

Come see him! = Come say hello to him! = hay lgi chao 6ng ta.

A receptionist = tiép vién phu trdch dién thogi va don khéch

An administrative assistant = phu ta hanh chinh
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture.Today’s unit is “A New Customer, Part 3”. This program focuses on Offers and Requests.
- Interview - Today, we’re talking to Ms. Sylvia Silverstone of Federal Motors. Ms. Silverstone
was the receptionist who greeted Mr. Blake on his first visit to Federal Motors - Hello, Ms.
Silverstone - Hello - Today, we are listening to a conversation you had with Mr. Charles Blake of
International Robotics in June of last year - Oh, yes. | remember. Mr. Blake arrived at our office
expecting to meet with Mr. Chapman. Let's listen to that conversation.

Mr. Blake has an appointment with Mr. Chapman, but Mr. Chapman is out of town = 6ng

Blake la nguoi ¢6 hen gap ong Chapman, nhing 6ng Chapman di vang khéi thanh pho.

Town /taun/ = thj tran, tinh nhé (n); Townspeople /'taunz,pi:pl/= dan th; thanh (n)

Can | have your name please? = xin dng cho biét qui danh?

The name is Blake, Charles Blake of International Robotics = tén t0i la Blake, Charles Blake

thugc hang ché tao nguoi may dién tur International Robotics.

There’s a Mr. Blake here to see Mr Chapmam = c6 6ng Blake téi ddy muon gap 6ng

Chapman.

Would you take a chair and wait for a moment? = xin moi 6ng ngéi cho mét Itc
- Dialog - Mr. Blake has an appointment to see Mr. Chapman, but Mr. Chapman is out of town -
Good morning, sir. Can | help you? - Yes. | have an appointment to see Mr. Chapman, Stewart
Chapman, at ten thirty - Oh, Mr. Chapman. Can | have your name please? - Yes. The name is
Blake, Charles Blake of International Robotics - All right, thank you. Just a moment please. Yes,
there’s a Mr. Blake here to see Mr. Chapman. Oh, | see, thank you. Uh, Mr. Blake. I’m sorry. Mr.
Chapman is not here today - Uh huh...- Uh, but there’s a Mr. Gomez who can come talk to you.
Would you take a chair and wait for a moment? - Okay, sure. Thank you - Thank you.
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Unit 133

I have an appointment to see Mr. Chapman = I’m here to see Mr. Chapman = tdi ¢ hen gap

ong Chapman.

Can | have your name please? = Could you please give me your name? = xin 6ng cho biét

qui danh?
- Variations. Listen to these variations - | have an appointment to see Mr. Chapman - I’m here to
see Mr. Chapman - Can | have your name please? - Could you please give me your name? - The
name is Blake, Charles Blake - My name is Charles Blake - I’'m sorry. Mr. Chapman is not here
today - I’m afraid that Mr. Chapman isn’t here today - Would you take a chair and wait for a
moment? - Would you mind waiting here for a moment?

Administrative assistant = phu t& hanh chinh [cao hon chirc receptionist]

My main job was to greet visitors and answer the phone = truréc kia nhiém vy chinh cua toi

la chao don thdn chu va tra loi dién thoai.

Last September | was promoted to Administrative Assistant = thang chin nam ngodi téi dwoc

thang lén chuc phu t& hanh chinh.

Additional responsibilities = nhiém vu thém

I work with computers and | sometimes write reports = t6i su- dung mdy dién toan va doi khi

viét tieong trinh.
- Interview - Ms. Silverstone, could you tell us, what are your responsibilities at Federal Motors?
- Well, at that time, when Mr. Blake visited our offices, | was a receptionist. My main job was to
greet visitors and to answer the phone - And now? - Well, last September | was promoted to
Administrative Assistant. So now | have some additional responsibilities. I work with computers
and | sometimes write reports - | see. Do you enjoy your new job? - Yes, very much - Thank you
for talking to us, Ms. Silverstone - You’re very welcome.

Just a moment please = xin cho mgt chut.

Available = Free = ranh, san sang, c6 mat (adj); Unavailable /, ana veilobl/ = ban (adj)

Who is available with Mr. Blake? = ai rdank dé tiép 6ng Blake?

Are you available this afternoon? = xé truwea nay ban c6 ranh khong?

Mr. Chapman was unavailable, because he was out of town = éng Chapman khdng c6 mar dé

tiép vi 6ng di vang khai tinh.

| know you’re busy now, but when you are available, come talk to me = tdi biét ban dang

bdn, nhung liic nao ban ranh, toi ndi chuyén vai toi.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Who is Mr. Blake expecting to see?
- Good morning, sir. Can | help you? - Yes. | have an appointment to see Mr. Chapman, Stewart
Chapman, at ten thirty - Oh, Mr. Chapman. Can | have your name please? - Yes. The name is
Blake, Charles Blake of International Robotics - All right, thank you. Just a moment please - Who
is Mr. Blake expecting to see? - He’s expecting to see Mr. Chapman. He has an appointment to
see him at ten thirty - Listen to the question, then listen to the dialog - Who is available to meet
with Mr. Blake? - Uh, Mr. Blake. I’m sorry. Mr. Chapman is not here today - Uh huh... - Uh, but
there’s a Mr. Gomez who can come talk to you - Who is available to meet with Mr. Blake? - Mr.
Gomez will meet with Mr. Blake.

Do most American offices have receptionists? = c6 phdi hau hét vian phdng cac sé My déu c6

tiép vién giir dién thogi khong?

A voice mail message = loi nhdn qua dién thogi c6 gan may ghi am

An e mail message = loi nhdn Qiri qua dién thie trén computer, hay trén cell phone

In the past, receptionists greeted visitors, answered phones, and took messages = trong qua

khi, nhitng nguoi tiép vién dién thoai chao dén khdch, trd 1oi dién thogi, va ghi lgi loi nhan.

I’'m busy now, can you please take a message? = téi dang ban, xin ban ghi lai loi nhan cho

toi.
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But today, many American business people use voice mail to receive their phone messages =

nhing ngdy nay, nhiéu nha kinhdoanh My ding may ghi &m gdn trong dién thogi dé nhdn

nhang loi nhan.

Technical responsibilities = trach nhiém ky thudt

A low level job = mét viéc l1am ¢ cdp buec thap

Instead of = thay vi [Instead of + V-ing (N)]

Instead of making phone calls, many business people now send e mail messages = Many

business people now send e mail instead of making phone calls = thay vi dung dién thoai,

nhiéu nha kinh doanh gi#i 16i nhdan qua dién thir e mail.

Instead of writing a letter, | sent him an e mail message = thay vi gui cho anh ta mét ld thu,

t0i guri qua dién thu e mail.

| saved a stamp and it’s faster = t6i bt dueoc tién tem va nhw vay nhanh hon.

Instead of receptionists, many offices now have administrative assistants = thay Vi tiép vién

dién thoai, nhiéu van phdng c6 phu ta hanh chinh.

Difference = sy khac nhau (n)

What’s the difference between a receptionist and an administrative assistant? = giia mot

tiép vién dién thogi va mgt phy ta hanh chinh ¢ gi khac biét?

Administrative assistants have more technical responsibilities = phy ta hanh chinh cé nhiéu

nhiém vu ky thudr hon.

They usually know how to use computers = ho thirong biét ding mdy dién toan.

Most receptionists probably want to become administrative assistants = phan Ién tiép vién

dién thogi c¢6 thé muan tré thanh phy ta hanh chinh.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is “Do most American offices have receptionists?” - That’s a good question. In the past,
receptionists greeted visitors, answered phones, and took messages. But today, many American
business people use voice mail to receive their phone messages. And instead of making phone
calls, many business people now send e mail messages. So now, instead of receptionists, many
offices now have administrative assistants - What’s the difference between a receptionist and an
administrative assistant? - Administrative assistants have more technical responsibilities than
receptionists. And they usually need to know how to use computers - Do some companies have
receptionists? - Yes. There are some receptionists in large companies. But it’s usually a very low
level job. Most receptionists probably want to become administrative assistants - Thanks for the
interesting information, Gary!
- True or False - Many people in business today use e mail instead of making phone calls - True.
E-mail has become very popular in American business - In general, a receptionist has more
responsibilities than an administrative assistant - False. An administrative assistant usually has
more technical responsibilities than a receptionist.

Unit 134

Document /'dokjumoant/ = tai li¢u (n); Cable /’keibal/ = day cap (n)

This lesson is about requests and offers = bai hoc nay néi vé nhitng cach yéu cau va dé nghi.
Jerry Spauding, the President of Spaulding Electric, asks his assistant, Carol Wong, for help
with his computer = Jerry Spaulding, chu tich céng ty Spaulding Electric, yéu cau cé Carol
Wong gilp vé mdy dién toan cua ong ta.

I can’t print this document = téi khdng in duoc tai liéu nay.

Would you mind checking the cable for me? = xin c6 vui long kiém sodt ddy dién dan dén
may dién toan cua toi.

Figure out what is wrong = xem xem c6 gi truc trac khéng.

To figure out = tim ra Iy do tgi sao; Loose /lu:s/ = léng, khong chdc (adj)
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The cable is loose = day ddn dién cam khéng chat.

That may be the problem = ¢6 thé dé la Iy do tai sao t6i khéng in duorc.

Anytime = bdt ciz lic ndo (adv); To Fix = sira, chiza; Let me fix it = dé toi sia

Carol is fixing the cable in Jerry’s computer = ¢é Carol dang sira ddy cap néi Véi mdy dién

toan cua ong Jerry.

The printer is on..., so it should print = mdy in dang chay réi, nhw vdy may chdc sé in dwoc.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog - Jerry Spaulding, the President of
Spaulding Electric, asks his assistant, Carol Wong, for help with his computer - Uh, Carol. Could
you help me for a minute? - Sure, Jerry. What can | do for you? - Well, | can’t print this
document. Could you try to figure out what’s wrong? - Hmmm. The printer’s on..., so it should
print - What about the cable? Would you mind checking the cable for me? - No, not at all. Oh,
yeah.... OK.... The cable is loose. That may be the problem. Let me fix it - OK!! It’s printing!
Thanks a lot, Carol - Anytime!

Could you check the cable please = xin ban vui 10ng kiém sodt dwong day dién.

Could you figure out what’s wrong? = xin ban xem xem cé gi truc trac khdng?

Sure = Certainly = chac chan [lwu y 2 tir ndy khac nhau vé tir logi]

Would you mind checking the cable for me? = xin cam phién xem lai dwrong déy dién ho toi?

No = Certainly not = Not at all... = dg, khéng sao [khi ai doé nho gitp Would you...]
- Focus on Functions: Requesting Help - Listen and repeat - Could you help me for a minute? —
Sure - Could you try to figure out what’s wrong? - OK - Would you mind checking the cable for
me? - No, not at all.

Can you help me? = Could you help me for a minute? = bgn gilp t6i mg¢ chut duwoc khdng?

Can | help you? = What can | do for you? = May | help you? = t6i c6 gilp ban duwoc khdng?

Can | have your name, please? = xin dng/ba cho biét qui danh.

To include /in'klu:d/ = bao gém, gom c6

Inclusive /in'klu:siv/ = bao gom, ké ca (adj); Inclusion = s gom ¢, su ké vao (n)
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about offers and requests. When Ms. Silverstone greets Mr. Blake, she asks him some
questions. Notice that the expression “Can I...”can be used to make an offer or to request
information. Listen to this conversation: - Good morning, sir. Can | help you? - Yes. | have an
appointment to see Mr. Chapman, Stewart Chapman, at ten thirty - Oh, Mr. Chapman. Can | have
your name please? - Yes. The name is Blake, Charles Blake of International Robotics - When Ms.
Silverstone says, “Can | help you?” she is offering to help. But when she says, “Can | have your
name, please?” she is requesting information. Today’s Business Dialog also includes examples of
both offers and requests. First, Jerry asks for help and uses the expression “Could you help me for
a minute?”Carol answers with an offer to help: “What can | do for you?” Let’s listen - Uh, Carol.
Could you help me for a minute? - Sure, Jerry. What can | do for you? - Well, I can’t print this
document.

Couldyou + V...=Canyou + V...

Would you mind + V-ing...

I’m out for a moment. If someone calls, can you take a message for me? = If someone calls,

would you mind taking a message for me? = tdi ra ngoai vai pht, néu c¢é dién thogi, xin vui

long lay loi nhan hg toi.

Would you mind my opening the window? = tdi md- ciza s6 ¢6 phién ban khéng?
- Later, Jerry uses the expression “Would you mind...” to ask for help. Let’s listen: - Would you
mind checking the cable for me? - No, not at all - The expressions “Could you?” and “Would you
mind?” Are two ways to request help. But notice that the response to these requests is different.
When someone asks Could you do something, you say “Yes” or “Sure” if you will do it, as in the
Business Dialog: - Could you help me for a minute? - Sure, Jerry - But when someone asks
Would you mind doing something, you say “no” or “not at all” if you will do it, as in this
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example: - Would you mind checking the cable for me? - No, not at all - Thanks for joining us
today for Gary’s Tips. We’ll see you again next time!
- Well, our time is up. Tune in next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 135

Space /'speis/ = khdng gian, khoang trong (n)

Spatial /'spei /2l/ (adj); Spatial locations = vj tri czia cac phong

Motorhome = xe nha luu dong; Motor /'mouta/ = dong co (n)

Home = can nha; RV = Recreational Vehicle = xe du ljch the lon

Recreational /,rekri'ei /anal/ = c6 tinh cach giai tri (adj)

Vehicle /'vi:ikal/ = xe c¢ (n); Postal worker = nhdn vién buu dién

Bob Harris is a postal worker = Bob Harris la nhan vién buu dién.

Bob Harris is married to Sandra Harris. They have two children-Collette and John = Bob

Harris ldp gia dinh voi Sandra Harris. Ho ¢ hai con-con géi la Collette va con trai la John.

This program focuses on rooms and spatial locations = bai hoc chu trong vé cac phong trong

nha va vi tri cac phong va vdt dung trong nha.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “The Motorhome has a kitchen”.
- Hello, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Bob Harris, the postal worker from Florida -
Oh, sure...He’s married to Sandra Harris. They have two children Collette and, uh, John - Right.
Bob’s going to talk to us today about his family’s vacation plans - Great!

Travel by car = du lich bang xe hoi

Pay for motels = tra tién khach san bén duong

Motel /mou'tel/ = motor + hotel = khach san loai thuong canh xa lg (n)

Hotel /hou'tel/ = khach san du tién nghi; Ferry /'feri/ = tau thuy, pha (n)

Motels are expensive = ¢ khach san thi ton.

When you travel by car, you have to pay for motels = khi du lich bang xe hoi, ban phdi tén

tien tra khach san bén dwong.

We can save a lot of money, because we don’t have to eat at restaurants = ching tdi bét ton

nhiéu tién vi khdng phdi dn & trong tiém.

We’re going to drive around Alaska for a week = ching tdi sé ldi xe di quanh tiéu bang

Alaska trong mét tuan 1é.

We can sleep in the motorhome = chlng t6i c6 thé ngui trong xe nha heu dong.

And the motorhome has a kitchen, so we can cook our own meals = Xe nha heu déng co bép

nén ching tdi c6 thé tw ndu an ldy.

Sounds like a great idea! = xem chirng nhw mét y rat hay!

Sounds like a great idea for a vacation = xem chieng nhw mét y rdt hay dé di du lich.
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Bob Harris. Next summer,
you’re going to Alaska with your family - That’s right. We’re going to take the ferry from Seattle
to Anchorage, Alaska. And then we’re going to drive around Alaska for a week - Are you going
to rent a car? - No, we’re going to rent a motorhome - A motorhome? - Yes. Some people call
them RV’s recreational vehicles - Why are you going to rent a motorhome? Isn’t it expensive? -
Not really. When you travel by car, you have to stay in motels. Motels are expensive. When you
travel in a motorhome, you don’t have to pay for motels.You can sleep in the motorhome. And
the motorhome has a kitchen, so we can cook our own meals. We can save a lot of money,
because we don’t have to eat at restaurants - Sounds like a great idea for a vacation, Bob - Our
guest today is Bob Harris. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

Fluency /‘flu:ansi/ = théng thgo, troi tray (n)

+ 84 986 665 181 - vantrungmai@gmail.com

65



66

VOA - New Dynamic English

- Listen and Repeat - Bob is going to rent a motorhome - Next summer Bob is going to rent a
motorhome - You have to stay in motels - When you travel by car, you have to stay in motels -
You don’t have to stay in motels - When you travel in a motorhome, you don’t have to stay in
motels.

Bathtub = bon tam (n)

Toilet /'tailit/ = phong vé sinh (n)

A bathroom = phong tim; A dining area = khu dn, A stove = 10 bép

All those rooms in a motorhome? = xe nha heu déng chira di tat ca cac phong dé a?

How big is a motorhome? = xe nha luu déong lon cé nao?

We’re going to get one that’s twenty two feet long = chiing tdi sé thué mgt chiéc xe dai 22 bg

Anh. [1 foot=30,479cms; 22 feet = 6.7 mét (meters)]

The motorhome will have a kitchen, a bathroom, a dining area, and four beds = xe nha luu

déng c6 bép, phong tam, ché dn, va bén giwong.

Refrigerator /ri'fridsoreita/ = Fridge /frids/ = tu lanh (n)

When you say “bathroom,”” do you mean the ““toilet”? = khi bgn ndi phong tam “bathroom,”

¢6 phai ban muén ngu y ndi phong vé sinh khdng?

There isn’t a bathtub, but there is a shower = khdng c6 bon tam nhung cé voi tam.

The door is on the side of the motorhome, near the back = ciza buoc 1én ¢ bén hdng xe nha

liew dong, gan phia sau xe.

The refrigerator is next to the door, on your right = tii lanh ké bén cita buéc vao, bén tay

mat.

There’s a toilet and a sink = ¢6 phong vé sinh va bon ria.
- Interview - Our guest today is Bob Harris. How big is a motorhome, Bob? - We’re going to get
one that is twenty two feet long. It has a kitchen, a bathroom, a dining area, and four beds -
Really! All those rooms in a motorhome? - Yes! The door is on the side of the motorhome, near
the back. When you come in, the kitchen is in front of you. There’s a sink... and a stove....-
Where’s the refrigerator? - The refrigerator is next to the door, on your right - And the bathroom?
- The bathroom is on your left - When you say “bathroom,” do you mean the toilet? - Well,
there’s a toilet and a sink, but there’s also a shower. There isn’t a bathtub, so you can’t take a
bath, but you can take a shower - Our guest is Bob Harris. We’ll talk more after our break. This is
New Dynamic English.

On the side of = ¢ bén swon, bén hong

The door is on the side of the motorhome = cura 1én xe ¢ bén swon xe nha luu dong.
- Listen and Repeat - The motorhome has a kitchen, a bathroom, a dining area, and four beds -
The door is on the side of the motorhome - When you come in, the kitchen is in front of you - The
refrigerator is next to the door, on your right - The bathroom is on your left.

The motor home is twenty two feet long = xe nha di déng dai 22 bg Anh.

It has a kitchen, a bathroom, a dining area, and four beds = xe c6 bép, phong tam, khu dn, va

bon giwong.

It has a refrigerator to keep food fresh during the trip = xe ¢6 tii lanh dé giit do an twoi trong

cugc du lich.

They do not have to stay in motels, so they can save money = ho khéng phdi thué khach san

nén ho co thé tiét kiém.

The motorhome has a kitchen, so they can cook their own meals = xe nha leu dong c6 bép

nén ho cd thé ti ndu an ldy.

They don’t have to eat in the restaurants = ho khéng phai an ¢ nha hang.
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Unit 136

Motorhome = xe nha luu dong (n)

Fun = vui thu (n); It sounds like a great idea! = c6 ve 1a mgt y hay!

A sofa bed /'soufs,bed/ = ghé dai co tay duwa, cho duwa lung, va cé thé kéo ra thanh giwong

ngu.

He’s telling us about the motorhome that he’s going to rent next summer = 6ng ta sé ta cho

ching ta vé chiéc xe nha heu déng 6ng sé thué mua heé tai.

There’s one big bed. Two people can sleep there = c6 mét cdi giwong lén. Hai nguoi 6 thé

ngu ¢ do.

And there’s a sofa bed and a small bed = va c6 mét cai ghé dai co thé kéo ra thanh giwong,

va mot giwrong nho.

It sounds like a fun way to travel = 16i du lich nhur vay thi ¢é vé thich tha ldm nhi?
- Interview - Our guest today is Bob Harris. He’s telling us about the motorhome that he’s going
to rent next summer. You said there are four beds. Where are they? - They’re near the front of the
motorhome. There’s one big bed. Two people can sleep there. And there’s a sofa bed and one
more small bed - It sounds like a fun way to travel. Thank you, Bob, for being our guest today -
Thank you - Let’s take a short break.This is New Dynamic English.

You don’t have to stay in motels because you can sleep in your motorhome = ban khong phdi

& khéch san bén dwong vi ban c6 thé ngu trén xe nha leu dong.

You have to eat in restaurants when you travel by car = ban phdi an ¢ nha hang khi bagn du

lich bang xe hoi.

But when you travel by motorhome, you can cook your own meals = nhung khi ban du lich

bang xe nha leu déng, ban c6 thé ndu an lay.

You can cook your own meals because the motorhome has a kitchen = bgn ¢6 thé ndu an lay

vi xe nha lieu déng c6 bép.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - When you travel by motorhome,
do you have to stay in motels? - No, you don’t. You don’t have to stay in motels because you can
sleep in your motorhome - Do you have to eat in restaurants when you travel by car? - Yes, you
do. You have to eat in restaurants because you can’t cook your own food - When you travel in a
motorhome, can you cook your own meals? - Yes, you can. You can cook your own meals
because the motorhome has a kitchen.

Freddy invites Stephanie to go to the movies, but she can’t go = Freddy moi Stephanie di

xem ci né, nhung co khong di duwoc.

Would you like to go to a movie tonight? = ¢ c6 muon di xem hdt béng toi nay khong?

Oh, Freddy, I’m sorry, but | can’t = ¢, anh Freddy, rat tiéc, t6i khéng di dueoc.

To make a date = moi ai di choi

Who’s your date for the dance? = ai la nguroi sé di du tiéc khiéu vi véi ban?
- Daily Dialogue: Making a Date, part 1. Listen to the conversation - Hello? - Hi, Stephanie. This
is Freddy - Oh... hi... Freddy - Would you like to go to a movie tonight? - Oh, Freddy, I’m sorry,
but I can’t - Listen and repeat.

A magazine = tgp chi

Fast food restaurants = tiém an bdn do 1am sdn, an lién

What can’t you buy? = ban khdng thé mua dieoc nhitng mon gi ¢ mét noi nao?

Post office = buu dién (n); Stamps = c&c tem thur (n); Clothing store = tiém ban qudn &o

A shirt = so mi; A dress = 4o dai; French fries = khoai tay chién

Everyone knows you can’t buy French fries at a clothing store = ai ciing biét tiém quan 4o

khdng ban khoai tay chién.

[everyone chii tir sé it]

I had fun = I enjoyed it = t6i thich tro choi nay.
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- Question of the Week! - Well, Kathy, it’s Question of the Week time again. Are you ready? - |
certainly am! - Okay, Kathy. This week, I’m going to talk about some places and ask you what
you can’t buy there - Sounds like fun! - All right...first question: What can’t you buy at a fast
food restaurant? Hamburgers..., stamps... or French fries? - What can’t | buy at a fast food
restaurant...a hamburger, stamps or French fries? Well, of course, | can’t buy stamps at a fast food
restaurant - Excellent answer, Kathy. You can’t buy stamps at a fast food restaurant. You buy
stamps at a post office. Okay, second question: What can’t you buy at a post office: stamps,
envelopes or shirts? - At a post office? Stamps...., envelopes.... or shirts? Shirts! | can’t buy a shirt
at a post office! - Great, Kathy! You can’t buy shirts at a post office. Question number three:
What can’t you buy at a clothing store: shirts, French fries or dresses? - At a clothing store?
Shirts, French fries, or dresses? Everyone knows you can’t buy French fries at a clothing store -
Are you sure about that, Kathy? - Of course, I’'m sure! - Well, you’re right again, Kathy. You
can’t buy French fries at a clothing store. Once again, you’ve done very well - Thanks, Max. |
had fun.
- A Question for You. Now here’s a question for you. Listen for the bell, then say your answer -
In your country, do people like to travel in motorhomes? - Unh hunh. Okay!

Rent /rent/ = thué muon (n, v)

To lease /li:s/ = cho thué, thué;

Rent a house = thué nha

Buy a house = mua nha

Lease a house = thué nha [dai han, it nhat 1& mér nam]

Real estate = mgt khu dat hay mét can nha, mét bt dong san

Real estate agent = Realtor = nguwoi chuyén vién dia oc 1o viéc mua ban nha

House for sale = nha ban; House for rent = nha cho thué

Well, sort of = To some extent = Somewhat = Not quite = khong hdan nhuw thé.

[sort of diing nhw mét trang tir dé ta mét chuyén chwa chinh xdc]

Dream /dri:m/ = gidc mo, gidc mgng (n)

Dreamy /'dri:mi/ = hay mo mang, hay mo mgng (adj)

To Dream/Dreamt (dreamed/Dreamt (dreamed) = mo, nam mo thay

Dreamlike /'dri:mlaik/ = Ky diéu, lung linh, nhu trong mo (adj)

My dream house = cdn nha mong wéc cua toi; Close to Washington = gan Washington

Price = gia; That is expensive = n6 that la mdc.

It really is just a dream = thuc ra can nha van con 1a mong wéc thdi.

To hunt /hant/ = san, tim (search) [trong bai]; Househunting = tim nha

I sort of thought this would happen = #6i hoi ngo ngo' 1a chuyén nay sé xay ra.

Are you thinking about buying a house? = ban dang tinh mua nha phai khong?

Well, sort of. Right now 1’m just looking = chura han thé, bay gio tdi mdi coi xem sao.

See anything interesting? = c6 thdy can nao chi thich khéng?
- OK... and we’re off the air - Hmmm....... Oh, wow - What are you reading, Kathy? - I’'m
reading the Real Estate section of the newspaper - I’m looking at the houses for sale - You’re
thinking about buying a house? - Well, sort of. Right now I’'m just looking - See anything
interesting? - Yes, here’s a beautiful house. It’s my dream home. Look at this picture! - Mmm,
yes. That’s a beautiful old home. Four bedrooms. And it’s close to Washington. It’s probably
expensive - Yes. Look at the price - Wow. That is expensive! - Yes. It really is just a dream.
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Unit 137

Personal /'pa:sanal/ = tu, riéng (adj)

| have a personal matter to take care of = ¢ chuyén riéng phdi lo giai quyét.

Mr. Chapman was out of the office on a personal matter = 6ng Chapman ving mat ¢ s¢ vi

chuyén riéng.

That’s personal = That’s private = Stop prying into my affairs! = do la chuyén riéng, xin

durng tO mo.

This program focuses on arriving at an office = phan nay chd trong vao ldc téi mér vén

phong.
- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A new customer, part 4”. This program focuses on Arriving at an Office.
- Interview - Today, we are talking to Charles Blake. He is in his office in Beijing - Hello, Mr.
Blake - Hello - Today, we are listening to your first conversation at Federal Motors.You arrived
to see Mr. Stewart Chapman - Yes.... but he was out of the office on a personal matter. So | met
with Dave Gomez - Let’s listen to that conversation.

Did you have a good trip to New York? = 6ng c6 m¢t cugc du hanh thodi méi khi téi New

York khong?

Yes, I’m looking forward to staying here for a few days and doing some business = da, cugc

du hanh thoai méi, toi tinh sé ¢ lai day vai ngay va lo vai cong chuyén.

I planned to stay here for a few days and do some business = t6i tinh sé ¢ ddy vai ngay va

lo vai viéc.

Usedto + V... = xwa thwong...

Be (get) used to + V- ing (adj)...= quen...

That’s where | used to live when | was a child = @6 la noi téi d@a o khi con nho.

Life isn’t so easy as it used to be = doi song nay khong gian di nhuw xua.

There used to be a grocery store over there = ¢ dang kia xwa c6 mét tiém thyec pham.

You used to smoke a pipe, didn’t you? = c0 phai ngay trudéc anh huat pip phai khong?

He’s quite used to hard work = anh ta quen lam viéc nang nhoc.

He’s used to working hard = anh ta quen lam viéc cham chi.

I’m used to getting up early = t6i quen day sém.

I’m not used to spicy foods = t6i khéng quen an cay.

You’ll soon get used to it= rai anh sé quen véi chuyén do.

Now employees have to get used to changing jobs and companies = bay gio nhan vién

mét sé phdi quen Véi vdn dé doi viéc hay doi so.

| used his cell phone because mine was dead = 6i ding dién thogi cam tay cua 6ng ta vi

may cua toi hét pin.

Used cars = xe ci, User /'ju:za/ = nguwoi su dung (n)

User-friendly /‘ju:za, frendli/ = dé sz dung (adj)

This used car is still useable = xe nay cii nhung con dung duoc.

There are more cell phone users in the United States than in any country = ¢6 nhiéu nguoi

ding dién thogi cam tay & My hon cdc xit khac.

Big computer companies try to make their equipment as user friendly as possible = cac

cbng ty Ion ché tao mdy dién tir cé lam cho dung cu may moc cua ho cang dé sir dung

cang tot.
- Dialog - Mr. Gomez welcomes Mr. Blake to Federal Motors - Good morning Mr. Blake.
Welcome to Federal Motors. My name is Dave Gomez - Pleased to meet you, Mr. Gomez - Nice
to meet you. Did you have a good trip to New York? - Yes, and I’m looking forward to staying
here for a few days and doing some business - Great.
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My name is Dave Gomez = I’m Dave Gomez.

Nice to meet you = It’s a pleasure to meet you.
- Variations. Listen to these variations - Welcome to Federal Motors - I’d like to welcome you to
Federal Motors - My name is Dave Gomez - I’'m Dave Gomez - Pleased to meet you - I’m very
pleased to meet you - Nice to meet you - It’s a pleasure to meet you.

Mr. Blake, how did you feel when you found out that Mr. Chapman was out of town? = 6ng

cam thay thé nao khi éng biét Ong Chapman di ving?

Well, naturally, | was a little disappointed at first = di nhién, thoat tién t6i hoi bat mdn mét

chat.

Disappointed = bdt man, that vong, khong hai long (adj); To disappoint /,disa'point/

I was looking forward to meeting Mr. Chapman = #6i mong dwoc gap dng Chapman.

But instead | had to talk to someone else = nhung thay vi gap 6ng dy, tdi phdi ndi chuyén véi

nguroi Khac.

He seemed very nice, but | didnt know anything about his background = 6ng Gomez rat hoa

nh& nhung 16i khéng biét gi vé qua trinh cua dng dy.

Background = qua trinh chuyén mén (n); Nervous /'na:vas/ = Uneasy = lo, bén chon (adj)

That made me a bit nervous = diéu dé khién téi hoi &y nay
- Interview - Mr. Blake, how did you feel when you found out that Mr. Chapman was out of
town? - Well, naturally, I was a little disappointed at first. I was looking forward to meeting Mr.
Chapman. But instead | had to talk with someone else - Uh huh - He seemed very nice, but |
didn’t know anything about his background. That made me a bit nervous - | understand
completely, Mr. Blake - Well, thank you for talking to us today - Sure. You’re welcome - Let’s
take a short break.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - How long does Mr. Blake plan to
stay in New York? - Did you have a good trip to New York? - Yes, and I’m looking forward to
staying here for a few days and doing some business — Great - How long does Mr. Blake plan to
stay in New York? - He plans to stay for a few days.

Unit 138

Embrace /im'breis/ = dén nhan (n, v); Embrace change = d6n nhdn thay doi

What do Americans mean when they say “Embrace Change? = nguwoi My ngu y gi khi hg noi
“hay don nhdn thay doi?”

Job stability = s vitng chdc trong cdng viéc

Stable /'steibal/ = vitng chdc (adj); Stability /sta'biliti/ = sw viing vang (n)

This has become very common advice in American business = ddy la loi khuyén rat thong
thuwong trong thwong truong My.

Long /Ion/ = dai, xa, lau (adj); Long = lau, trong mét thoi gian (adv)

Length /len6/ = bé dai, chiéu dai (n); To lengthen /'len6an/ = lam dai, kéo dai ra

Recently = méi day, gan ddy (adv); Long-term = ldu dai, trwong ky (adj)

Almost everyone in business today has to deal with change = hau nhur ai trong thwong
treong NQAy nay ciing phai doi pho véi thay doi.

In the traditional American company, a job was often long term = trong mgt céng ty Hoa Ky
ngay xua, mot cdng viéc thuong lau dai.

In my grandfather’s time, job stability was normal = thoi 6ng ngi t6i, cong viéc bén ving la
chuyén thurong.

Now employees have to get used to changing jobs and companies = bay gio, nhan vién phai
quen Véi thay doi cdng Viéc va thay doi cong ty.

Even if you stay in the same job, the job requirements will change = du ban gii nguyén mgt
cong viéc, thi doi héi ciia cong Viéc ciing sé thay doi.
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Embrace an opportunity = don nhdn co hgi

To embrace /im'breis/ = don nhgn, 6m

Embrace a person = 6m ngwoi ndo té 16 triu mén.

Skill /skil/ = ky nang, ky xdo, su khéo 1éo (n)

Skilled /skild/ = lanh nghé, khéo léo, khon khéo (adj)

If you don’t keep your knowledge and skills up to date, you won’t be able to do a good job =

néu ban khdng cdp nhdt hiéu biét va ki ndang ciia minh thi ban khdng 1am viée dwoc hitu hiéu.

That’s why it’s important to read and study all the time = vi thé diéu quan trong 1a phdi hoc

hoi lién tuc.

Advice = loi khuyén (n); To advise = khuyén; A piece of advice = mg¢t loi khuyén

The doctor advised a complete rest = bac si khuyén phdi ngh: hoan toan.

Please follow your doctor’s advice = xin theo loi khuyén cua bac si.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is “What do Americans mean when they say Embrace Change?” - To “embrace change”
means to welcome change. This has become very common advice in American business - Why is
that? - Well... Recently, there has been a lot of change in American business culture. Almost
everyone in business today has to deal with change - What kind of change do you mean? - Well,
for example, in the traditional American company, a job was often long term. For example, my
grandfather worked for the same company for forty five years. And he did the same job for all of
that time - That’s very unusual! - Today, it’s unusual. In his day, job stability was normal - Now
employees have to get used to changing jobs and companies - Exactly. And even if you stay in the
same job, the job requirements will change. If you don’t keep your knowledge and skills up to
date, you won’t be able to do a good job. That’s why it’s important to read and study - Interesting,
Gary. Thanks.

Constantly = Continuously = All the time = khéng doi (adv)

To study and read constantly = lUc nao ciing phai hoc hoi va doc lién tuc
- True or False - In companies today, there is more job stability than there was in the past - False.
Now employees have to be prepared for changing jobs and companies - You have to keep your
skills up to date in order to do a good job - True. That’s why you have to study and read
constantly.

Business card = danh thiép; Do you have an appointment? = 6ng c6 hen truéc khdng?

| just happened to be in town = t6i nhan ti¢n t&i thanh pho va tat qua.

Could you let her know that 1’m here? = ban c6 thé cho ba ta biét t6i dén day dwoc khdng?

Trade /treid/ = thuwong mai (n, v); Trading company = cong ty giao dich thuong mai

Actually = thuc ra, dung ra (adv); Actually, 1 don’t = thec ra thi téi khdng co hen truéc.

Actually she knows me fairly well = thyc ra thi ba ta ciing kha quen toi.

Marla Fenster is the receptionist at Northstar Marketing = Marla Fenster 1am tiép vién dién

thogi héng tiép thi Northstar.

She is talking to a man who walked into her office = ¢ dy néi chuyén véi mét nguoi budc

vao van phong cua co.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Marla Fenster is the receptionist at
Northstar Marketing. She is talking to a man who walked into her office - May | help you? - Yes,
my name is David Wan. I’'m from the East West Trading Company. Here’s my card - Uh huh.
Thank you, Mr. Wan - I’d like to speak to Ms. Suzanne Martins - Do you have an appointment? -
No, actually 1 don’t. I just happened to be in town - Well, Ms. Martins is very busy today. I’m
afraid that she won’t have time to talk to you - Well, actually she knows me fairly well. Could
you let her know I’m here? - If you’ll take a seat, I’ll see if | can contact her - Thank you.
- Focus on Functions: Talking with a receptionist. Listen and repeat - May | help you? - I’'m from
the East West Trading Company - I’d like to speak to Ms. Suzanne Martins - Do you have an
appointment? - Ms. Martins is very busy today - I’m afraid that she won’t have time to talk to
you.
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Typical conversations = dam thoai tiéu biéu

My name is David Wan; I’m from the East West Trading Company.

Here’s my card; 1’d like to speak to Ms. Martins.

May | help you?; Do you have an appointment?; Ms. Martins is very busy today

I’m afraid that she won’t have time to talk to you = t6i e rang ba Martins khong c6 thi gio

noi chuyén vai 6ng.

I’'m afraid...= tdi e rang...; To make an appointment = xin hep gdp ai

To show up without an appointment = @én ma khéng c6 hen triréc.

To refuse = tir chai; A request = loi thinh cau; Difference = si khac biét (n)

| just happened to be in town = t6i nhan tién dén thanh phé nén ghé qua.

When you come to an office, be sure to introduce yourself, with your name and the name of

your company = khi ban téi mér vin phong, nhé tie gidi thiéu, cho biét tén minh va tén cong

ty minh lam.

And if you have an appointment, you should tell this to the receptionist = va néu ban cé hen

gép ai thi néi minh ¢6 hen cho nguoi tiép vién biét.

I have an appointment with Mr. Chapman at ten thirty = t6i c6 hen gap dng Chapman Itc 10

gio rudi.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about typical conversations between receptionists and visitors to an office. In today’s
Business Dialog, Mr.Wan shows up without an appointment at Ms. Martins’ office. First he
introduces himself by name and company, using the expressions “My name is...” and “I’'m...” -
May | help you? - Yes, my name is David Wan. I’m from the East West Trading Company.
Here’s my card - When he asks to see Ms. Martins, the receptionist asks him if he has an
appointment - 1I’d like to speak to Ms. Suzanne Martins - Do you have an appointment? - No,
actually I don’t. | just happened to be in town - Since he doesn’t have an appointment, the
receptionist politely refuses his request, using the expression “I’m afraid...” - Well, Ms. Martins is
very busy today. I’m afraid that she won’t have time to talk to you - This conversation is similar
to Mr. Blake’s conversation with the receptionist. The big difference is that Mr. Blake had an
appointment. Let’s listen to that conversation again: - Good morning, sir. Can | help you? - Yes.
I have an appointment to see Mr. Chapman, Stewart Chapman, at ten thirty - Oh, Mr. Chapman.
Can | have your name please? - Yes. The name is Blake, Charles Blake of International Robotics
- All right, thank you. Just a moment please - When you come to an office, be sure to introduce
yourself, with your name and the name of your company. And if you have an appointment, you
should tell this to the receptionist. Thanks for joining us today for Gary’s Tips. We’ll see you
again next time! - Thanks, Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 139

Shapes and locations = hinh thé va vj tri

The sun is a circle = mat troi la mgt vong tron.

Model /'modal/ = ngwoi mau (n); To be married to = ldp gia dinh véi ai
Jenny Chen is married to Richard Chen = Jenny Chen ldp gia dinh vai Richard Chen.
To Draw/Drew/Drawn = vé; To draw pictures = vé hinh

Jason drew a tree and some flowers = Jason vé m¢t cay va vai béng hoa.

A shape /feip/ = hinh; Some other shape = hinh thé khac

A circle = hinh tron; Circular = hinh tron (adj)

A square /skwea/ = hinh vuéng (n, adj)

RECtangle /'rektaengl/ = hinh chir nhat; RecTANgular /rek'taengjula/ (adj)
TRlangle /'traizengal/ = hinh tam giac; TriANgular /trai'aengjula/ (adj)
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- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “The Sun is a Circle”.
- Hello, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Jenny Chen - Oh, yes. She’s a model, and
she’s married to Richard Chen. They have a child, don’t they? - Yes, a son. His name’s Jason.
Today we’re going to talk about Jason - OK. I’m looking forward to it.

Jenny’s son Jason likes to draw pictures = cgu con trai Jason cua cd Jenny thich veé hinh.

He drew a small circle for the nose, under the eyes = cdu bé vé mgt vong tron nho lam cai

Miti, bén dudi doi mat.

Clock = d@ong ho treo tuwong hodc dé ban; Watch = dong hé deo tay

Balloon = trai bong bdng; A basketball = béng ré; To do together = ciing 1am véi nhau

The sun is a circle = mdt troi hinh vong tron; A sunny day = mét ngay ¢ nang.
- Interview - Our guest today is Jenny Chen. How are you today? - Fine - Jenny, tell us a little
about your son - Jason....Well, he likes to draw pictures. It’s something we like to do together.
First | draw a circle, a square, or some other shape. And then Jason draws a picture with that
shape - Can you give us an example? - Sure. Last night, | drew a circle on a piece of paper. And |
asked Jason, “What is it?” - What did he say? - He said, “It’s the sun” - Yes, the sun is a circle -
And then he drew a tree and some flowers. And he made a picture of a sunny day. Our guest is
Jenny Chen. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Jason and Jenny like to draw pictures together - Last night Jenny drew a
circle on a piece of paper - Jason said, “It’s the sun” - The sun is a circle.

Mouse/Mice = con chugt; A mouth = miéng; A cookie = cai banh ngot

He drew two circles next to each other inside the big circle = c4u bé vé hai vong tron sat

canh nhau bén trong mgt vong tron lon.

This morning he drew a picture of a mouse =sang nay chau no vé hinh mgt con chugt.

Next to each other = sat canh nhau, ké bén nhau; On each side of the head = méi »én dau.
- Interview - Our guest today is Jenny Chen. We’re talking about the pictures that her son Jason
drew. Can Jason draw other pictures with circles? - Well, for example, this morning he drew a
picture of a mouse - A mouse? - Yes. He drew a big circle for the head. Then he drew two circles
next to each other inside the big circle - Those were the eyes? - That’s right. Those were the eyes.
Then he drew a small circle for the nose, under the eyes. Then he drew a mouth below the nose -
And what about the ears? - He drew a circle on each side of the head. Those were the ears - You
can make a lot of pictures with circles, can’t you? - Yes. A circle can be a clock, or a balloon, or a
basketball - Or a cookie. Mmm, I’m getting hungry. Our guest is Jenny Chen. We’ll talk more
after our break. This is New Dynamic English.

How did he draw the head? = cdu bé vé cdi dau thé nao?
- Listen and Repeat - Jason drew a picture of a mouse - How did he draw the head? - He drew a
big circle - How did he draw the eyes? - He drew two circles next to each other - How did he
draw the nose? - He drew a small circle under the eyes - How did he draw the mouth? - He drew a
circle below the nose - How did he draw the ears? - He drew a circle on each side of the head.

He drew a big circle for the head = cdu bé vé mét céi vong lén lam dau con chugt.

He drew two circles next to each other for the eyes = cdu bé vé hai cai vong cenh nhau lam

hai con mdt.

He drew a small circle under the eyes for the nose = cdu bé vé mét vong nhé durdi hai mat

lam céi miii.

He drew a circle below the nose for the mouth = c4u bé vé mét vong nho duwdi mii [am cai

mom.

He drew a circle on each side of the head for the ears = cdu bé vé mai bén dau mét vong tron

lam hai cai tai.

A rectangle = hinh chiz nhat; A roof /ruzf/ = mai nha; Doorknob = nam ddm cira
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Sometimes he draws a small circle for the doorknob = doi khi cdu bé vé mét vong tron nho

lam nam dam cira.
- Interview - Our guest is Jenny Chen. She’s talking about her son Jason. He likes to draw. What
other things does Jason like to draw? - He likes to draw houses. First he draws a large square.
That’s the house. Then he draws a triangle on top of the house - The roof - Yes. Then he draws
two squares for windows. And a rectangle for the door. Sometimes he draws a small circle... for
the doorknob - Can | see some of his pictures? - OK. I’ll bring them with me next time | come to
your show - Thank you, Jenny, for being our guest today - Thank you - Let’s take a short break.
This is New Dynamic English.

First he draws a large square for the house = thoat tién c4u bé vé mét hinh vuéng lam nha.

Then he draws a triangle on top of the house for the roof = réi cdu bé vé mét hinh tam giac

phia trén nha lam mai nha.

Then he draws two squares for windows = rai cdu bé vé hai hinh vudng lam cira sé.

And a rectangle for the door = rai cdu bé vé mét hinh chiz nhdt 1am ciza ra vao.

Doorknob = qua dam cira; What shape is...= hinh gi?

What shape is the house? = can nha hinh gi?; The house is a square = can nha hinh vudng.
- Listen and Answer - What shape is the house? - It’s a square - What shape is the roof of the
house? - It’s a triangle - What shape is the sun? - It’s a circle.

Unit 140

I have to wash my hair = toi phai géi dau.

| have to give my dog a bath = tdi phdi tam cho choé cuia toi.

That’s okay, it’s no problem = khéng sao.
- Daily Dialogue: Making a Date, part 2. Listen to the conversation - Hello? - Hi, Stephanie. This
is Freddy - Oh... hi... Freddy - Would you like to go to a movie tonight? - Oh, Freddy, I’m sorry,
but I can’t - Why not? - | have to wash my hair - That’s okay. I’ll wait - No, really, | can’t. | have
to give my dog a bath - No problem. I’ll help you.

Feng Shui = phong thuy (n); This mirror is not for sale = gwong nay khéong ban

Kent talks to a woman carrying a mirror = Kent néi véi mét ngueoi dan ba dang cam mgt tam

guong.

Feng Shui is the Chinese art of putting things in the best places in your house = phong Thuy

1a nghé thudt bay bién xép dat d@é vt vao vi tri tot nhat trong nha.

Mirror /'mira/ = cdi guwong; Candle = cay nén (n)

A living room = phong khach; A bedroom = phong ngu

I read a book about Feng Shui = 6i doc mgt cuon séch vé phong thuy.

It can bring you happiness, health and love = thugt nay c6 thé dem Iai hanh phc, sizc khoé

va tinh yéu.
- Man on the Street - This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss. With me
is Betty Li. Betty, may | ask why you’re carrying that mirror? - I’m going to put it in my living
room - So your guests can look at their hair? - No! I’m putting it in my living room to bring me
money - How can a mirror bring you money? - | read a book about Feng Shui - Feng Shui? - Yes,
Feng Shui is the Chinese art of putting things in the best places in your house - Hmmm! | see
you’re also carrying two red candles - I’'m going to put them in my bedroom - To bring you
money? - No! To bring me love! - Love! Feng Shui can bring love? - Certainly! It can bring you
happiness, health, money and love! - Wow! Can | buy that mirror? - I’m sorry. It’s not for sale.
- A Question for You. Listen for the bell, then say your answer - What kind of pictures do you
like to draw? - OK!

To recycle /ri:'saikal/ = tai ché; Recycling (n); Recycle newspapers = tai ché gidy bao

Recycling aluminum cans = tai ché lon (hgp) bang nhdm
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Recycling paper = tai ché gidy vizt di; Stuff /staf/ = Things = Goods = do, vdt dung (n)

I have so much stuff to throw away in my office = tdi ¢6 rat nhiéu do virt di tir van phdng toi.

Most of this paper is from the computer printer = phan Ién gidy nay tir may in cia may vi

tinh.

The other sides are blank = mdt kia con trang; Lobby = phong khach dei ¢ diréi nha (n)

Lobbyist = nguoi van dong; To waste = 1&ng phi; To get rid of = bo di

We want to get rid of this extra paper = chling ta muén bé ché gidy dir nay di

Put them in the recycling bin = hay bé vao sot rdc dé tai ché; Hallway = hanh lang

Newspapers go into the blue bin = béo cii b6 vao sot mau xanh.

They will be picked up for recycling = ching sé diroc mang di dé tai ché.

I have to clean up my office = tdi phdi don sach van phOng cua toi.

Blank /blaenk/ = dé trdng, trong (adj); Blank = ché tréng, khoang trong (n)

A blank sheet of paper = to gidy trang, chwa viét gi lén.

A blank tape = cugn bang chwa thdu; A blank look = veé nhin 1&nh dgm

A blank check = ngan phiéu ky san nhung chira ghi tén nguwoi va sé tién trd

A blank check = Carte blanche = toan quyén hanh déng [nghia bong]

His memory is completely blank = anh ta hoan toan khéng nh¢ gi.

To fire-point blank = ben thang; A blank mind = dau 6c tréng rong

Fill in the blanks with appropriate words = dién vao cha trong bang chit hop nghia.

This page is intentionally left blank = trang nay chu y dé trong.

They just set up the recycling bin = ho vira méi dé ChIeC sot rdc dung do tai ché.

To bundle /’bandl/ = cugn, bo; You guys = mdy bo, may ban

To toss /tos/ = To throw /6rou/ = To pitch /pit// = ném
- OK... and we’re off the air. Good show - Well, here you go, Max - What’s that box for? - It’s
for all this extra paper. We can use most of this stuff again.You’re right. Most of this paper is
from the computer printer. The other sides are blank - | got this box in the lobby. They think we
waste too much paper - What are you guys doing? - We want to get rid of this extra paper. What
should we do with these old newspapers? - Oh, put them in the recycling bin - Where’s that? - It’s
right here in the hallway. 1t’s new. They just set it up. Newspapers go in the blue bin. Then, once
a week, they will be picked up for recycling - Now I’ll have to clean up my office! - OK. Quiet,
please, everyone. Ready for Functioning in Business.

This program focuses on Apologizing = phan nay chi trong vao nhitng céach xin 16i.

Mr. Blake expected to meet Mr. Chapman = 6ng Blake mong doi la sé gap éng Chapman.

Mr. Chapman was out of town on a personal matter = éng Chapman di ving khéi tinh vi

chuyén riéng.

| remember being a bit nervous = t6i nhé lai la hic do téi hoi bon chon, &y nay.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A New Customer, Part 5”. This program focuses on Apologizing.
- Interview - Today, we are talking to Mr. David Gomez from his office in New York. Hello, Mr.
Gomez - Hello - Today we are listening to your first conversation with Mr. Charles Blake. If you
remember, Mr. Blake expected to meet Mr. Chapman - Yes, Stewart was out of town on a
personal matter. And he asked me to meet Mr. Blake. | remember being a bit nervous - Let’s
listen to part of that conversation.

Apology/Apologies = loi xin 161 (n)

To apologize /2'poladsaiz/ = xin 16i

To apologize to someone for sth = xin 16i ai vi chuyén gi; Reception area = khu tiép khach

Mr. Gomez apologized to Mr. Blake for Mr. Chapman’s absence = 6ng Gomez xin l4i 6ng

Blake vi dng Chapman ving mat.

Mr. Chapman asked me to apologize to you = 6ng Chapman nho t6i xin 1i 6ng.

Please accept my apologies for being late = xin nhdn lsi xin 13i cua toi vi téi tré.
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To assure /2" /ua/ = bdo dam, cam két, doan chdc; Assurance /2’ fuarans/ (n)

And he does assure me he is looking forward to meeting with you as soon as he gets back =

va 0ng dy doan chdc véi tdi 1a 6ng sé mong gap dng ngay sau khi dng ta vé.

In the meantime = trong ldc nay, trong khi cho doi; Products = cac san pham (n)

It’s no problem = That’s all right = khéng sao; Familiar /fo'milja/ = quen thugc (adj)

And | understand about Mr. Chapman’s absence = t6i thdng cdm si vang mdat cua ong

Chapman.

He was called out of town on a personal matter very suddenly = dng phdi di ving khéi tinh vi

chuyén riéng dot ngot.
- Dialog - Mr. Gomez apologizes for Mr. Chapman’s absence - Did you have a good trip to New
York? - Yes, and I’m looking forward to staying here for a few days and doing some business -
Great. Uh, Mr. Chapman asked me to apologize to you. He was called out of town on a personal
matter very suddenly. And he does assure me he is looking forward to meeting with you as soon
as he gets back - Uh huh - In the meantime, I’m quite familiar with International Robotics and
your products......and so I’d like to work with you, if that would be all right - Okay, sure. And 1
understand about Mr. Chapman’s absence. It’s no problem.

He returned my greeting with a blank look = 6ng ta nhin tdi bang mét vé 1anh dam.

An expressionless look = vé mat khdng bién doi

Before entering the examination room, I was a bit nervous = truéc khi vao phong thi, toi hoi

bon chon lo lang.

Don’t throw these sheets of paper away, since they can be recycled = dirng vat nhitng to gidy

nay di vi con tai dung.

Put these papers in the recycling bin = hay bé nhing to bao cii ndy vao sor do tai dung.

Toss these papers in the recycling bin.

| apologize to you for my impolite words = t6i xin 15i vi @4 @& ndi nhizng loi thdt 18 véi co.

Will you accept my apologies? = xin ¢6 nhan loi xin 16i cia tdi chit?

Unit 141

I’d like to work with you, if that would be all right = I’d like to work with you, if you don’t

mind = t&i muon lam viéc cuing ng, néu nhur éng thdy khong co gi tré ngai

Mr. Chapman asked me to apologize to you = Mr. Chapman sends his apologies = 6ng

Chapman nhe t6i xin 161 dng.
- Variations. Listen to these variations - Mr. Chapman asked me to apologize to you - Mr.
Chapman sends his apologies - He was called out of town - He had to go out of town - I’d like to
work with you, if that would be all right - I’d like to work with you, if you don’t mind - It’s no
problem - It’s quite all right.

A bit nervous = hoi bon chon, lo lang

I only got Stewart’s message around ten o’clock and Mr. Blake’s appointment was for ten

thirty = t6i chi nhdn dwoc loi nhan cua Stewart khodng muwoi gio ma gio hen gap 6ng Blake

la mwoi rudi.

Review /ri'vju:/ = xem lai (n, v); Note /nout/ = ghi chd (n, v); Familiar = quen thugc (adj)

I quickly reviewd my notes about International Robotics = t6i vgi xem lai nhitng diéu tdi ghi

chi vé hang ché tao nguroi may tw dong International Robotics.

Luckily | was very familiar with their technology already = may mdn la t6i d rat quen véi kj

thugt cua hang nay.

Pricing /'praisin/ = gia ca (n); Pricing information = tin tizc vé gia ca

He mainly wanted me to get more detailed pricing information about the newest robots = 6ng

ay chui chot 1a mUOn t6i cho biét chi tiét vé gid nguwroi mdy dién tir méi nhat.

Mainly = chi yéu, chinh, dai dé (adv); Main /mein/ = chinh (adj)
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Detailed = chi tiét, ti m/ (adj); Detail = chi tiét ()
- Interview - Mr. Gomez, you said that you felt a bit nervous about meeting Mr. Blake - Yes, |
only got Stewart’s message around ten o’clock and Mr. Blake’s appointment was for ten thirty. |
quickly reviewed my notes about International Robotics. Luckily 1 was very familiar with their
technology already - What did Mr. Chapman ask you to do? - He mainly wanted me to get more
detailed pricing information about the newest robots - Mr. Gomez, thank you for talking to me
today - It was a pleasure - Let’s take a short break.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Why isn’t Mr. Chapman available
to meet with Mr. Blake? - Uh, Mr. Chapman asked me to apologize to you. He was called out of
town on a personal matter very suddenly - Why isn’t Mr. Chapman available to meet with Mr.
Blake? - He had to go out of town, on a personal matter - Does Mr. Blake accept Mr. Chapman’s
apology? - In the meantime, I’m quite familiar with International Robotics and your
products....and so I’d like to work with you, if that would be all right? - Okay, sure. And |
understand about Mr. Chapman’s absence. It’s no problem - Does Mr. Blake accept Mr.
Chapman’s apology? - Mr. Blake accepts the apology by saying that he understands and that it is
not a problem.

I’m sorry = t6i xin I4i, tdi an hdn vi 74 1am 13i

An apology = loi xin 16i; Sympathy = l¢i cam théng hay an i

I’m sorry for being late = t6i xin 15; d4 téi tré.

I disagree with you = That’s not a good idea = I’m sorry, but | don’t think that’s a good idea

= xin |65, nhuwng t6i nghi d6 khéng phai 1a mét y kién hay.

I’m sorry to hear that you’ve lost your job = t6i buén nghe tin ban mdt viéc.

To run out of = hét; We’re running out of time = chiing ta sap hét gio.

My car is running out of gas = xe t0i sap hét xang; Hire /'haia/ = muoén (n, v)

We should hire more engineers = chuing ta nén mwon thém ky su.

Thank you for your valuable information = cdm on 6ng da cho biét nhizng tin rat quan trong.

Step on your foot = gidm vao chan; Valuable = qui gi4, rdt hizu ich (adj)

A valuable diamond = vién kim cuong qui gia;Valuable information = thdng tin hzzu ich
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is “What does the expression “I’m sorry” really mean?”. “Americans seem to use it so
many different ways” - It’s true that “I’m sorry” has different meanings. Sometimes it’s really an
apology. For example, if 1 step on your foot, I’ll say, “Oh, I’m sorry”. In that case, you’ve made
a mistake and are apologizing - What else can it mean? - Well, it’s used very often for a polite
disagreement. Someone says, for example, “I think that we should hire more engineers”. You can
say, “I’m sorry, but | don’t think that’s a good idea”. “I’m sorry, but.....” is very common in
business - What about, “I’m sorry that you’re sick” - That’s a good example of using “I’m sorry”
for expressing sympathy - So it’s hard to know if “I’m sorry” is an apology, or some other
language function - Yes, you’re right, and I’m sorry that there are so many meanings - And I’'m
sorry that we’ve run out of time. Thanks for your valuable information - It was my pleasure.
- True or False - Americans use “I’m sorry” to mean many things - True. It is not always used to
apologize - “I’m sorry” can be used to express sympathy - True. For example, “I’m sorry that you
lost your job” or “I’m sorry that you’ve been sick”.

Unit 142

Nathan Garcia of Smith Medical Supplies, Inc., comes to work late = Nathan Garcia thugc
hang cung cap dung cu Y khoa Smith Medical Supplies, Inc. [Incorporated] dén sé tré.

My train broke down in Oakland = xe dién ngam téi di bi hw ¢ Oakland

Tunnel /'tanal/ = dwong ham (n); Everything is under control = moi chuyén déu yén roi.
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| apologize for not calling, but my cell phone didn’t work in the tunnel = téi xin 1i vi da

khong goi dién thogi béo tin sé tdi tré vi may dién thoai di déng ciia téi khéng ndi dweot trong

dwong ham.

Come to work late = dén sé tré; To break down = bj /e

My car broke down = xe hoi ciia toi bj hur; | need a tow truck = tdi can mét xe cau.

We were stuck in a tunnel for forty five minutes = chiing ti ket ¢ dwrong ham trong 45 phiit.

To Stick/Stuck/Stuck = dinh vao; To stick a stamp on the envelope = dan tem Ién bi tho

To stick to the subject = dirng ndi ra ngoai dé tai; To stick to the rules = theo ding lugt

Don’t go away, please stick around = dung di, hdy nan lai.

Hardly /'ha:dli/ = Rarely = Scarcely = Not quite = Not at all = hiém khi (adv)

You’re hardly ever late = it khi anh tdi tré.

Harry is with Ms. Daniels explaining your proposal = anh Harry dang cung c6 Daniels gidi

thich vé d@é ngh; cia anh.

You can take over as soon as you are ready = lGc nao anh san sang thi anh tiép tuc [trinh

bay dé ngh; cia anh]

To take over = tiép nhdn cong viéc nguwoi khac dang lam; Out of control = truc trac

Everything is under control = moi chuyén dwroc gidi quyét tor dep, moi chuyén yén roi.

It’1l take me just a couple of minutes = toi ch/ mat vai phut 1a san sang.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Nathan Garcia of Smith Medical
Supplies, comes to work late. He meets his boss, Helen McClure, as he comes in - Helen, I’'m
really sorry that I’m so late. My train broke down in Oakland - That’s OK. It’s not a problem -
We were stuck in a tunnel for forty five minutes! - Oh, that’s terrible! - Umm.... | apologize for
not calling. But my cell phone didn’t work in the tunnel - Nathan, it’s perfectly all right. You’re
hardly ever late. Harry is with Ms. Daniels explaining your proposal. You can take over as soon
as you are ready - It’ll just take me a couple of minutes - Well, don’t hurry. Everything is under
control.

To perfect /pa'fekt/ = lam cho hoan thi¢n, thanh thgo

Perfect = hoan toan, ddy di, tot nhat, hoan thanh (adj)

That’s OK = It’s not a problem = No problem = It’s perfectly all right = khéng sao.
- Focus on Functions: Apologizing. Listen and repeat - I’m really sorry that I’m so late - That’s
OK - It’s not a problem - I apologize for not calling - It’s perfectly all right.

Gary Engleton will be talking about how to apologize and how to respond to an apology =

Gary Engleton chi cho ta cach xin 16i va cdch ddp lai khi c6 ai xin 13i minh.

To assure = bdo ddam, doan chac; To reassure = lam ai yén long

He does assure me that he’s going to meet with you as soon as he gets back = éng doan chdc

Véi t6i 1a dng dy sé gap ng ngay sau khi 6ng dy trg vé.

| assure you that | will be there = ti bio dam véi anh 12 toi sé dén do.

Rest assured that we will help you = xin ban vizng tin la ching toi sé gitp ban.

Helen reassures Nathan that everything is under control = Helen lam Nathan yén long la moi

viée déu yén ca.

She felt reassured after the police told her that her children were safe = ba ta cam thay yén

long khi canh sét cho ba biét cac con ba binh yén.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about how to apologize and how to respond to an apology. Today’s Business Dialog
begins with Nathan apologizing, using the expression “I’m sorry”. Notice that he explains the
reason why he is late - Helen, I’'m really sorry that I’m so late. My train broke down in Oakland -
That’s OK. It’s not a problem - When you apologize, it is always important to give a reason.
Nathan also apologizes for not calling Helen and he explains why he didn’t call. This time he uses
the expression “I apologize...” - Umm.... | apologize for not calling. But my cell phone didn’t
work in the tunnel - Nathan, it’s perfectly all right. You’re hardly ever late - In both of these
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cases, Helen accepts Nathan’s apology and tries to make him feel better. She uses the expressions
“That’s OK,” and “It’s perfectly all right” to reassure Nathan.

To be upset = buc minh; In contrast = nguoc lai, trai lai

Mr. Chapman asked me to apologize to you = 6ng Chapman yéu cdu tdi xin 16i 6ng.

He was called out of town on a personal matter very suddenly = 6ng ta c6 chuyén riéng dot

ngot phai di khoi tinh.,

And he does assure me he is looking forward to meeting with you as soon as he gets back =

va 6ng dy cam két véi tdi dng dy mong gép dng ngay khi éng tré vé.

Uh huh /a'ha/ = Yes /jes/ [ than mdt nhung khong lich su] (interj)

In the meantime, I’m quite familiar with International Robotics and your products and so 1’d

like to work with you, if that would be all right.
- In contrast, Mr. Blake is upset that Mr. Chapman is not there to meet with him. So when Mr.
Gomez offers an apology, at first Mr. Blake only says “Uh huh”. Let’s listen - Uh, Mr. Chapman
asked me to apologize to you. He was called out of town on a personal matter very suddenly. And
he does assure me he is looking forward to meeting with you as soon as he gets back - Uh huh -
This is not the most polite way to respond to this situation. Mr. Blake shows that he is not happy
with the situation. But later Mr. Blake does accept the apology, saying “It’s no problem” - In the
meantime, I’m quite familiar with International Robotics and your products....and so 1’d like to
work with you, if that would be all right - Okay, sure. And | understand about Mr. Chapman’s
absence. It’s no problem - | hope today’s tips were helpful! - Thanks, Gary!

Unit 143

I ride my bike to work = t6i ldi xe dap di lam.

Cities and transportation = thanh pha va giao thong

Count nouns: cars, bicycles; Noncount nouns: water, pollution

Mike Johnson works for a bank = Mike Johnson lam ¢ ngan hang.

To Ride/Rode/Ridden = di (xe), cueoi ; To ride a bike = ldi xe dap

I ride my bike to work everyday = t6i ldi xe dap di lam hang ngay.

To ride a horse = cudi ngua

| rode my bike to work last week = tudn trude t6i ldi xe dap di lam.

I’ve ridden my bike to work all summer = suét mua hé nay téi ldi xe dap di lam.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “I ride my bike to work”.
- Hello, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Mike Johnson. He works for a bank. It’s his
first time on our show. I’m looking forward to meeting him.

He rides his bike to work = anh ta dap xe dap di lam.

A bike (bicycle) = xe dap; To bike /baik/ = ldi xe dap

Bicycling/Biking = Idi xe dap; Exercise = luyén tdp; An accountant = nhan vién ké toan

Loan /loun/ = di muwon, cho vay (n); To Lend/Lent/Lent = cho vay, cho muwon

Loans department = phan vy trong ngan hang lo viéc cho vay tien.

May | have the loan of your sewing machine? = xin ban cho téi muwon cai may may cua ban.

I need to apply for a loan from the bank = tdi can vay tién ¢ nha bang.

This book is on loan from the library = quyén sdch nay mwon & th vién.

A loaner = xe hoi cua hang swa xe cho muwon trong khi xe cua minh dang cho sva.

To borrow = vay, muon (from someone); Environment = mdi sinh (n)

You can borrow these novels from the library = ban c6 thé muwron nhitng cudn tiéu thuyét nay

o thu vién.

Biking is great exercise = di xe dap 1a mgt cach luyén tdp rat tot.
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It’s much better for the environment = di xe dap con cé loi cho méi sinh.
It’s much cheaper than driving a car = di xe dap d ton hon xe hoi nhiéu.
And it’s faster than taking the bus = va xe dap con nhanh hon di xe buyt
Downtown = trung tam kinh doanh budn ban trong thanh phé (n)
Biking is much cheaper than driving a car = di xe dap ré hon xe hoi.
Cheap = ré — Cheaper = ré hon; Pretty = dep — Prettier than = dep hon
Noble = cao thuwong — Nobler than = cao thuwong hon; Big = lon — Bigger than = lon hon
Expensive = dat — More expensive than = dat hon
Beautiful = dep — More beautiful than = dep hon
So sanh hon:
— Nhéng tinh tir ngdn c6: mét hay hai van (short, cheap, small, safe, big...)thém ER
(nhuwng néu tinh tir ngdn da tdn cung bang “e” thi chi thém “r” ) vao cuéi chi +
THAN. néu tinhs t&r tan cung bang mgt phu &m (consonant) va trude dé chi c6 mgt
nguyén am (vowel) thi gdp déi phu &m trwde khi thém ER.: déi y thanh i trwéc Khi
thém ER
— Nhieng tinh ti dai c6 trén hai van (beautiful, expensive...) khi sang thé so sdnh hon,
thi dung MORE + Adj + THAN.
— Ngogi l¢:
Good = tot — Better = tér hon; Bad = xdu, t¢, dé — Worse = t¢ hon
Little = it = Less = it hon; Far = xa — Farther = xa hon
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Mike Johnson. Hello, Mike.
Welcome to New Dynamic English - Hello, Kathy. Thanks for inviting me - Can you tell us a
little about yourself? - Well, I’m twenty three years old... and I live in San Francisco. | work for
Stagecoach Bank in downtown San Francisco. I’m an accountant. 1 work in the loans department
- Do you live near your office? - No, | live about five miles away, on the other side of San
Francisco - How do you get to work? Do you drive? - No, | don’t. | don’t have a car. | ride my
bike to work - Really? - Yes, it’s much cheaper than driving a car. And it’s faster than taking the
bus. It’s great exercise, too. And it’s much better for the environment! - Our guest is Mike
Johnson. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
Riding a bike is cheaper than driving a car = ldi xe dap thi ré hon ldi xe hoi
It’s better for the environment = Idi xe dap tét hon cho méi sinh.
- Listen and Repeat - Mike rides his bike to work - It’s cheaper than driving a car - It’s faster
than taking the bus - It’s much better for the environment.
Mike thinks that more people should ride bikes = Mike nghi nhiéu nguoi hon nén ldi xe dap.
A parking space = ché ddu xe hoi; To own = 1am chui, s¢ hizu
Do you think more people should ride their bikes to work? = ban c6 nghi /a nhiéu nguoi hon
nén lai xe dap di lam khong?
If more people rode bikes, there would be fewer cars on the roads = néu nhw c¢é nhiéu nguoi
di xe dap hon thi S€ c6 it xe hoi hon trén duong |o.
WOULD dung ¢ ménh dé chinh ciia mgt cau chi diéu kién gia thiét (conditional), chi mgt
gidg thiét, mét wéc muén chwa cé thgt é hign tai. Cau nay gom hai phdn, phan ménh dé
phu theo sau if (ménh dé phu if) dgng tir ¢ hinh thic gidng nhuw qud khir don simple past,
diing ra la subjunctive nhuwng néu la dgng tir ““be” thi dung “were” cho mei ngbi. ménh
dé chinh WOULD cho tdt cd cac ngoi.
Dung “fewer” #rwoc count nouns “less” trwéc noncount nouns: fewer cars; less
pollution
- Interview - Our guest today is Mike Johnson. Mike works for a bank in San Francisco. You said
you ride your bike to work. Do you think more people should ride their bikes to work? - Yes, |
do. Ithink more people should ride bikes - Why? - For one thing, it would help the environment.
Cars are the major cause of air pollution in San Francisco. If more people rode bikes, there would
be fewer cars on the road. There would be less air pollution. And riding a bike is a great way to

+ 84 986 665 181 - vantrungmai@gmail.com




VOA - New Dynamic English

save money. It’s very expensive to own and drive a car. And if you ride a bike, you don’t have to
pay for parking. And parking is very expensive in San Francisco - If you can find a parking
space! - That’s right! - Our guest is Mike Johnson. We’ll talk more after our break. This is New
Dynamic English.

Few = it [ding trwéc mét count noun]

Few cars = it xe hoi; Fewer cars on the road = it xe hoi hon trén duong 106

Little (Less)= it (it hon) [dung trwéc mgt noncount noun]

Less air pollution = it & nhiém khéng khi hon
- Listen and Repeat - fewer cars on the road - There would be fewer cars on the road - If more
people rode bikes, there would be fewer cars on the road - Less air pollution - There would be
less air pollution - If more people rode bikes, there would be less air pollution.

Isn’t it dangerous to ride your bike on city streets? = ldi xe dap trén dwong phé ¢ thanh phé

khong nguy hiém sao?

Mike thinks the city government should do more to help bike riders = anh Mike nghi /a nha

cam quyen thanh phé phdi 1am nhiéu hon dé giip nguoi ldi xe dap.

Lane = duwong nho

Last year they made bike lanes along some of the major streets = ndam ngodi ho xay nhiéu

duwong nhé danh cho nguoi ldi xe dap doc theo nhizng phé chinh.

There’s a lot of traffic = c6 nhiéu xe ¢é

Many = nhiéu [ dung friéc mét count noun]

Many cars; Many bicycles;Many streets

Much = nhiéu [ ding #rwéc mat noncount noun]

Much air pollution; Much traffic; Much money; Much time

“A lot of”” hay “lots of”” #ruréc count nouns hay noncount nouns

A lot of cars; A lot of pollution; A lot of money; A lot of traffic.

- E-mail - Now let’s check our e mail. We have an e mail from Christie in Los Angeles. Her
question is: “Is it safe to ride your bike on the streets of San Francisco?” - Well, that’s a difficult
question. There’s a lot of traffic, and sometimes there are accidents - Is the city government doing
anything for bike riders... to make bike riding safer? - Well, last year they made bike lanes along
some of the major streets. But | think they should do more. They should stop all automobile
traffic on some streets. Some streets should be for bicycles only. Then it would be much safer to
ride bikes - Thank you, Mike, for being our guest today - Thank you - Let’s take a short break -
This is New Dynamic English.

Unit 144

Is it safe to ride your bike on the streets of San Francisco? = Ldi xe dap €O an toan trén
drong pho San Francisco khong?
Is the city government doing anything to make bike riding safer? = nha cam quyén thanh
pho c6 1am gi cho viéc ldi xe dap dwoc an toan hon khéng?
Last year they made bike lanes along some of the major streets = ndam ngodi nha cam quyén
thanh phé 1am nhitng con dwong nhé danh riéng cho xe dap doc theo vai dwong phé chinh.
If more more people rode bikes, there would be fewer cars on the road = néu nhur cé nhiéu
nguwoi ding xe dap hon thi € c6 it xe hoi hon trén dwong pho.
If more people rode bikes, there would be less air pollution = néu nhu ¢é nhiéu nguoi ding
xe dap hon thi sé ¢ it 6 nhiém khong khi hon.
If there were fewer cars on the road, there would be fewer car accidents = vi thi nhuw néu co
it xe hoi hon trén dwong pho thi sé c6 it tai nan xe hoi hon.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - If more people rode bikes, would
there be more air pollution? - No, there wouldn’t - There would be less air pollution because there
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would be fewer cars - If there were fewer cars on the road, would there be more accidents? - No,
there would be fewer accidents if there were fewer cars - If some streets were for bicycles only,
would it be safer to ride a bike? - Yes, it would. It would be much safer.

Stephanie has to do her English homework = Stephanie phai lam bai tap Anh van.
- Daily Dialogue: Making a Date, part 3. Listen to the conversation - Hello? - Hi, Stephanie. This
is Freddy - Oh... hi... Freddy - Would you like to go to a movie tonight? - Oh, Freddy, I’m sorry,
but I can’t - Why not? - | have to wash my hair - That’s okay. I’ll wait - No, really, I can’t. | have
to give my dog a bath - No problem. I’ll help you - I just can’t, Freddy. | have to do my English
homework - I’ll do it for you! - Really? - OK. I’ll see you at six!

A flag = co; To describe = mé ta; Star = ngoi sao (n)

Rectangle = hinh chi nhdt; Circle = mgt vong; Red = do

Green = xanh |4 cay; Blue = xanh da troi; White = tring

Yellow = vang; Orange = cam; In the center = ¢ giwa

Whose flag is it? = d6 la co cua xur nao?; On the right = bén phdi; On the left = bén trai

I’ll describe a flag to you, and you tell me the name of the country = t6i s¢é mé ta mét la co

cho ban, va ban sé cho t6i biér dé la co xik ndo.
- Question of the Week! - Once again it’s time for Question of the Week. Today our question is
“Whose flag is it?” I’ll describe a flag to you, and you tell me the name of the country - Which
flag is red... with five yellow stars? Which flag is red with five yellow stars? Question number
two: Which flag has a green rectangle on the left....a white rectangle in the center...and a red
rectangle on the right? Which flag has a green rectangle on the left, a white rectangle in the
center, and a red rectangle on the right? Question number three: Which flag is blue... with a circle
of little yellow stars... in the center? Which flag is blue with a circle of little yellow stars in the
center? Listen to our next show for the answers to these questions.

Larry thinks he will go shopping for a new computer = Larry du tinh di lya mua mgt may vi

tinh mai.

Our computer at home can’t run the newest programs = céi may vi tinh cua chung t6i ¢ nha

khong chay duwoc nhing thao trinh méi nhat.

Computers are not very expensive those days = dgo nay may vi tinh khong qua mdc nia.

Do you remember how expensive they were just a few years ago = cdch ddy chi vai nam,

ban con nhé mdy vi tinh dat thé nao khdng?

Run = chay (n, v); Few = it; A few = vai; To come down = hg

The prices have really come down = gié thuc sy da ha; Finance = tai chinh

Do our family finances = tinh sé sach chi tiéu trong gia dinh ching toi.

It makes things a little easier when it is time to pay taxes = may vi tinh gitp cho viéc tinh s¢

dé dang hon khi t6i 1Gc phdi tra thué.

Pay taxes = tra thué; Taxpayers = nhing nguwoi dong thué

Play computer games = choi cdc tro choi dién tu

Give something a try = thiz xem; A fun game =tr0 choi thich thi

Try to see if something is good or not = thiz xem ¢ tét khong
- OK... and we’re off the air - What are you doing this weekend, Larry? - Well, | think I’ll go
shopping for a new computer - Really? - Yes, our computer at home can’t run the newest
programs. It’s very slow - Computers are not very expensive these days - Yeah. | can’t believe
how cheap they are now. Do you remember how expensive they were just a few years ago? - Yes,
the prices have really come down - What will you use it for, Larry? - Well, mostly for e mail.
Also, | want to use it to do our family finances - My wife and | do that. It makes things a little
easier when it is time to pay taxes. And my son loves to play computer games - Actually, | was
thinking | might give some of these computer games a try. “Computer Soldier” looks like a fun
game - That’s a great game! | play.... | mean, my son plays it all the time - Oh, you guys! - Oh,
hi, Elizabeth. | guess we’d better get started Quiet, please. Ready for Functioning in Business.

Oh, you guys! = 6 mdy dng ciing mé choi trd choi trén mdy vi tinh nhu tré con
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At first | was a little upset = liic ddu, t6i hoi bat man.

But then Mr.Gomez reassured me = nkhung roi 6ng Gomez lam toi yén long.

He assured me that he was familiar with my company products = éng ta doan chdc véi toi 1a

6ng hiéu rd san pham cua hang toi.

To reassure = lam yén 1ong; To assure = bdo dam, doan chdc
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A New Customer, part 6”. This program focuses on Asking a Favor.
- Interview - Today, we are talking to Mr. Charles Blake from his office in Beijing - Hello Mr.
Blake - Hello - Today we’re listening to the end of your first conversation with Mr. Gomez at
Federal Motors. You expected to meet Mr. Stewart Chapman - Yes, Mr. Chapman was called out
of town suddenly on a personal matter. At first | was a little upset. But then Mr. Gomez reassured
me - OK. Let’s listen to that part of the conversation.

You must be tired from your trip = chdic dng mét sau cugc hanh trinh.

Why don’t we go into the office and sit down and relax for a few minutes...? = nao chdng ta

hay vao van phong ngoi nghi ngoi vai phiit cho thodi mai.

And we can get coffee or tea if you’d like = va chling ta sé udng ca phé hay tra néu 6ng thich.
- Dialog - In the meantime, I’'m quite familiar with International Robotics and your
products......and so I’d like to work with you, if that would be all right - Okay, sure. And |
understand about Mr. Chapman’s absence. It’s no problem - Great. Uh, you must be tired from
your trip. Why don’t we go into the office and sit down and relax for a few minutes. And we can
get some coffee or tea if you’d like - Okay, that sounds great - Great.

Unit 145

Mr. Gomez tried to make Mr. Blake feel more comfortable = 6ng Gomez ¢ lam cho éng
Blake cam thay dé chiu.
He assured Mr. Blake that he knows Mr.Blake’s company and its products = éng doan chdc
véi dng Blake la Ong biét ré hang 6ng Blake va san pham cua hang ong.
In the meantime, I’m quite familiar with International Robotics and your products, and so |
would like to work with you, if that would be all right? = trong khi cho 6ng Chapman Vé, toi
rat quen thugc voi hang ché tao nguoi may International Robotics va sdn pham cia dng, va
nhu vy t6i mugn lam viéc cling 6ng, néu 6ng khong thdy co gi tré ngai
You must be tired from your trip = chdc 6ng mét sau cugc du hanh.
Why don’t we go into the office and sit down and relax for a few minutes? And we can get
some coffee or tea, if you’d like = nao ching ta hay vao van phong ngh: vai phat cho thodi
ma&i, va uéng ca phé hay tra, néu 6ng thich.
To relax /ri'laeks/ = nghi ngoi cho thu gi@n
Let’s stop work and relax for fifteen minutes = ha@y ngung lam viéc va nghs 15 phut cho thodi
mai.
The doctor told him to relax for a month before going back to work = bac si bao anh ta nghs
ngoi mot thang truoc Khi tro lai lam vigc.
- Dialog - In the meantime, I’'m quite familiar with International Robotics and your products,
and so I’d like to work with you, if that would be all right - Okay, sure. And | undersatnd about
Mr. Chapman’s absence. It’s no problem - Great. Uh, you must be tired from your trip. Why
don’t we go into the office and sit down and relax for a few minutes...And we can get some
coffee ortea, if you like - Okay, that sounds great - Great.
- Variations. Listen to these variations - You must be tired - You’re probably tired - Why don’t
we go into the office? - Let’s go into the office - We can get some coffee or tea, if you’d like -
Would you like some coffee or tea? - Okay, that sounds great - Thanks. | appreciate it.
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Upset = phdt 1ong (adj); Low-level manager = nguwoi quan ly ¢ cap thap

Well, that was because | didn’t know who Dave Gomez was = dy la vi tdi khong biét dng

Dave Gomez |2 ai.

But later | found out that he was a Vice President of Federal Motors = nhung sau do toi

dueoc biét 1a dng ta 1a mgt Phé Chui tich cdng ty ché xe hoi Federal Motors.
- Interview - Mr. Blake, in our last interview, you said that you were a little disappointed - Well,
that was because | didn’t realize who Dave Gomez was. | thought that he was a low level
manager. | was afraid that Federal Motors wasn’t interested in our robots. But later | found out
that he was a Vice President of Federal Motors - So you felt better? - Very much - Mr. Blake,
thank you for talking to me today - It’s always a pleasure - Let’s take a short break.

To relax = nghi ngoi; Relaxation = sy gidi tri; Sit down and relax = hay ngsi nght.

The warm bath relaxed me = sau khi tam nwéc ndng xong, ti thdy minh nhe nhdm.

I play golf for relaxation = 16i choi ddnh gén dé gidi tri.

Fishing is my favorite relaxation = cau cé |a mon gidi #1 t6i wa nhat.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - What does Mr. Gomez do to make
Mr. Blake feel more comfortable? - Uh, you must be tired from your trip. Why don’t we go into
the office and sit down and relax for a few minutes...And we can get some coffee or tea if you’d
like? - Okay, that sounds great - Great - What does Mr. Gomez do to make Mr. Blake feel more
comfortable? - He invites him into the office and offers him coffee or tea.

How can we begin a good business relationship? = 1am thé nao ching ta c6 thé bar dau gay

mgét lién hé tot vé thirong mai?

First you need to make your visitors feel comfortable = #rwéc hét ban phdi 1am cho than chu

cam thay thodi mai.

Serious /'siarias/ = nghiém trang, quan trong, nghiém trong (adj)

Don’t talk about serious business at first = thoa fién dirng ban vé chuyén quan trong.

Introduce everyone = hay gidi thiéu moi nguoi.

Offer them some light refreshments = moi ho uéng do gidi khat nhe [non alcoholic drinks]

Begin small talk = bar dau heéi tham qua loa

How long was your trip to New York? = dng di mat bao 1au?

Is this the first time you’ve been to our city? = ¢6 phdi ddy la lan dau ban téi New York

khong? How do you like New York? = ban c6 thich thanh pho New York khdng?

How do you find the city traffic? = ban thdy xe ¢ ¢ New York thé nao?

Have you been to New York before? = 6ng da téi New York lan nao chuwa?

To break the ice = lam khéng khi bt lanh nhgt (idiom); Cold /kould/ = Icy = lanh nhat

Try to create a warm relationship by making your visitors feel comfortable = tqo lién hé than

mdt bang cach 1am cho khéch cam thdy thodi mai.

Small talk light conversation about common, everyday things = héi tham qua loa vé chuyén

thong thuwong hang ngay

An ice-breaker = tau phd bing; cau chuyén héi tham hay do giai khat 1am bét khdng khi dé

ddt ban dau

And everyone should sit down together and get to know each other = moi ngwoi nén cung

ngoi xuong véi nhau va lam quen véi nhau.

To get to know = lam quen vgi nhau
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, our e-mail
question is: “We have some important American visitors coming to our office”. “How can we
begin a good business relationship?” - Well, first, you need to make your visitors feel comfortable
- What’s the best way to do that? - Well, for example, don’t talk about serious business at first.
Welcome them and introduce everyone in the group. You should then offer them some light
refreshments - Light? Like coffee or a soft drink? - Yes. And everyone should sit down together
to get to know each other. And at the beginning, “small talk” is very important. You might ask
them how their trip was. Or you could say, “Is this the first time you’ve been in our city?” - This
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is sometimes called “breaking the ice” - Definitely. When you first meet someone, the
relationship can feel cold or “icy”. You try to create a warm relationship by making your visitors
feel comfortable - | understand. Well, thanks for your information, Gary.

- True or False - Serious business talk is very useful at the beginning of a relationship - False.
Small talk is better at first - “Breaking the ice” means helping people become more comfortable
with each other - True. Small talk and light refreshments are good ways to break the ice at the
beginning of a meeting.

Unit 146

Asking a favor = nho ai gitp chuyén gi

A favor /'feiva/ = diéu giip, diéu lam on

Do someone a favor = giup dé ai chuyén gi

Sorry to call you at home = xin I5i phdi goi dién thogi ¢ nha anh.

I’ve got a problem = tdi c6 chuyén khé khan phdi gidi quyét.

My mother is quite ill, and | have to fly to Miami today = M4 tdi bj bénh nang, tdi phdi lay

may bay di Miami hom nay.

I /il/ = Sick /sik/ = bi bénh (adj); Hate /heit/ = ghét, ngai, khong thich (n, v)

| hate to ask, but... = tdi rdt ngan nggi phdi xin nhe, nhung...

Would you mind meeting Bob Myers of Dover, Ltd. tomorrow? = xin ban cam phién thay toi

gap 6ng Myers thugc cong ty trach nhi¢n hizu hagn Dover ngay mai dwoc khong?

I’ll be happy to help out = t8i rat vui 1ong dioc gitp ban.

What time do you expect Mr. Myers to arrive? = chi dodn chirng nao 6ng Myers sé tai?

To expect = mong doi; To expect = To suppose = To presume = To guess = dodn chung

Id like to apologize for this inconvenience = tdi xin Ii vi chuyén 1am phién nay.

Don’t worry about it = xin ch; dieng lo; To take care of = san soc

I’ll take care of everything here = t6i sé lo moi chuyén ¢ so.

I certainly hope that your mother is feeling better = tdi hy vong tinh trang cua cu kha hon.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Ms. Palmer calls Bill Martin to ask a
favor - Hello - Hello, Bill. Sorry to call you at home - No problem. What can | do for you? - I'm
afraid I’ve got a problem. My mother is quite ill, and | have to fly to Miami today. | hate to ask,
but would you mind meeting Bob Myers of Dover, Ltd. tomorrow? - I’m sorry to hear about your
mother. I’d be happy to help out. What time do you expect Mr. Myers to arrive? - He’ll be there
at ten thirty - Okay, I’'ll meet him then - Thanks! Again, I’d like to apologize for this
inconvenience - Don’t worry about it. I’ll take care of everything here. And | certainly hope your
mother is feeling better - Thank you. | hope I can be back by Wednesday, but I’m just not sure
right now - Sure, | understand - Thanks again. | appreciate it. I’ll call you tomorrow afternoon
around four o’clock - Fine. I’ll talk with you then.

A starter = cau m¢ dau [I’'m afraid I’ve got a problem]

State the problem = ndi vdn dé khé khén cuia minh [My mother is quite ill, and | have to fly to

Miami today]

Asking a favor = xin giup [l hate to ask, but would you mind meeting Bob Myers of Dover,

Ltd. tomorrow?]

Say thanks and apologies = cdm on va xin 161 [Again, I’d like to apologize for this

inconvenience]
- Focus on Functions: Asking a favor . Listen and repeat - What can | do for you? - I’m afraid
I’ve got a problem - | hate to ask, but... - Would you mind meeting Bob Myers? - I’d be happy to
help out - 1’d like to apologize for this inconvenience - Don’t worry about it.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about asking a favor. When you ask a favor, you usually include some form of
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apology, because you are asking someone to do something special. In today’s Business Dialog,
Ms. Palmer calls Bill Martin at home to ask a favor. Before Ms. Palmer asks her favor, she
apologizes for calling Bill at home, using the expression, “Sorry”. Bill accepts the apology by
saying “No problem” - Hello - Hello, Bill. Sorry to call you at home - No problem. What can |
do for you? - I’m afraid I’ve got a problem - When Ms. Palmer asks her favor, she uses very
polite language, and includes the expression “I hate to ask, but ...” - My mother is quite ill, and |
have to fly to Miami today. | hate to ask, but would you mind meeting Bob Myers of Dover, Ltd.
tomorrow? - I’m sorry to hear about your mother. 1’d be happy to help out - Bill shows that he
understands and shares Ms. Palmer’s feelings when he says, “I’m sorry to hear about your
mother”. In this case, “I’m sorry” is an expression of sympathy; it is not an apology. Let’s listen
again: - | hate to ask, but would you mind meeting Bob Myers of Dover, Ltd. tomorrow? - I’'m
sorry to hear about your mother. I’d be happy to help out - The expression “I’d be happy to help
out” is a good way to agree to do a favor for someone. As the conversation continues, Ms. Palmer
thanks Bill several times and again apologizes for the trouble - Thanks! Again, I’d like to
apologize for this inconvenience - Don’t worry about it. I’ll take care of everything here. And |
certainly hope your mother is feeling better - Thank you - Bill uses the expression “Don’t worry
about it” to reassure Ms. Palmer. When you ask a favor, you will use several of the language
functions we have been studying: requesting, apologizing, and thanking. Thanks for joining us
today for Gary’s Tips - Thanks, Gary!

| hate to ask you, but I’ve got a problem = tdi rdt ngai phdi héi ban, nhung téi dang gap mét

chuyén kho khan.

Would you mind opening the window? = phién ban m¢ gitp ci#a sé dwroc khong?

Sorry to call you at home = xin I6i phdi goi dién thoai tgi nha riéng cua 6ng.

I’m afraid I’ve got a problem... = ti e rang toi gap chuyén khd khan... ‘
| hate to ask, but would you mind...? = tbi rat ngei phdi xin, nhung éng cé cam phién gidp
khéng...?

No problem = khéng sao; What can | do for you? = tdi c6 thé gidp gi cho ban?
I’m sorry to hear about your mother = téi buon nghe tin ma ban b;i bénh
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 147

How long will you stay in Washington? = ban sé ¢ Washington bao 1au?

Next week I’m going to Boston to attend my sister’s wedding = tuan tdi tdi sé di Boston dw

dam cwoi nguoi chi (em gai) toi.

A travel agent = nhan vién té chizc du lich

Full = day, hét ché (adj); The flight was full = chuyén bay hét ché.

There was space on the flight = chuyén bay con ché.

To get the ticket = mua vé; To book = danh ché hay mua vé truéc & khach san hay rap hat

Can | book a ticket to Miami tomorrow? = tdi muon mua vé di Miami ngay mai, dirgC

khéng?

The flight was full = The flight was all booked up = chuyén bay hét chd.

To Fly/Flew/Flown = bay; A flight = chuyén bay

Today’s guest is Henry Thornton, and he’s going to talk about his travel plan = khach hém

nay 1a 6ng Henry Thornton, va 6ng sé néi vé hanh trinh cua 6ng.

Plan = chuwong trinh, diéu di tri sé 1am (n); Travel = cugc du hanh (n)
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “How Long Will You Stay In Washington?”.
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- Hi, Max - Hi, Kathy - You look happy - Yes, next week I’m going to Boston to attend my
sister’s wedding - That sounds like fun. Are you going to fly to Boston? - Well, last week | tried
to buy a ticket, but the flight was full - Oh, that’s too bad - It’s OK. Yesterday my travel agent
called me. She told me that there was space on the flight - Great -Yes. 1’m going to get the ticket
tomorrow - Well, today’s guest is Henry Thornton, and he’s going to talk about his travel plans -
Henry Thornton? He’s the businessman from Seattle - That’s right. Let’s take a short break and
then we’ll talk with Mr. Thornton.

Be going to + V = d dinh 1am gi (twong lai gan)
- Listen and Repeat - Next week. Next week Max is going to Boston - Last week. Last week he
tried to buy tickets - Yesterday. Yesterday his travel agent called him - Tomorrow. Tomorrow
he’s going to get the tickets.

Congress = ngh; vién, héi nghy, dai hoi (n)

Congressman/Congresswoman = dan biéu ha vién Hoa Ky

The U.S Congress = qudc hdi; Senate = thirong Vién; Senator = Sen = thirong nghj si

House of Representatives = ha vién Hoa Ky; To last = kéo dai

We’re going to talk about my plans for a new factory = chling t6i sé ban vé dir an cia t6i vé

mat xwong maoi.

How long will the meeting last? = buéi hgi kién sé kéo dai bao 1au?

The meeting will probably last for about an hour = buéi hgi kién chdc cd 1é sé kéo dai ching

mot gio.

Lawyer = ludt su (n); Probably = cd thé, chdc c6 1é (adv) [thurong di truede dong tir]

To Meet/Met/Met = gap; To meet with some one = gap ai; Meeting = cugc hdi kién, busi hop

I’m here to meet with my Congressman = tdi tgi day dé gap vi dan biéu dai dién khu tdi 6.
- Interview - Our guest today is Henry Thornton. Welcome back to our show, Mr. Thornton - It’s
nice to be here - Are you here in Washington on business? - I’m here to meet with my
Congressman - Your Congressman? - Yes, I’m going to meet with him this afternoon - What are
you going to talk about? - We’re going to talk about my plans for a new factory - How long will
the meeting last? - | think it’ll probably last... for about an hour - And what will you do after that?
- I’ll go back to my hotel, and then I’ll go out to dinner with my lawyer. We’ll probably go to a
very nice restaurant - Our guest is Henry Thornton. We’ll talk more after our break. This is New
Dynamic English.

We plan to visit Hanoi next week = tudn téi ching ti du dinh di tham Ha néi.

We’re going to stay over in Hué for three days and then fly to Hanoi = chlng toi du tinh sé

nghi & Hué trong ba ngay réi di mdy bay di Ha néi.

The 8:00 A.M. flight was full, but there is space in the 3:00 P.M. flight = The 8:00 A.M.

flight was all booked up, but the there’s space in the 3:00 P.M. flight = Chuyén bay 8 gio

sang hét ché nhung chuyén bay ba gio chiéu con chd.

We’ll probably go to a fine restaurant = chdc c6 & chiing tdi sé di dn ¢ mét tiém dan ngon va

sang.
- Listen and Repeat - This afternoon Mr. Thornton is going to meet with his Congressman - The
meeting will probably last for about an hour - After that, he’ll go back to his hotel - Later, he’ll go
out to dinner with his lawyer - They’ll probably go to a very nice restaurant.

A plan = du dn, diéu di dinh, du tra; To plan = dir dinh 1am gi

How long do you plan to stay in Washington? = dng di d@inh ¢ Washington trong bao lau?

My planis I’ll be there until tomorrow afternoon = zi dinh sé ¢ do den xé truea ngay mai.

I’ll fly back to Seattle the day after tomorrow = t6i sé di mdy bay vé Seattle ngay mot.

Actually = thuc ra, noi cho dung; Around three o’clock = khoang ba gio.

Henry will fly to Chicago tomorrow afternoon. Henry sé di mdy bay di Chicago xé trira mai.
- Interview - We’re talking to Henry Thornton. Mr. Thornton is a businessman. He lives in
Seattle. He’s in Washington to talk with his Congressman. Mr. Thornton, how long do you plan
to stay in Washington?- I’ll be here until tomorrow afternoon, and then I’m going to go to
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Chicago - Chicago? When will you get to Chicago? - Well, my flight leaves Washington at one
o’clock tomorrow afternoon. I’ll arrive in Chicago around three o’clock - And when will you fly
back to Seattle? - I’ll fly back to Seattle the day after tomorrow, in the afternoon - So you’ll only
stay in Chicago for one day? - Well, actually, I’ll be there for two days and one night - Our guest
is Henry Thornton. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Will Mr. Thornton fly from
Washington to Seattle? - No, he won’t. First he’ll fly to Chicago - Will he arrive in Chicago
tomorrow morning? - No, he won’t. He’ll arrive tomorrow afternoon - Will he fly back to Seattle
the day after tomorrow? - Yes, he will. He’ll fly back to Seattle the day after tomorrow, in the
afternoon.

In a Dorm room = trong phong ¢ Ky tiic xd dai hoc

Susan and Nancy plan a trip to Yosemite National Park = Susan va Nancy du dinh di tham

cdng vién qudc gia Yosemite.

Dorm /do:m/ = Dormitory = ky tUc xa cho sinh vién dai hoc; To go alone = di mgt minh
- Daily Dialogue: In a Dorm room, part 1. Listen to the conversation - | really want to go
somewhere, Nancy - How about Yosemite? It’s beautiful there - But | don’t want to go alone! -
OK, Susan. I’ll go with you!

Unit 148

Flag = la co (n); Yellow =vang ; Red = do ; Blue = xanh da troi

Green = xanh |4 cay; White = trang; Rectangle = hinh chs nhat

Triangle = hinh tam giac; European Union = EU = Lién hiép Au Chau

Europe = Au chau (n); Star = ngbi sao (n); Okay, here we go = dwroc, ndo ching ta bdr dau.

You’re close = ban gan diing; Two out of three = ba cdu ma diing hai cdu.

On the left = bén trai; On the right = bén phai; In the center = ¢ gia
- Question of the Week! - Well, Kathy, once again it’s time for Question of the Week - Great!
What are you going to ask me about? - Well, today we’re going to ask about flags of different
countries. I’ll describe a flag to you, and you tell me the name of the country - Sounds interesting!
- Okay, here we go: - First question: Which flag is red with five yellow stars? - Red with five
yellow stars? - Yes. One large yellow star and four small yellow stars - That’s the Chinese flag,
isn’t it? - Yes! It’s the flag of China, Kathy. Good for you. Ready for Question Number Two? -
Ready! - All right. Which flag has a green rectangle on the left, a white rectangle in the center,
and a red rectangle on the right? - It has three rectangles? Green on the left, white in the center,
and red on the right? Is it the French flag? - No...it’s not the flag of France... but you’re close! -
Oh, wait...It’s the Italian flag, right? - Yes, it is, Kathy! It’s the flag of Italy - Okay...I’m ready for
the third question - All right, last question: Which flag is blue with a circle of little yellow stars
in the center? - | know this! The blue flag with the circle of little yellow stars in the center is a
new flag. It’s the flag of the European Union! - You got it! Good work, Kathy. Two out of three!
- Thank you, Max. That wasn’t easy, but | enjoyed it - See you next time.

Hot = noéng (adj); It sure is hot today! = hdm nay néng ghé!

Humid /'hju:mid/ = am thap (adj); It feels like summer = thoi tiét nhu miia he.

Weather report = ban firong thugt vé tinh trang thoi tiét.

The high today will be ninety-five degrees Fahrenheit = mitc nong nhat hém nay la 95 do

Fahrenheit.

Celsius = thang nhigt °C [diém sdi (boiling point) 1& 100 °C, diém dong (freezing point) 12 0

OC, nha thién van Thuy Dién sng ché)

Fahrenheit = thang nhiét °F /diém sbi (boiling point) 1a 212 °F, diém déng (freezing point) ld

32 °F, nha vt Iy nguoi Buc nghi ra]

°C=("F-32) x5/9; °F=°C x 9/5 + 32
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What’s your favorite season? = bgn thich mua nao nhat?

I like spring best = toi thich mua xuan nhdt.

Like best = thich nhdt; To like something better = To prefer = thich hon

| prefer spring to winter = ¢6i thich mua xudn hon mua dong.

| prefer walking to cycling = #6i thich di bo hon di xe dap.

Dry = kho (adj); Dry air = khong khi kho rao

Freezing = lgnh cong (adj); Fall = Autumn = mua thu (n); Be in full bloom = ng r¢

Flowers are in full bloom in spring = Flowers bloom in spring = vé mlia xuan hoa no rg

I like the trees when they change color = t6i thich cay coi khi chiing @i mau.

I like the warm weather, and everything turns fresh and green = t6i thich thoi tiét dm &p khi

Moi Vdt doi thanh xanh tuoi.

No one likes winter = khong ai thich mua dong.
- That’s hot! - Do you like summer, Kathy? - Mmmm. Well, | prefer fall, you know, autumn -
Oh, why is that? - | prefer the cooler weather and the dry air. And I love the trees when they
change color - Yes, it’s pretty - What’s your favorite season, Max? - Hmmm. Well, actually, |
think | like spring best. I like the warmer weather, and everything turns fresh and green. And all
the trees and flowers are in bloom - And no one likes winter? The white snow in winter is
beautiful - Oh, the winter? When it’s cold and freezing? - With all that ice and snow? - No thank
you! - Hi, Max, Kathy. Hello, Larry. Well, it’s time to start my show - OK. See you later - Quiet
everyone...

How did things go? = moi chuyén tién hanh ra sao?; Prices = gia; Quality = pham chat (n)

| was happy with the price and quality of the robots = t6i hai long vé gia va pham chdt nguoi

may dién tu ty dong.

Issue /'isju:/ = van dé can gidi quyét (n)

To issue = dwa ra, phat hanh, luu hanh

To Deal/Dealt/Dealt with = doi ph6 véi, gidi quyét

But we still needed to deal with the issue of training our workers = nhung ching téi cOn

phdi gidai quyét vin dé hudn luyén nhan vién cia hang ching ti.
- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture.Today’s unit is “Negotiations, part 1”.
- Interview - Today, we are talking to Mr. David Gomez from his office in New York. Hello Mr.
Gomez - Hello - Today we’ll listen to the last part of your negotiations with Mr. Blake -Yes, uh,
we met for about an hour and a half - How did things go? - | was very happy with the price and
quality of the robots. But we still needed to deal with the issue of training our workers - OK.
Let’s listen to part of that conversation.

Technical = thugc vé ky thugt (adj); Advisor /ad'vaiza/ = Adviser = ¢6 van (n)

When we first put these machines in operation, can you send over a group of advisors? = khi

ching tdi bdt dau cho may chay, dng c6 thé guiri sang mét nhdém cé van khong?

They could come within a few months = ho sé tai trong vong vai thang.

Mr. Blake promises to send some technical adviors = 6ng Blake hiza sé guri mét vai co van

ky thugt.

Engineer /,endsi'nia/ = Ky sue; Available /'veilobal/ = san sang (ad))

Program /‘prougraem, 'prougram/ = chuwong trinh (n)

Language training program = chwong trinh hudn luyén ngon ngiz.

They could come over within a few months and be available any time you need them = ho co

thé dén trong vong vai thang va san sang gidp viéc bat ciz Iic nao dng can.
- Dialog. This scene takes place in Mr. Gomez’s office at Federal Motors - So, Mr. Blake, when
we first put these machines in operation, can you send over a group of advisors..... technical
advisors who speak English and can train our engineers and workmen? - Certainly, Mr. Gomez.
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In fact, we have some engineers in a language training program now. They could come over
within a few months and be available any time you need them - Great, great. That sounds good.
We need technical advisors who speak English and can train our engineers and workers =
chiing tdi can co vdn ky thudt biét noi tieng Anh va c6 thé hudn luyén ki sw va céng nhén cua
chlng toi.
We have some engineers in a language training program now = hi¢n ching t6i cé mgt vai ky
sw dang theo chirong trinh hudn luyén ngdn ngiz.
They could be available any time you need them = ho sé san sang giup viéc bat cit ldc nao
ong can.

Unit 149

To send over = gui sang; Language training program = chwong trinh hudn luyén ngdn ngir

To train /trein/ = hudn luyén; Training program = chwong trinh hudn luyén

Trainer = huan luyén vién; Trainee = nguoi diroc huan luyén; Training = viéc hudn luyén

Can you send over a group of advisers? = dng cd thé gi+i sang mét nhém cé van khong?

Can you send over a group of adviors who speak English? = dng c6 thé giri sang mgt nhém

Co van noi tiéng Anh khong?

Can you send over a group of advisors who can train our engineers? = 6ng c6 thé guri sang

mét nhoém ¢6 van c6 kha ndang hudn luyén Ky su ciia ching t6i khdng?

Can you send over a group of advisors who speak English and can train our engineers? =

6ng co thé gui sang mét nhdém cé van biét noi tiéng Anh va c6 khd nang hudn luyén ki sue cia

chdng t6i khong?
- Listen to these Sentences - Can you send over a group of advisors? Can you send over a group
of advisors who speak English? Can you send over a group of advisors who can train our
engineers? - We have some engineers in a language training program now. They could come over
within a few months. They could be available any time you need them.

Why was training such a concern? = tgi sao viéc huan luyén 1a mét moi quan tam nhu vay?

Concern /kan'sa:n/ = méi quan tam; To make sure = lo cho chdc

With high-tech equipment, training is always a major worry = vgi may moc ky thugt (cong

nghé) cao cap, viéc huan luyén bao gio ciing 1a moi quan tam chinh.

High-tech = High-technology = ky thudt cao cap (adj)

High tech = High technology = kj thudt cao cdp (n)

High-tech equipment = phu ting mdy moc dién tuw

Properly /‘propali/ = ding ddan, chinh xac (adv)

Robots have to be operated properly or they will break down = ngwoéi may phdi duwoc diéu

hanh cho chinh xac néu khéng thi sé bj fu.

To break down = Au; Repair = swra chiza (v, n)

To delay = lam chdm tré; Delay = sir cham tré (n)

Repairs will delay production = viéc sira chiza sé 1am chdm tré viéc san xudt.

Technical advisors = cé van ky thugt; Available = san sang (adj)

| wanted to make sure someone will be available to train our workers = t6i phdi lo cho chdc

la sé ¢6 nguoi san sang hudn luyén nhan vién cua ching toi.
- Interview - Mr. Gomez, why was training such a concern? - Well, with high-tech equipment,
training is always a major worry - Uh, robots have to be operated properly or they’ll break down.
If that happens, repairs will delay production. Any delay in production is very expensive - So
that’s why you asked about technical advisors? - Yes, | wanted to make sure that someone would
be available to train our workers - Mr. Gomez, thank you for talking to me today - | enjoyed it -
Let’s take a short break.

Or = hay I, néu khong thi (if not)
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Hurry up or you’ll be late! = nhanh I&n néu khong thi tré!

Robots have to be operated properly or they will break down = ngwoi may ré-bd phdi dwoc

diéu hanh chinh xac, néu khdng thi hue.

Be careful or you’ll cut yourself = cdn thdn kéo diit tay.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Does Mr. Gomez expect Mr.
Blake’s company to provide training? - So, Mr. Blake, when we first put these machines in
operation, can you send over a group of advisors.... technical advisors who speak English and can
train our engineers and workmen? - Certainly, Mr. Gomez - Does Mr. Gomez expect Mr. Blake’s
company to provide training? - Yes, he does. He expects the company to send a group of
technical advisors to provide training - When is Mr. Blake prepared to send technical advisors? -
In fact, we have some engineers in a language training program now. They could come over
within a few months and be available any time you need them - When is Mr. Blake prepared to
send technical advisors? - The engineers are in a language training program now, and they’ll be
available within a few months.

What is a negotiation? = thuwong luong la gi?

Process = Steps in a development = tién trinh (n)

Negotiation is a process by which people try to come to an agreement = thuong lwong la mgt

tién trinh theo dé nguoi ta di dén mét su thod thudn.

A series /'siari:z/ = mgt logt [sé it va sé nhiéu viét giong nhaul]

A proposal /pra'pouzal/ = A suggestion = mér dé nghi

To propose /pra'pouz/ = dé nghi; Counter = nguroc lgi

To make a proposal = To offer a proposal = dwa ra dé nghij

A counter-proposal = A counterproposal = mét phan dé nghi

An important part of any negotiation is making a proposal = phan quan trong trong bdt ci

cudc thirong lirong ndo 1 viéc dwa ra dé nghi.

A breakdown = A failure = A collapse = that bai, Xup @6, suy nhwoc (n)

To Break/Broke/Broken down = hu, thdt bai; Broken-down = héng, suy nhwroc, ém yéu (adj)

The car broke down, and needed to be repaired = xe hoi bi hw mdy can phdi siza.

The negotiation broke down because both sides could not reach an agreement =cuéc thurong

lirong bi that bai vi hai bén khéng dat dén mét sy thod thudn.

The two sides keep making suggestions until you both agree = ca hai bén tiép tuc dwa ra dé

nghi cho dén khi ca hai dong y.

To keep + V-ing = tiép tuc lam gi

To keep talking = ci# tiép tuc néi di.

If no proposal is acceptable to both sides, the negotiation will fail = néu khéng cé dé ngh;

nao dwot ca hai bén chdp nhdan thi cude thirong lrong that bai.

To fail /feil/ = that bai; A failure /'feilja/ = that bai

She had a nervous breakdown = ba ta bi suy nhuoc than kinh.

The negotiation was a breakdown = It was a complete failure = cugc thwong thuyét that bai.

The train had a breakdown (broke down) outside the city = xe lita hw mdy ¢ ngoai thanh pho.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. We are going to
begin a special series on negotiating. Today Gary will answer the question: What is a negotiation?
- OK, Elizabeth. Negotiation is a process, a process by which people try to come to an agreement.
An important part of any negotiation is making a proposal - What exactly is a proposal? - A
proposal is a suggestion. When you make a proposal, you say what you would like - But what if
the other side doesn’t like your proposal? - Then they usually make a counter-proposal - A
counter-proposal? - Yes, a counter-proposal is a new proposal, a new suggestion. The two sides
keep making suggestions until you both agree - And if we can’t agree? - Then the negotiations
break down. They fail. For example... let’s say that you are selling a car for one thousand dollars.
That’s your proposal. | tell you that I’ll pay five hundred dollars. That’s my counter-proposal -
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And what if | say that I’ll accept eight hundred dollars? - | can accept your counter-proposal or
make a new one - | see. Well, Gary, I’m looking forward to hearing more about negotiations.
Goal /goul/ = muc tiéu, muc dich, dich (n)
To reach /ri:t// = tdi, dat téi; To accept = chdp nhdn
To reach an agreement = dat téi mét su thoa thudn
The goal of negotiation is to reach an agreement = muc dich cia thiong lwong la dat dén
thoa thudn.
In an attempt to = dé dat mér diéu gi; Acceptable to both sides = cd hai bén déu chdp nhdn.
People offer proposals and counter-proposals (counterproposals) in an attempt to reach an
Agreement = nguoi ta dwa ra nhitng dé nghj va phan dé nghi dé cé dat téi thoa thugn.
- True or False - The goal of negotiation is to reach an agreement - True. People offer proposals
and counter-proposals in an attempt to reach an agreement - Negotiations sometimes fail - True.
If no proposal is acceptable to both sides, the negotiations will fail.

Unit 150

To take time off = ngh7 lam

Time off = thoi gian nghs lam viéc

I’ll be too tired to work = tdi sé mét lam khéng 1am viéc duroc.

Ill probably be exhausted = chdc c6 1é tdi sé mét la.

Tired /'taiad/ = mét (adj); Exhausted /ig zo:stid/ = mét la (adj)

Definitely = Certainly = chdc chan; Absolutely = tuyér doi chdc chdan

I need you back here on Monday = t6i can c6 vao sé lam viéc thi: Hai nay.

My flight arrives at six o’clock on Monday moring = may bay cua tdi hg canh Ilc sau gio

sang thu Hai.

| can definitely start on Tuesday = chdc chan toi c6 thé bt dau 1am hém thi Ba.

And there’s absolutely no way you can change your airline ticket? = va c6 khong co cach gi

doi vé may bay w?

How about if you only work in the afternoon? = thé xé truea thir Hai c¢é vao lam dwoc khdng?

To agree to a proposal = thod thudn, dong y

Would you agree to that? = ¢6 c6 bang long vé dé nghi dé khong?

To agree with a person = dong y voi ai; | agree with you = ¢6i dong y véi anh.

| agree to your proposal = tdi dong y véi dé ngh; cia anh.

To arrange /2'reinds/ = xép dat, dan xép; | can arrange that = ti sé dan xép cho ¢6 nghi bu.

A definite refusal = mét loi tir chéi chdc chan; A negotiation = mét su thiwong hrong

| understand your problem, but it’s not possible for me to work on Monday = t6i hiéu vén dé

khé khan cia 6ng, nhung téi khéng thé vao lam thir Hai nay duwoc.

How about if you only work in the afternoon? = thé néu xé triea cé vao lam th ¢6 duwoc

khéng?
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialogs. In both dialogs, Tom is on the phone
with Mary, an employee in his department. Mary is visiting her mother in San Francisco:
+ Dialog number one - Mary, | really need you back on Monday - Tom, | understand your
problem, but it’s not possible for me to work on Monday. My flight arrives at six o’clock on
Monday morning. I’ll be too tired to work. | can definitely start on Tuesday - And there’s
absolutely no way you can change your airline ticket? - No, I’m afraid not.
+ Dialog number two - Mary, | really need you back on Monday - Well... That may be difficult.
My plane arrives at six o’clock Monday morning. I’ll probably be exhausted - How about if you
only work in the afternoon? Would you agree to that? - | might be able to do that. But 1’d like
some time off later in the week - Sure, I can arrange that.
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Definitely = Certainly = Absolutely = Surely = chéc chdn (theec chédc chdin) (adv)

Probably = chdc c6 1&; Possibly = Might be = cd 1é (msc chdc chén thdp hon)

I can definitely start on Tuesday = chac chan 1 thi# ba t6i c6 thé bar dau lam viéc.

I’ll probably be exhausted = chdc c6 1é tdi sé mét la.

I might be able to do that = c6 1¢ tdi vao lam chiéu thiz Hai duror.

Solution /sa'lu: fan/ = giai phap (n)

To find a satisfactory solution = tim giai phap thoa dang

To solve /solv/ = gidi quyét; To solve a problem = gidi quyét mét van dé
- Focus on Functions: Probability - Definitely - | can definitely start on Tuesday - May - That
may be difficult - Probably - I’ll probably be exhausted - Might - | might be able to do that.

Possible, Possibly, Maybe, Might (dién td s c6 thé)

A process = mgt trinh ti, quy trinh; A compromise = mét Su nhdn nhuwong

A win-win situation = mgt hoan canh cd hai bén déu chap nhdn.

‘Win-win’ is a term in conflict management = *Win-win’ 1a tz ngiz dung trong khoa gidi

quyét mau thuan.

Flexible = mém déo, linh déng, chiju nhwong bé (adj)

| understand your problem, but it’s impossible for me to come on Monday = tdi hiéu van dé

khé khan ciua dng, nhing t6i khéng thé vao lam hém thir Hai dwoc.

There is a big difference between something you are sure of, and something that is uncertain

= ¢6 mgt khac biét rd rét giiza diéu minh chdc va diéu minh chuea chdc.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! In business
discussions, there is a big difference between something you are sure of, and something that is
uncertain. In today’s Business Dialogs, we can see examples of the language you can use to show
certainty or uncertainty. In both dialogs, Tom is negotiating with Mary to try to get her to work
on Monday. In the first dialog, Mary is very certain that she cannot work on Monday. She uses
the expression, “It’s not possible” to state her position very clearly - Mary, | really need you back
on Monday - Tom, | understand your problem, but it’s not possible for me to work on Monday -
She won’t work on Monday, but she promises that she definitely will start on Tuesday - My flight
arrives at six o’clock on Monday morning. I’ll be too tired to work. | can definitely start on
Tuesday - In the second version of the conversation, Mary is more flexible. Notice how she uses
the words “may” and “probably” to make her position less certain - Mary, | really need you back
on Monday - Well... That may be difficult. My plane arrives at six o’clock Monday morning. I’ll
probably be exhausted - Tom proposes a compromise by asking Mary to work only in the
afternoon - How about if you only work in the afternoon? Would you agree to that? - | might be
able to do that. But I’d like some time off later in the week - Sure, | can arrange that - These
conversations represent a kind of negotiation. In the second conversation, Mary and Tom worked
together to find a satisfactory solution. This is an example of a win-win situation. Thanks for
joining us today for Gary’s Tips. We’ll see you again next time! - Thanks, Gary!

I’d like to take three days off beginning Monday next week.

We’re planning a cookout this Sunday afternoon. We invite you to come over.

| appreciate your invitation, but it’s impossible for me to come this Sunday afternoon. We

have a round of golf until 6:00 p.m. I’m afraid we can’t come.

We really need you to come to work this Saturday.

I’m sorry, but it’s impossible since | promised my children to bring them to the zoo in the

morning.

How about the afternoon?

That might be possible, but I need to take some time off the following week.

Okay, I’ll come in at 1:00 o’clock in the afternoon.
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!
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Unit 151

He’s going to build a bird house = 6ng ta sap lam mét cai chusng chim.

Bird /ba:d/ = con chim (n); An aviary /‘eiviari/ = chuong chim lén; Nest = té chim (n)

House = nha (n); A bird house = A birdhouse = Birdcage = chuéng chim

A procedure /pra'si:dsa/ = trinh tw, phwong phdp, thi tuc tién hanh

This program will teach you how to talk about a procedure: how someone will do something

= chirong trinh ndy sé day cho ta cach md td: nhitng buéc tuan ty cia mét cdng viéc

Dick Owens is going to build a bird house = Dick Owens sé xay mét chuong chim

Daily schedule = thoi biéu hang ngay; To Build/Built/Built = xay (nha), gy (tin nhi¢m)

Building = toa nha, dinh thy; Empire State Building = tén toa nha New York, cao 102 tang

Builder = nha thau xay cat; To build trust = gay long tin nhiém

To succeed = thanh cong, think virong

Success = si thanh cdng, sw thanh dat, sw thang loi (n)

Successful = thanh cong, thang loi, thanh dat (adj)

Successive = lién tuc, ké tiép, lan heot (adj); Succession = si ké tiép, lién tiép (n)

Building trust in your clients is an important part in a successful business = musn mét

thuwong vu thanh dat thi phai diroc than chu tin nhigm.

To paint = vé, son; Painter = hoa si, tho' son, Paint = son (n); A painting = m¢t buc hoa

Diane’s studying painting in the evening = Diane hoc vé vao bugi tai.

She told us about her family and her daily schedule = ba dy @& n6i chuyén véi ching ta vé

gia dinh ba va cbng viéc hang ngay.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “He’s going to build a bird house”.
- Hi, Max - Hi, Kathy - Who’s our guest today? - Today our guest is Diane Owens - Diane
Owens! Sure. She told us about her family and her daily schedule. Her husband’s name is Dick
and she has two girls, Deborah and Rachel - And she’s studying painting in the evening.

Diane’s husband, Dick is a taxi driver = chong Diane Owens la Dick Owens l4i xe téc-xi.

Your husband drives a taxi, doesn’t he? = Your husband drives a taxi, right? = chong ba lai

xe tac-xi, phai khong?

He works seven days a week = 6ng dy 1am bay ngay méi tuan.

He enjoys driving = 6ng dy thich lai xe.

To Enjoy/ Start/Finish/Stop + V-ing

Diane enjoys painting = Diane thich ve.

Dick Owens starts working at ten in the morning = Dick Owens bt ddu lam viéc tir 10 gio

sang.

Have you finished reading that novel? = ban doc xong cudn tiéu thuyét dé chua?

Let’s go. It has stopped raining = mua da tanh. chung ta di di.

He meets lots of interesting people = 6ng ta gap nhiéu nguoi dang ghi nhé, ly tha.
- Interview - Our guest today is Diane Owens. Welcome back, Diane - It’s nice to see you again,
Kathy - Your husband Dick drives a taxi, doesn’t he? - That’s right. He’s a taxi driver - Does he
work every day? Seven days a week? - Yes, he does. On weekdays, he works from ten in the
morning until four in the afternoon. And on weekends, he works in the evening... from seven until
one or two at night - Does he like his job? - Yes, he does. He meets lots of interesting people.
And he enjoys driving! - Our guest is Diane Owens. We’ll talk more after our break. This is New
Dynamic English.

Weekday = thi Hai dén hét thi: Séau ()

Weekend /‘wi:kend/ = cugi tuan (ths bay+ chu nhat) (n)

To start /sta:t/ = bdt dau; Start = s bet dau, diém xuat phéat (n)
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On weekdays, he starts working at ten in the morning until four in the afternoon = nhiing

ngay trong tuan, Dick bar dau 1am viéc tir muwoi gio sdang dén bon gio chiéu.

On Saturdays and Sundays, he works in the evening from seven o’clock until one or two at

night = vao thiz Bay va Cha nhdt, Dick lam tir bay gio téi dén mét hay hai gio- dém.
- Listen and Repeat - Dick drives a taxi - On weekdays, he starts working at ten in the morning -
He works until four in the afternoon - On Saturdays and Sundays, he works in the evening - He
works from seven o’clock until one or two at night.

Diane’s husband is going to build a birdhouse = chong Diane sé Xy mét cai chuong chim.

Hobby/Hobbies = thu tiéu khién riéng (n); A hole /"houl/ = mét 14 hong

Make a large hole = d@uc mét 16 I6n; He loves to build things = 6ng wa thich lam cdc do vat.

Floor /flo:/ = nén, san (n); Front wall = zwong phia truéce

Wall /wo:l/ = bire trong, vach (n); Roof /ru:f/ = mai (n)

First, he’ll make the walls, the floor, and the roof = fruéc hét, dng ta 1am véach, nén, roi mai.

After he makes the walls, he’ll make a large hole in the front wall = sau khi lam vach twong,

éng ta duc mét céi 16 1on & twong phia trueéc.

He’ll also make small holes in all the walls for air = 6ng ta ciing sé duc nhiéu 16 nhé trén tat

Cd Cac Véach dé cho thoang khi.

Air /ea/ = khong khi (n); For air = dé c6 khong khi; Material /ma'tiarisl/ = vt liéu (n)

Let’s go out and get some fresh air = ta hdy ra ngoai cho thoang khi mét chut.

Wood is the best material for a birdhouse = g4 1 vat liéu tét nhdr d@é lam chuéng chim.

He’ll make holes in the floor so that water can go out = 6ng dy duc 16 trén nén chuong chim

dé nuéc chay ra ngoai.

So that = In order that = dé [bét dau mgt ménh dé phu]

He’ll make holes in the floor so that water can go out = 6ng dy duc 16 trén nén chuong chim

dé nuéc chay ra ngoai.

Speak clearly so that they may understand you = h&y n6i ranh roz d@é ho hiéu ban néi gi.
- Interview - Our guest today is Diane Owens. She’s talking about her husband, Dick. Does Dick
have any hobbies? - Well, he loves to build things. For example, this weekend he’s going to build
a birdhouse - A birdhouse? Tell me about it - Well... First he’ll make the walls, the floor, and the
roof - Will he use wood? - Yes, he will. Wood is the best material for a birdhouse. After he makes
the walls, he’ll make a large hole in the front wall - So that the birds can go in and out? - That’s
right. He’ll also make small holes in all the walls for air - I see - And he’ll make holes in the floor
so that water can go out - Very interesting. Our guest is Diane Owens. We’ll talk more after our
break. This is New Dynamic English.
- Listen to these questions and answers - What will Dick make first? - First he’ll make the walls,
the floor, and the roof - What will he do after he makes the walls? - After he makes the walls,
he’ll make a large hole in the front wall - Why will he make small holes in the walls? - He’ll
make small holes in the walls for air - Why will he make holes in the floor? - He’ll make holes in
the floor so that water can go out.

Backyard /'baekja:d/ = san sau nha (n); Chemicals = cé&c hoa chdt (n)

He’ll paint the outside of the birdhouse, but he won’t paint the inside = éng dy son bén ngodi

chuong chim, nhung khéng son bén trong chuong chim.

Paint has chemicals that can hurt the birds = son ¢6 nhitng hoa chdt co thé gay nguy hiém

cho chim.

To Hurt/Hurt/Hurt = gdy thirong ton, lam dau; My leg hurts = chdn téi dau.

He hurt his back when he fell = anh ta bj dau o lung sau khi bi té

I didn’t mean to hurt your feelings = t6i khong c6 y lam cham long ti i cua ban.

Birds like to build their nests in trees = chim thich xay té cia ching trén cay.

He’ll paint it green = 6ng ta sé son chuong chim mau xanh 14 cay.

[He’ll paint + (it) direct object + (green) adjective]
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Dick is going to paint the bird house and put it in a tree = Dick sip lam mét chuong chim roi

dat 1én cay.
- Interview - Our guest today is Diane Owens. Will Dick paint the birdhouse? - He’ll paint the
outside of the birdhouse. But he won’t paint the inside - He won’t paint the inside? Why not? -
Paint has chemicals that can hurt the birds. So he won’t paint the inside where the birds will live -
What color will he paint the birdhouse? - He’ll paint it green - Where will he put the birdhouse? -
He’ll put it in a tree in our backyard. Birds like to build their nests in trees. So that’s where we’ll
put our birdhouse - Well, good luck. And thank you. Let’s take a short break. This is New
Dynamic English.

My father is going to build a garage = cha toi sap xay mét cai phong dadu xe

He’s going to paint the garage tan = dng dy sé son gian nha ddu xe mau nau nhat.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Will Dick paint the birdhouse? -
He’ll paint the outside, but he won’t paint the inside - What color will he paint the birdhouse? -
He’ll paint it green - Where will he put the birdhouse? - He’ll put it in a tree in his backyard.

Unit 152

In a dorm room = trong phong ¢ ky tuc xa.

Nancy and Susan are going to borrow a car to drive to Yosemite = Susan va Nancy tinh

muron xe hoi ldi di tham Céng vién Quoc Gia Yosemite National Park trong ving Sierra

Nevada ¢ California.

To borrow = vay, mwon; To Pay/Paid/Paid = tra tien; I’ll pay! = dé tdi tra chi phi cho!
- Daily Dialogue: In a dorm room, part 2. Listen to the conversation - | really want to go
somewhere, Nancy - How about Yosemite? It’s beautiful there - But | don’t want to go alone! -
OK, Susan. I’ll go with you! - But | don’t have any money - That’s OK. I’ll pay! - How will we
get there? - I’ll borrow my brother’s car!

A fortune-teller = A soothsayer = mét thay boi

Fortune /'fo:t./nl = sir may man, gia tai lén (n)

Sooth /su:0/ = Truth /tru:0/ = su that (n)

To tell someone’s fortune = dodn van ménh twong lai, boi

To read your future = dodn tuong lai; Palm /pa:m/ = long ban tay (n)

To read the palm = béi chi tay; A long life = song lau, tho

| also see that you will be successful and make a lot of money = t6i ciing thdy dng sé thanh

dat va kiém dwoc nhiéu tién.

Wait a minute! = khoan dal; Wait /weit/ = cho, doi (n, V)

Blond hair = t6c vang 6ng, vang hoe; Blond = Blonde = vang hoe (adj)

A blonde /blond/ = thiéu nir hay phu ni toc vang

Why are you holding my hand? = tgi sao ba cam tay t6i?

I’m reading your future = téi dang dodn xem twong lai ong ra sao.
- Man on the Street - Hello. This is Kent Moss from Washington, D.C. With me is Madame
Roux. She’s a fortune teller. Madame Roux, why are you holding my hand? - I’m reading your
future - And what can you see? - | see that you will have a long life - That’s good news! - I also
see that you will be successful and make a lot of money - Great! - You will also marry a beautiful
woman - Wait a minute! I’m already married! - Does your wife have blond hair? - No... she has
black hair - Oh. Let me see your other hand.

To take some vacation = ngh: lam vigc

| need to take some vacation = t6i can phai nghi mét vai ngay.

He’s on vacation = 0ng ta hi¢n dang nghi 1am vigc.

Recommendation /,rekamen'dei/an/ = loi khuyén, loi gidi thigu (n)

To recommend /,reka'mend/ = giai thiéu, khuyén
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To recommend a non-stop (nonstop) flight = dé ngh; di chuyén bay thang khong ghé ¢ noi

nao trén dwong bay.

The best thing is to get a non-stop flight = tét nhat la di chuyén bay thang.

I’d prefer a non-stop flight = téi muon chuyén bay thang hon.

National Airport = tén phi truong o Washington, D.C [bay gio Reagan National Airport]

To connect /ka'nekt/ = noi; Connecting flights = chuyén bay néi tiép

Six o’clock in the morning? Oh, that’s a little early = sau gio s&ng? nhw vay hoi som.

I’d better call a travel agent = thé thi tdi phdi goi dién thogi héi nhan vién lo té chire du lich.

Change planes = déi phi co; 1’d better = | had better = | should = | ought to

You’d better do your homework now = em nén lam bai tdp ngay bay gio di.
- OK... and we’re off the air - Hi, everyone - Hi, Elizabeth. Hello - | have a question for you -
Sure. What is it? - Well, Boris and | are thinking of taking a little vacation. We’d like to go out to
Los Angeles - That sounds nice! - | hope so. Do you have any recommendations about flights? -
Well, the best thing is to get a non-stop flight. There’s a flight every day at six a.m. from National
Airport - Six in the morning? Oh, that’s a little early. Is there another flight? - I’m not sure -
There are lots of connecting flights. You can fly from here to Dallas or to Chicago. And then
change planes - Well, I’d prefer a non-stop flight. I’d better call a travel agent - Good idea - See
you later, Elizabeth - Quiet please. Ready for Functioning in Business.

To recall = nhé lgi; Detail = chi tiét (n)

Service = dich vu (n); Manual /'maenjual/ = sich hwéng dan (n)

Service manual = sach hwréng dan cach ding va beo tri

To negotiate /ni"gou fieit/ = thuong lwong; Negotiation /ni,gou./i‘ei/n/ = su thuong lwong

A negotiator /ni‘gou./ieita/ = nguoi lo viéc thuong lwong.

Main points of the negotiation = cdc diém chinh cia cudc thiong heong.

Issue /"isju:/ = van dé can ban, thao lugn (n)

Problem /'problom/ = vin dé khé khdn da c6 san réi (n)

We still needed to deal with the issue of training our engineers = chdng tdi con can gidi

quyét van dé hudan luyén kj su ciia hdng chung toi.

We also need to have an easy-to-read service manual in English = chidng t6i ciing can sach

chi dan dé hiéu vé cach si dung va bao tri bang tiéng Anh.

Raise a new issue = néu Ién vdin dé méi

I must take issue with you on that = tdi bdr dong y véi ban vé diém do.

We had finished talking about most of the main points in the negotiation = chung téi da ban

xong vé hau hét nhitng diém chinh cia cugc thirong leong.

As | recall, we were beginning to talk about some of the details, such as the service manual =

Nhue t6i nhé \ai, ching téi dang bdt dau ban vé vai chi tiét, nhw la sach hiréng dan cach dung.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Negotiations, part 2”.
- Interview - Today, we are talking to Charles Blake from his office in Beijing - Hello, Mr. Blake
- Hello - Today we’re listening to the end of your negotiation with Mr. Gomez of Federal Motors
- Yes, | remember. We had finished talking about most of the main points in the negotiation. As |
recall, we were beginning to talk about some of the details - Such as the service manual? - Yes,
that’s right - Let’s listen to that part of the conversation.

Training = s huan luyén (n)

When we put these machines in operation, can you send over a group of technical advisors

who speak English and can train our engineers and workers? = khi ching toi cho may chay

roi, 6ng c6 thé guri sang mgt nhom cé van ki thudt néi dieoc tieng Anh va c6 thé hudn luyén

Ky s va nhdn vién cua ching toi khong?

| wanted to make sure someone will be available to train our workers = t6i musn lo cho chdc

1a sé ¢é nguroi san sang huan luyén nhan vién cia ching toi.
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Translation /traens'lei/an/ = dich, ban dich (n); To translate /traens’leit/ = dich

Translator /traens'leita/ = nguoi dich, dich gid (n)

Interpreter /in'ta:prita/ = nguoi thong ngon (n)

An estimate / ‘estimeit/= mgt phong dinh (gia tien hay thoi gian)

Could you give me an estimate? = 6ng c6 thé cho biét khodng bao 1au (thi c¢6 séch)?

I’ll get back to you = sé trd loi cho dng biét sau; To be concerned about = lo ngai, quan tam

We’re quite concerned about getting a service manual in English = ching t6i rat lo ngqi 1a

phdi ¢ sdch huéng ddn cach siz dung va bdo tri bang tiéng Anh.

Easy /'i:zi/ = dé dang, dé chju (adj); Easily = mét cach dé dang (adv)

To be easy to read = dé doc; To expect = tin rang, mong che, phéng charng

We expect that to be ready in a short time = ching ti tin rang sach sé xong trong mét thoi

gian ngan.

As | told you, we are preparing a translation of the Chinese manual we have now, and we

expect that to be ready in a short time = niuw t6i da thua véi dng, chiing t6i dang dich sang

tieng Anh cudn sdch hwrong dan cach dung va sua chira viét bang tieng Trung Hoa ma ching

t6i hién cd, va tdi tin chdc trong mét thoi gian ngan sé xong.

By a short time...could you give me an estimate? = 6ng ndi trong mét thoi gian ngdn... wéc

chang bao lau?

Probably about two or three weeks = cd thé chirng hai hay ba tuan.

Reasonable /'ri:znabl/ = hop ly (adj); Reasonable price = gia phdi chang

Mr. Blake offers to provide a translation of the service manual = 6ng Blake dé nghj sé cung

cap ban dich sang tiéng Anh cudn sdch hwéng dan céch siz dung va bao tri nguoi may ro-bd.
- Dialog - Uh, another one of our major concerns is the service manual. We’re quite concerned
about getting a service manual in English. It has to be easy to read and very clear and useful for
our engineers - Yes, again, as | told you, we are preparing a translation of the Chinese manual we
have now.... and we expect that to be ready in a short time - By a short time ... could you give me
an estimate? - Uh, I’d like to say two weeks, but I’d have to get back to you. But probably about
two or three weeks - Oh, that sounds quite reasonable.

Unit 153

Major /'meidss/ = chinh, quan trong; Concern = Worry /'wari/ = méi quan tam, lo (n)
One of our major concerns is a service manual in English = mgt méi lo chinh cuia ching toi
la phdi ¢6 sdch hirémg dan cach ding va bao tri bang tiéng Anh.
We are quite concerned about getting a service manual in English = chlng t6i rdt lo ngai vé
van dé phdi ¢6 sdch hirong dan cach ding va bao tri bang tiéng Anh.
It has to be easy to read and very clear and useful for our engineers = sach phdi dé doc, ranh
mgch va giup ich cho ky su cua ching toi.
Again, as | told you, we are preparing a translation of the Chinese manual we have now, and
we expect that to be ready in a short time = mét lan nita, nhu da thuea véi dng, ching toi
dang dich tir tiéng Trung Hoa (sang tiéng Anh) sdch hwéng dan cach si dung va bdo tri
ching t6i hién cd, va ching tdi phong chiing sach sé xong trong mét thoi gian ngan.
- Listen to these Sentences - One of our major concerns... - One of our major concerns is the
service manual - We’re quite concerned... - We’re quite concerned about getting a service manual
in English - We expect... - We expect that to be ready in a short time - I’d like to say... - I’d like
to say two weeks, but I’d have to get back to you.
To meet with = gap; To Feel/Felt/Felt = cam thdy
To respond /ri'spond/ = To answer /'a:nsa/ = tra loi, dap ung
| felt we could meet their concerns = t6i cam thay ching tdi c6 thé ddp ing duoc nhitng diéu
ho lo ngai.
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To meet the requirements = ddp itng diing doi héi, déap 1mg diroc yéu cau.

Requirement /ri'kwaismoant/ = diéu doi héi, bat bugc, yéu cau (n)

Need /ni:d/ = can, nhu cau (n, v); To meet their needs = ddp irng (théa man) nhu cau

Mr. Thornton is going to meet with his Congressman = 6ng Thornton sé gap vi dan biéu dai

dién khu 6ng o.

After my meetings with Advanced Technologies, | was better prepared to respond to the

concerns at Federal Motors = sau cac budi hop véi cong ty Advanced Technologies, tdi

chudn b ky hon dé gidi ddp nhing moi lo ngai cia cong ty Federal Motors.

For example, 1 knew that they would want us to send some engineers to train their workers =

thi du, ho muén ching toi gz vai ki7 su d@é hudn luyén cong nhan cua ho.

And | knew they would want service manuals in English = va t6i biét truéc ho muén c6 sach

hwréng dan cach dung va bao tri nguwoi may ro-bo.

To respond to their concerns = gidi ddp nhitng diéu lo ngqi cua ho.

So you were prepared to respond to these concerns = nkuw vdy éng da chudn bj truée dé gidgi

ddap nhitng diéu ho lo ngai nay.
- Interview - Mr. Blake, how did you feel about these negotiations? - After my meetings with
Advanced Technologies, | was better prepared to respond to the concerns at Federal Motors. For
example, | knew that they would probably want us to send some engineers - To train their
workers? - Yes, exactly. And these engineers would have to be able to speak English. And | knew
they would want service manuals... in English - So you were prepared to respond to these
concerns - Yes, | was. | felt that we could meet their needs - Mr. Blake, thank you for talking to
us today - It was a pleasure - Let’s take a short break.

The service manual has to be easy to read and very clear and useful for our engineers = sach

huwéng ddn cach bao tri phai dé hiéu, ranh mach va gitp ich cho ky su ciia ching toi.

The service manual has to be easy to read, “easy to read”.

We need an easy-to-read service manual.
- Questions - Listen to the question, then listen to the dialog - Has the service manual already
been translated into English? - Uh, another one of our major concerns is the service manual.
We’re quite concerned about getting a service manual in English. It has to be easy to read and
very clear and useful for our engineers - Yes, again, as | told you, we are preparing a translation
of the Chinese manual we have now..... and we expect that to be ready in a short time - Has the
service manual already been translated into English? - No, it hasn’t. It is still being translated - Is
Mr. Gomez willing to wait two or three weeks for the English service manual? - By a short time...
could you give me an estimate? - Uh, I’d like to say two weeks, but I’d have to get back to you.
But probably about two or three weeks - Oh, that sounds quite reasonable - Is Mr. Gomez willing
to wait two or three weeks for the English service manual? - Yes, he is. He says, “That sounds
quite reasonable”.

A good relationship = lién hé tat, giao hao

Series = mgt logt [sé it va nhiéu gigng nhau](n)

Good negotiators want an agreement that is good for both sides = nguwoi lo thuong lwong

gici muon c6 mét thod thugn ma ca hai bén déu coi la tot.

A win-win solution = gidi phap ca hai déu chap nhdn; Different from = khac véi

Negotiating can be different from playing a game, where one person wins and the other

person loses = thuwong lhirong Khac Véi trd choi ¢ chd trong mét tro choi, mét bén thing va

mot bén thua.

To Win/Won/Won = théng, duwoc; To Lose/Lost/Lost = mat, thua

Try to understand what the other side needs = gcang tim hiéu bén kia can gi.

Find out everything that you can about the company = hdy cé gang tim hiéu tin tizc vé cong

ty mina thuong luong.

Get to know the people in the company = tim hiéu nhan vién cua hang do.
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Arrive early at meetings to chat about personal matters = dén hop sém, dé ndi chuyén vé

nhieng vdn dé ca nhan.

To chat = To talk informally = n6i chuyén than mdt; Small talk = hoi tham qua loa

To build trust = gay tin nhiégm; Deadline /'dedlain/ = han chot (n)

Avoid short deadlines = tranh nhitng hgn chét qua gan

We’re under deadline = chiing ti dang lam gap cho kip han choét.

Good working relationship = s giao thiép (mai lién hé) tot trong cong viéc.

Relationship in Negotiations = su giao-thi¢p trong khi thwong lwong.

It takes time to develop a good working relationship = phdi mdt nhiéu thi gio méi tao duwoc

maéi giao hdo trong cong viéc.

And good agreements are based on good relationships = va nhizng thod thudn tér duwoc xay

dieng trén nhing mai giao hdo.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, we are
continuing our special series on negotiating - Yes, today I’m going to talk about developing a
good relationship. Good negotiators want an agreement that is good for both sides. That is
sometimes called a win-win solution - So negotiating can be different from playing a game,
where one person wins and the other person loses - Exactly - So, uh, how do you develop a good
relationship? - Well, try to understand what the other side needs. Find out everything that you can
about the company. You also should get to know the people in the company. For example, arrive
early at meetings to chat about personal matters - So small talk is important - Yes, it can help to
build trust. Finally, if possible, avoid short deadlines. It takes time to develop a good working
relationship. And good agreements are based on good relationships - Thanks, Gary!

Unit 154

How to build trust in a negotiation = cach gay tin nhi¢m trong m¢t cugc thuwong luong
To socialize with someone = giao thiép vdi nguoi nao
Small talk is important because it helps build trust = n6i chuyén qua loa ban dau (cuéc hop)
la diéu quan trong vi gilp gay tin nhiém.
- True or False - In a negotiation, you should try to win, like in a game - False. The goal should
be an agreement that will help both sides - It’s a bad idea to socialize with the other side in a
negotiation - False. You should try to build personal relationships.
Thomas is presenting information about Burger Town to his boss, Sophia = Thomas trinh
bay tin tizc vé cong ty Burger Town cho ¢ Sophia 1a xép cia 6ng ta.
Their company, Metro Foods, is negotiating to buy Burger Town = cbng ty Metro Foods,
dang thiwong lwong dé mua cong ty Burger Town.
Market /'ma:kit/ = thi truong, che (n); Share //ea/ = chia sé (n, v)
Market share = thj phan [phdn phan phdi trén th; trieong, ty 1¢ liong dé ban ra ciia mét cong
ty trén toan th; truong]
To decline /di'klain/ = giam di, suy sup, khuoc tur; Declining sales = mizc ban ra giam
Declining prices = gia giam di; To decline an invitaton = tir chdi loi moi
Figures = Numbers = nhitng con sé (n)
According to these figures, the market share of Burger Town has declined twenty percent
during the last three years = theo nhitng con sé nay thi ti 1 lwong hang ban ra cua cong ty
Burger Town d& giam 20 phan tram trong ba nam qua.
It’s clear that competition is increasing = rd rang la su canh tranh gia tang.
That has me really worried = That really worries me = I’m quite concerned about that =
diéu dé lam téi thuc 10 ngai.
I’m especially concerned about competition from other types of fast food restaurants = toi
ddac biét 1o ngai vé s canh tranh cia nhieng logi nha hang khdc ban dé an lién.
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Hamburgers aren’t as popular as they used to be = banh mi nhan thjt bo nghién khéng con

dwoc wa thich nhu xua.

That’s definitely a concern = dé chdc chan 1a mgt mai quan tam.

I’m not sure that this is the right time to invest in a fast food company = tdi khéng chac la

bay gio 12 lc thudn tién d@é dau tw vao mot cong ty ban dé an lien.

To invest /in'vest/ = dau tw; \nvestment = sw dau tue; Investor = nguwoi dau twe

Burger Town does have a very high quality product = cdng ty Burger Town qud thdt c0 sdn

pham hao hang.

Management team = nhém qudn tri (ban gidm doc); To be scheduled = du dinh, du tru

We’re scheduled to meet with their top management team next week = theo thoi biéu thi

ching ta hen gap ban gidm dsc cua ho tuan téi.

We should get to know more about their management team before we begin negotiations =

ching ta nén tim hiéu thém vé nhdm qudn doc cua ho triede khi ta thiwong lirong.

On schedule = According to schedule = On track = dung hgn

Behind schedule = tré hgn (late); Ahead of schedule = fruéc han (early)
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Thomas is presenting information
about Burger Town to his boss, Sophia. Their company, Metro Foods, is negotiating to buy
Burger Town - According to these figures, the market share of Burger Town has declined twenty
percent during the last three years - Yes, that has me really worried. It’s clear that competition is
increasing. I’m especially concerned about competition from other types of fast food restaurants -
Like pizza and Mexican food? - Exactly. Hamburgers aren’t as popular as they used to be - Yes,
that’s definitely a concern - Burger Town does have a very high quality product. I’m just not sure
that this is the right time to invest in a fast food company - Well, we’re scheduled to meet with
their management next week - That’s good. We should get to know more about their management
team before we begin negotiations - Perhaps | can arrange to have lunch or dinner with someone
from their team before the meeting.

That has me really worried = Competition worries me = diéu dy lam t6i thyc lo ngai.

Competition is definitely my concern = I’'m especially concerned about competition = t0i lo

ngai vi c6 canh tranh.

This is not the right time to invest in a fast food company = I’m just not sure that this the

right time to invest in a fast food company = bay gic khong phdi 1a lic thudn tién d@é dau ne

vdo cong ty bdn doé an lién.

That’s not a good idea = I’m just not sure that’s a good idea = I’m not so sure that’s a good

idea = do khong phai la mgt y hay.

I’m just not sure...1’m not so sure that... hay I’'m not sure about that [dé dién ta m¢t diéu

ta bt dong y mét céch lich su]
- Focus on Functions: Expressing a concern. Listen and repeat - That has me worried - I’'m
especially concerned about competition - That is definitely a concern - I’m not sure that this is the
right time.

How to express your concerns, and doubts = céach dién td si quan tam, va cach dién ta sw

hoai nghi

Competition has me really worried = tdi lo ngai vé si canh tranh.

To work towards a solution = cung nhau tim ra gidi phap

Toward /ta'wo:d/ = Towards = Vé phia, hiréng vé (prep)

Gary discusses how to express concerns = Gary ban vé cach dién ta sw 1o ngai.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about how to express concerns. In today’s Business Dialog, Sophia and Thomas both
have concerns about Burger Town. Notice their use of the expressions “That has me really
worried” and “I’m especially concerned...” - According to these figures, the market share of
Burger Town has declined twenty percent during the last three years - Yes, that has me really
worried. It is clear that competition is increasing. I’m especially concerned about competition
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from other types of fast food restaurants - Later, Sophia expresses her doubts with the words “I’m
just not sure that this is the right time...” - I’m just not sure that this is the right time to invest in a
fast food company - Mr. Gomez also expresses his concerns when he talks to Mr. Blake about the
service manual - Uh, another one of our major concerns is the service manual. We’re quite
concerned about getting a service manual in English. It has to be easy to read and very clear and
useful for our engineers - One important part of any negotiation is to bring up your concerns and
to understand the other person’s concerns. In this way, you can work towards a solution that will
work well for both sides of the negotiation. Thanks for joining us today for Gary’s Tips. We’ll see
you again next time! - Thanks, Gary!

Unit 155

We’ll sell men’s clothing = chling t6i sé ban qudn do dan éng.

Maria is going to talk about her plans for the future = Maria Alvarez vé du dinh sé mg thém

mét tiém ban quan do trong tiwong lai.

A plan /plaen/ = diéu di tri, ké hogch; To plan = du tinh 1am gi

To plan for the future = du tinh lam céc viéc trong twong lai.

To sell /sel/ = ban; Sales /seilz/ = su ban (n); To wear /wea/ = mdc
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “We’ll sell men’s clothing”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Maria Alvarez - Oh, yes,
Maria. She manages a clothing store - That’s right. And she’s going to talk to us about her plans
for the future.

Store /sto:/ = cira tiém (n); Clothing store = tiém ban quan 4o

Men’s clothing = qudn do dan éng; Clothing/Clothes (garments) = qudn 4o

Cloth = mgt manh vai hay lya (n); To Clothe/ Clad/Clad = To dress = mgc quan 4o

Tablecloth /'teiblklo08/ = khan tradi ban (n); Damp cloth = khan lau ()

The cloth = giéi thdy tu; He’s a man of the cloth = 6ng ta la thay tu

Shirt //2:t/ = do so mi; Tie /tai/ = ca-vat (n)

Shoes = gidy; Socks = bi-tat, vé (n); Gloves = bao tay (n)

He’s poorly clad = He’s poorly dressed = anh ta dn mdc quan &0 Xdp xé.

To put on one’s clothes = mdc quan &o; To take off one’s clothes = c4i quan &o

Full-time workers = cdng nhan lam toan thoi gian

Part-time = ban thoi gian (it hon 40 gio- méi tuan) (adj, adv)

To close = dong cura; ; Closed = dong (adj); To open = mg cua; Open = mo (ad))

Next month we’re going to open up a new store = thang tgi ching tdi sé mg mgt tiém ban

quan 4o méi.

The store is open during the day, but it will close at six o’clock = tiém mo ban ngay nhung

déng tir sdu gio chiéu.

Is the store still open now? = tiém hi¢n con mg cura khong?

Yes, we’re still open, but we’re closed at six [we will close at six] = tiém dang mo nhung sé

dong cwra 10c sau gio.

When | came to the store, it was closed = khi tdi téi tiém thi tiém déng cira roi.

How’s business? = vi¢c budn ban ra sao?; To manage /‘manids/ = quan tri

AManager /'maenidsa/ = quan Iy, quan doc (n); To employ = dung, thué Iam viéc

Employee / emploi'i:/ = Worker /'wa:ka/ = c6ng nhan (n); Employer = chu nhan (n)

Fair Employment Opportunity = ludt vé co héi dong déu doi véi cong nhan
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We’ll sell all kinds of men’s clothing shirts, ties, shoes, etc = chiing t6i ban dii cac logi quan

ao dan ong so mi, ca-vat, giay, v.v...

There will be five full-time employees, and some part-time workers = sé cé nam nguwoi lam

toan thoi gian va vai cong nhan ban thoi gian.
- Interview - Our guest today is Maria Alvarez. She manages a women’s clothing store in San
Jose, California. How’s business, Maria? - Good. Very good. In fact, next month we’re going to
open up a new store - A new store? What kind of store will it be? - 1t’ll be a men’s clothing store.
We’ll sell all kinds of men’s clothing shirts, ties, shoes, etc - How many people will work in the
new store? - There will be five full-time employees, and some part-time workers - Will the store
be open in the evening? - No, it won’t. It’ll close at six o’clock - Our guest is Maria Alvarez.
We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Maria’s company is going to open up a new store - It will be a men’s
clothing store - There will be five full-time employees at the store - The store won’t be open in
the evening - It’ll close at six o’clock.

To look for = tim; To hire = mwon, thué; For hire = cho thué

The store hired two new clerks for the sale = tiém muwdn thém hai nguoi @é ban hang.

To Sell/Sold/Sold = ban; Sale /seil/ = hang ban ra (n)

Salesman = anh/6ng ban hang (n); Saleswoman = c6/ba ban hang (n)

Sales rep = Sales representative = Sales person = nhdn vién dai dién hang lo vé mai dich

During our vacation we hired a boat and went fishing = trong dip nghz, ching t6i thué mgt

cai tau nho dé di cdu ca.

House to let = nha cho thué; Apartment for rent = can hé cho muon

Rent a movie = thué mét cuon phim; Rent a car = thué xe hoi

Men’s clothing = qudn do dan éng; Women’s clothing = qudn do dan ba

Children’s Clothing = quan &o tré em; To manage = qudn tri, trdng coi; Manager (n)

Someone who is good with people = mét nguoi khéo diéu khién nhan vién va bat thiép véi

khach hang.

That makes sense = diéu dé hop ly, c6 ¥ nghia.

That doesn’t make sense = diéu dé vé 1y, vé nghia.

Who will manage the new store? = ai lo quan ly ciza tiém méi mo?

Maria is too busy. She can’t manage two stores = Maria qua bédn. Ba dy khong thé coi cd hai

tiem.

She’s looking for a new manager = ba Maria dang tim mgt quan ly mai.

She’s looking for someone who is good with people = ba ta dang fim nguoi gisi diéu khién

nhan vién va bat thi¢p vai khach hang.

We’re scheduled to meet their top management team next week = theo thoi biéu thi tuan téi

chang ta sé gép ban gidm doc cua ho.

They are looking for a person to manage the new store = ho dang fim mét nguroi lam qudan ly

cho cura tiem mai mo.

We’ll have to hire a manager = chang toi sé phai mwdén mgt quan ly.

We want someone who is good with people = ching tdi muén mudn nguoi khéo giao thiép

vai nhan vién va bat thiép véi khach hang
- Interview - Our guest today is Maria Alvarez.She’s talking about a new men’s clothing store
that is going to open next month. Who will manage the new store? Will you? - No, | won’t. I’'m
too busy. | can’t manage two stores. We’ll have to hire a manager - What kind of person will you
hire? - We’re looking for someone who knows a lot about men’s clothing. And we want someone
who is good with people - That makes sense. Let’s take a short break. This is New Dynamic
English.

Relative pronoun = /ién dai danh tu (dgi ter quan h¢é)

She’s talking about a store that is going to open next week = ba ta n6i vé mét cia tiém sdp

m& tudn téi.
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They are looking for someone who is good with people = ho dang kiém nguoi khéo diéu

khién nhan vién va bat thiép véi khach hang.

He was a bold man that first ate an oyster = nguwoi dau tién an so song han phdi la mét nguoi

kha bgo.

Maria is the one who hires a new manager for her new store = Maria la nguoi muon thém

m¢t quan ly cho cwa tiém mai mo cua ba ta.

The book which (that) | was reading has disappeared = cudn sdch téi dang doc bi ai ldy di.

She is the girl who won the award = ¢6 ta la nguwroi tring gidi thuong.

“Who” thay cho nguwoi

“Which” thay cho vét hay diéu gi (khong phdi la nguoi)

“That” thay cho which hay who (“that” thay cho ca vét va ngwo)

This is the dog that (which) was lost = ddy la con ché bi lac; To look for = tim, kiém

They are looking for someone who knows a lot about men’s clothing = ho dang fim nguoi

biét ranh vé qudn do dan éng.
- Listen and Repeat - Maria is talking about a store. She’s talking about a store that is going to
open next month - They are looking for someone. They are looking for someone who knows a lot
about men’s clothing - They want someone. They want someone who is good with people.

Unit 156

Will you open stores in other states? = ban sé mo thém cac tiém niza ¢ cac bang khac khong?

They may open some other stores in the future = c6 thé ho sé m¢ thém cac tiém mdi trong

twong lai.

Maria is talking about a new store that is going to open next month = Maria sé n6i vé mét

tiém hang sé mg vao thang sau.

Children’s clothing store = tiém ban quan 4o tré em.

But I’m not sure = nhung t6i khong chac; | don’t think so = t6i khong nghi nhuw vdy.

May/Might = c6 thé; It may rain = trei c6 thé mura; Perhaps /pa'haeps/ = c6 1é (adv)

We may open a children’s clothing store, but I’m not sure.=chuing tdi c6 thé m¢ mét tiém ban

quan &o tré em, nhung t6i khéng chdc.
- Interview - Our guest today is Maria Alvarez. She’s talking about a new store that is going to
open next month. Maria, do you think you’ll open other stores in the future? - We may open a
children’s clothing store, but I’m not sure. Or perhaps we’ll open another women’s clothing store
- Will you open stores in other states? - | don’t think so. We probably won’t open any stores
outside of California - Our guest is Maria Alvarez. We’ll talk more after our break. This is New
Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Are they going to open a
children’s clothing store? - They may open a children’s clothing store, but they’re not sure - Will
they open stores in other states? - Probably not. They probably won’t open any stores outside of
California.

In the Dorm (Dormitory) = trong ky tuc xa

Will he let you borrow his car? = anh ta c6 dé cho ¢é miwron xe cua anh ta khdng?

They’Il invite Nancy’s brother to come with them = ho tinh moi anh ciia Nancy cung di.
- Daily Dialogue: In a Dorm Room, part 3. Listen to the conversation - | really want to go
somewhere, Nancy - How about Yosemite? It’s beautiful there - But | don’t want to go alone! -
OK, Susan. I’ll go with you! - But | don’t have any money - That’s OK. I’ll pay! - How will we
get there? - I’ll borrow my brother’s car! - Wait a minute! Will he let you borrow his car? - Oh, |
don’t know. Uh, probably not - I know! We’ll bring your brother with us! - Listen and repeat.

Wear /wea/ = mgc, mon (n)

To Wear/Wore/Worn = mdc, bédn, ddi, deo, di, dé, mon, mét
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Sportswear = quan &o thé thao; For summer wear = dé mgc vao mua hé

Sleepwear = Nightclothes = quan &o ngu; Beachwear = qudn do di bién

Underwear /'andaweas/ = quan 4o 16t (n)

There’s some wear left in these tires = bdnh xe nay chwa qud mon, con di duoc.

To wear jewelry = deo nir trang; To wear a gun = deo sung

To wear a smile = ng mgt nu cuoi; To wear dentures = mang rang gid

To wear one’s hair long = dé toc dai.

My shoes have begun to wear = gidy 6i di bdt dau mon.

This sweater has worn thin at the elbows = cai ao len nay mon ¢ hai khuyu tay.

My patience is wearing thin = My patience is beginning to wear out = tdi khdng con kién

nhan.

The long wait wore everyone out = cho 1au nén ai ciing mét; Wear and tear = huw vi dung lau

The United Nations Secretary General’s residence, built in 1921, will be renovated since it

shows signs of wear and tear in the reception areas = nr dinh cua Tong Thwe Ky Lién Hiép

Quoc (¢ New York), xay tir nam 1921, sé dwoc tan trang lgi vi ¢ nhiéu ché bi huw ¢ phong

tiep khach.
- Question of the week! - It’s Question of the Week time once again. We’ll have the answers on
our next show. Today I’m going to ask questions about clothing. First question: What is it? You
wear it on your head. You wear it on your head. What is it? Question number two: You wear
them on your feet. You wear them on your feet. What are they? Question number three: You wear
them on your hands. You wear them on your hands. What are they? Tune in next time for the
answers to Question of the Week.
- A Question for You - What new stores will open in your city this year? - OK. Great!

Nightclub /'naitklab/ = hép dém, To rock = ldc, du dwa

Rock /rokl = cuc dd, phién da, nhac roc, nhac tré (n)

Jazz /dseez/ = nhac Jazz, nhac My tir nhac ragtime va nhac blues (n)

Between a rock and a hard place = bj 1am vao hai canh éo le, tién thodi hieéng nan.

Rock concert = budi nghe nhac roc; On the rocks = udng rirou whisky chi pha da cuc théi.

Their marriage has been on the rocks = cugc tinh duyén cua ho sap bi dé vé.

Their marriage has worn well = cugc tinh duyén cua ho rdt dam tham.

Rock-bottom prices = gi4 thap nhat; Prices have reached rock-bottom = gia xuéng thap

nhat.

Rock a baby to sleep = du diwa néi dé cho em bé ngui.

Don’t rock the boat = dieng lam thuyén trong tranh [nghia béng: finh trang dang yén,

dirng gay chuyén rdc réi] (idm)

A live band = ban nhgc song (c6 ca si va nhac si chir khong phdi chi thu bang.)

The concert will be broadcast live = budi hoa nhac sé dwoc truyén thanh/hinh tryc tiép.

Yard work /ja:d wa:k/= viéc lam vuon (n)

What’s up? = What’s happening? = c6 chuyén gi la khdng? [ciing dung loi chao than mat]

Usual /‘ju:3sl/ = théng thuong, thuong dung (adj)

Usually = theo cdch thong thwong, thuong thuong (adv)

Unusual = khdc thwong, ddng chii ¥, dac sdac (adj)

Unusually = cuc Ky, khac thuwong (adv)

The usual = nhw thuwong 1; To rent a movie = thué mgt cuon phim

Thanks anyway = du sao ciing cam on ban.
- OK... and we’re off the air - Wow! It’s almost the weekend. | can’t wait! - What’s up? - I'm
going to meet some of my friends at a nightclub. We’re going to listen to a live band, with a
singer - What kind of music do they play? - They play jazz - That sounds nice. I like jazz - I'm
looking forward to it. What are you doing this weekend, Max? - Oh, the usual. Do a little yard
work. Maybe we’ll rent a movie. On Sunday afternoon we may go to a rock concert with John.
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Maybe you’d like to come too? - Hi, Elizabeth. Would you like to go to a rock concert this
weekend? - Uh, sorry, I’m, uh, busy this weekend. But thanks anyway. Oh! It’s time to start my
show - Quiet, please. Ready for Functioning in Business. Cue Music.

Unit 157

Training = hudn luyén (n); Service manual = sach huwréng ddn siza chira

Scheduling = hoach dinh va theo d&i cong viéc trén thoi biéu (n)

Scheduler = nhan vién lo xép dat va theo ddi cong tac trén thoi biéu (n)

To schedule /" /kedju:l/ = dir 1am gi vao ngay gio @a dinh trong bang gio gidc

Schedule = thai biéu (n); According to schedule = As planned = n/uw d4 du tri

To be ahead of schedule = Early /'2:1i/ = soém hon dy tru

Behind schedule = Late /leit/ = tré hon du tru

On schedule = On time = On track = dung du tru

To work on a tight schedule = l1am viéc theo mét thoi biéu chat ché

Can you fit me into your schedule next week? = xin cho t6i gap ban tuan tdéi dwroc khong?

The plane is scheduled to arrive at 2:00 p.m = theo thoi biéu, may bay téi lic 2 gio xé chiéu.

The factory is scheduled to complete next September = The factory is on track for completion

next September = thdang chin nam téi thi nha may duwoc du tru sé xay xong.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Negotiations, part 3”.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. David Gomez from his office in New York.
Hello, Mr. Gomez - Hello. It’s nice to talk to you again - We’re listening to your conversation
with Mr. Blake. You were discussing training and the service manual. And then you talked about
scheduling.Yes - Let’s listen to that part of the conversation.

To install /in'sto:l/ = To set up /'setap/ = rap, dat, thiét lgp

Installation = si dat, rap may (n); Deadline /'dedlain/ = han chét (n)

Pressure /'pre2/ = &p luc, sirc ép, &p sudt (n); To pressure = gay ap luc, gay sirc ép

Deadline pressure = bj &p lwc phdi lam gdp cho kip han chét

Get them operating = cho may chay; A fair amount of time = m¢t khoang thoi gian khéa 1au

The robots need to be installed by January first = nguwoi may tw dong can phdi dwoc rap

xong triéC mong mét thang giéng tay.

Can you finish the work by tomorrow? = dén mai thi c6 lam xong viéc nay khong?

They should be here by now = gio nay Ié ra ho phdi téi roi.

We have until January first to install these machines = ching téi c6 thi gio tir nay dén dau

thang giéng dé dat nhitng bg may nay.

My office just installed a brand-new computer system = van phong cua toi vira dat mgt hé

thong may vi tinh méi tinh.

We have until January first to install these machines, and get them operating, so we’re under

no deadline pressure here = ching t6i c6 thi gio tir nay d@én mong mét thing giéng tdy dé dat

nhizng may nay va cho may chay, nén ching toi khong b; &p liuc phai 1am gdp cho kip han

chot.
- Dialog - Yes, again, as | told you, we are preparing a translation of the Chinese manual we have
now... and we expect that to be ready in a short time - By a short time ... could you give me an
estimate? - Uh, I’d like to say two weeks, but 1’d have to get back to you - But probably about
two or three weeks - Oh, that sounds quite reasonable. As you know, we have until January first
to install these machines and get them operating ... so we’re under no deadline pressure here -
Okay, well, that gives us a fair amount of time to work with - Plenty of time. That sounds good,
Mr. Blake.
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We have until January first to install these machines, hay These machines don’t have to be

installed until January first = ching tdi c6 tir nay dén mong mét thing giéng dé thiét ké

nhizng may méc nay

Deadline pressure = tinh trang b; héi thic phdi 1am gdp cho kip han chot.

We have good deal of time = We have a large amount of time = We have plenty of time = We

have a lot of time = chling ta con nhiéu thi gio.

A good deal of = A large mount of = mér lirong lén; A good deal of money = mét sé tién lon
- Variations. Listen to these variations - We have until January first to install these machines -
These machines don’t have to be installed until January first - We’re under no deadline pressure -
We don’t have any deadline pressure - That gives us a fair amount of time - We have a good deal
of time.

Mr. Blake had more than 6 months to install the robots, so he had plenty of time to set up the

machines, he had a good deal of time = 6ng Blake cé hon sdu thing dé thiét ldp nguwoi may

tir déng, nén dng c6 nhiéu thi gio.

He was not under any deadline pressure = 6ng khong bj ap luc phdi lam gap cho kip thoi

han chot.

The robots didn’t need to go into operation until January first = mai dén mong 1 thang giéng

thi ngueoi may tw dong méi can phdi rap cho chay.

He was well prepared this time = lan nay 6ng chudn b; ky cang

Concerns = nhitng diéu lo ngai (n); That was very reassuring = nhuw vdy that yén tam

Reporters often work under deadline presssure = phdng vién thuwong phdi lam viéc gdp cho

kip han hot.
- Interview - This conversation took place in June of last year - Yes, that’s right - So Mr. Blake
had more than six months to install the new robots - Yes, the robots didn’t need to go into
operation until January first. So there really wasn’t any deadline pressure. | think that Charles--
that is, Mr. Blake--was very well prepared for all of our concerns. That was very reassuring - Mr.
Gomez, thank you for talking with us today - My pleasure - Let’s take a short break.

What is the deadline for the installation of the robots? = hgn chot phai dat xong ngwoi may

tur dong la 1Gc nao?

They need to be installed by January first = nguwoi may tw dong can phdi dwoc thiét Idp (rap)

xong tréc mong 1 thang giéng.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - What is the deadline for the
installation of the robots? - As you know, we have until January first to install these machines and
get them operating ...- What is the deadline for the installation of the robots? - They need to be
installed by January first - Listen to the question, then listen to the dialog - Are they under a lot of
deadline pressure? - As you know, we have until January first to install these machines and get
them operating .. so we’re under no deadline pressure here - Okay, well, that gives us a fair
amount of time to work with - Plenty of time. That sounds good, Mr. Blake - Are they under a lot
of deadline pressure? - No, they aren’t. They have plenty of time to install the robots.

They have just installed a brand-new computer system = ho mdi dat mgt hé thong may vi tinh

moi tinh.

Newspaper reporters often work under a lot of deadline pressure = phdong vién nhgt bao

thwong phdi 1am viéc gap cho kip han chét.

By /bai/ = Not later than = trudc (prep)

We will start our trip at 7 o’clock tomorrow morning. You’d better be here by then or we’ll

leave without you = mai ching tdi sé di Lic 7 gio sang. Ban phdi dén trueéc 7 gio, néu khong

thi sé bi bo lai.
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Unit 158

Reason = ly do (n); Reasonable = hop ly (adj)

That sounds reasonable = diéu dé hitu Iy

A solution = giai phap, cau gidgi dap; To solve = gidi quyét

To solve a problem = gidi quyét mgt van dé khé khan

A position = ldp trueong, ¥, quan diém, diéu minh chon

When we negotiate, it is helpful to understand the reasons behind the other person’s position

= tim hiéu Iy do dang sau ldp trong cua phe ma minh thwong lwong gidp ta tim ra thod

thugn.

The reasons behind the other person’s position = ly do tai sao nguwoi Kia giix mot ldp truong.

Seafood restaurant = nha hang ban dé bién; Italian restaurant = nha hang ban do an kiéu Y

Spaghetti =bun c6 thit vién va sot ca chua; Pizza = banh mi méng nuwéng, ¢ trén mat c6 nhan

thit, ph6 mat, nam, doi thai mong, v.v...

Shrimp / /frimp/ = tdm (n); Lobster /‘lobsta/ = tdm hum (n)

A solution that both can accept = mét gidi phap ca hai bén déu chdp nhdn [a win-win].

What we wanted was different, but once we understand why we wanted it, we’re closer to

finding a solution = diéu ching ta muon c6 thé khdc nhau, nhing mét khi ta hiéu tgi sao ta

muon diéu dé, ta dé tim ra giai phap hai bén dong thugn.

Closer to + V-ing; Close /klous/ = gan (adj): To close /klouz/ = déng
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton - Today, we’re going
to talk more about negotiations. When you negotiate, it is very helpful to understand the reasons
behind the other person’s position. If you understand why a person wants something, you can
look for a solution that both of you can accept - Can you give me an example? - Well, for
example, if 1 want to go to an Italian restaurant, and you want to go to a seafood restaurant, we
are taking different positions - Yes, we want to go to different restaurants - Right. But if the
reason | want to go to an Italian restaurant is because | like spaghetti, you may know a seafood
restaurant that has great spaghetti - | see. And if | want to go to a seafood restaurant because |
love shrimp, you may know an Italian restaurant that has shrimp - That’s right. What we wanted
was different, but once we understand why we wanted it, we were closer to finding a solution -
Thanks, Gary! That was really interesting.

In a negotiation, what someone wants and why they want it are both important = trong cugc

thwong heong, diéu mét ngwoi muon va ly do ngueoi ta mudn déu quan trong.

In a negotiation, what someone wants, and why he or she wants it are both important.

In a negotiation, what people want, and why they want it are both important.”
- True or False - In a negotiation, what someone wants and why they want it are both important -
True. If you understand the reasons behind the other person’s position, you can help everyone get
what they want.

Steering wheel /'stiarinwi:l/ = vé lang, tay lai (n)

Power steering = tay lai (v0-Idng) nhe, tw dong tré vé vi tri cii

Sales = thugc vé méi vu (n); Salespeople = nhan vién mai vy (n)

Sales representative = nhan vién ban hang (n); Four-door = c6 bén cia

Power brakes = ban dap thang 6 ong ting sirc, khién chdn dap thang nhe.

Dependability /di,penda'biliti/ = su dang tin cdy (n)

Dependable /di'pendabl/ = ddng tin cdy (adj); Durable /'djuarabl/ = bén, xai lau (adj)

Cost = Price = gia (n); Extras = Optionals = nhing mon thém vao (n)

GPS = Global Positioning System, hé théng dinh v; tri toan cau [ban dé chi dwong tu dong]

I have to be honest with you.. = xin thua that voi dng/ba la...

A four-door car = xe ban ciza; A two-door sedan = xe nha hai cira

Hatchback /’hagbaek/ = xe O cita sau dudi (n); Truck = Xe vdn tai, xe cho hang (n)
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Economy cars = Small cars = Compact cars = xe nhd, tiét kiem[Ford Focus, Honda Civic]

Mid-size cars = xe cé vira, trung binh [Honda Accord, Toyota Camry, Ford Taurus]

Luxury cars = xe logi sang [Lexus, Acura, Infinity, Mercedes, Cadillac]

Air-conditioning = may lgnh; AM/FM radio = ra-di-6 AM/FM

We’d like to reduce our inventory /‘inventari/ = chlng tdi muon giam sé xe ton kho.

Hippo Records wants to buy ten cars for their sales people = Hipppo Records muén mua

muroi chiéc xe cho nhan vién méai dich cua hang.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Ira Cohen of Hippo Records is
negotiating with Winnie Smith of Smith Auto Sales. Hippo Records wants to buy ten cars for
their sales people - Let me say once again, we can sell you our four-door, mid-size car for thirteen
thousand dollars. That includes power steering and brakes, air conditioning and an FM/AM radio
- That’s a good price, but I’m sorry. We don’t want a mid-size car. As I’ve said several times
before, we want an economy car - Mr. Cohen, | understand your position. But as I’ve told you, we
are selling the mid-size cars at a very low price! | don’t understand why you aren’t interested in
them - It’s because our primary concerns are dependability and costs. An economy car costs less
to buy and to operate. And we don’t care about extras, like air conditioning - Mr. Cohen, I’'m
going to be very honest with you. Our mid-size cars are more dependable and more durable than
the economy cars. In addition, we have a large supply, and we’d like to reduce our inventory. If
you would buy ten cars, | would be willing to reduce the price even more. And I’m sure your
salespeople would like the air conditioning - Well... in that case, | might be interested.

To reiterate /ri:'itoreit/ = To repeat /ri'pi:t/ = lap lai

Reiterating = Repeat something said = ldp lai diéu d4 néi

Let me say once again... = xin cho tdi nhdc lgi mét lan niza Ia...

As I’ve told you... = nhuw téi d4 néi véi 6ng... ; Model = kiéu, mau (n)
- Focus on Functions: Reiterating - Listen to these expressions - Let me say once again. Let me
say once again, we can sell you our mid-size model - As I’ve said several times before. As I’ve
said several times before, we want an economy car - As I’ve told you. As I’ve told you, we are
selling the cars at a very low price!

As | said several times before... = nhuw t6i @4 nhiéu lan thia véi 6ng/ba la...

Our mid-size cars are more dependable than economy cars, and we are selling them at a very

low price = logi xe ¢& trung binh cia ching t6i chay tot hon xe loai nhé, va ching tdi hién

ban véi gia rat ha.

In addition, we have a large supply, and we’d like to reduce our inventory = hon nia, ching

t6i con nhiéu xe, va muan giam so xe ton kho cua ching toi.

If you buy ten cars, | would be willing to reduce the price even more = néu dng muon mua 10

chiéc xe, toi san long giam gia nira.

Dependability /di,penda'biliti/ = ben (n); Low cost = gia ha

To reduce our inventory = giam sé xe ton kho cua ching toi

To reach an agreement = dat téi mét thod thudn; Interests = diéu quan tam, diéu chi y

They finally reach an agreement where both of their interests are met = cugi ciing ho dar dén

mét thod thugn ma méi quan tam cua cd hai bén déu dwcoe dap vng.

A win-win solution = gidi phap cd hai déu chap nhdn
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about some expressions that are very useful in business discussions and negotiations. It
is sometimes useful to repeat something that you said earlier. One expression you can use is “Let
me say once again...” as in today’s Business Dialog - Let me say once again, we can sell you our
four-door, mid-size car for thirteen thousand dollars. That includes power steering and brakes, air
conditioning and an FM/AM radio - Mr. Cohen doesn’t want to buy a mid-sized car. He reminds
Ms. Smith of what he said earlier - As I’ve said several times before, we want an economy car -
Mr. Cohen, I understand your position. But as I’ve told you, we are selling the mid-size cars at a
very low price! - Both sides are repeating their positions, and they do not seem close to
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agreement. Later they are able to reach agreement by recognizing that Mr. Cohen’s interests--
dependability and price can be met by Ms. Smith’s mid-size cars. The mid-size cars are more
dependable than the economy cars, and Ms. Smith offers to sell them for a very low price - Mr.
Cohen, I’m going to be very honest with you. Our mid-sized cars are more dependable and more
durable than the economy cars. In addition, we have a large supply, and we’d like to reduce our
inventory. If you would buy ten cars, |1 would be willing to reduce the price even more. And I’'m
sure your salespeople would like the air conditioning - Well... in that case, | might be interested -
In this Dialog, Mr. Cohen and Ms. Smith began by repeating their positions. They finally reach an
agreement where both of their interests are met. This is an example of a successful negotiation.
Thanks for joining us today for Gary’s Tips - Thanks Gary!

- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 159

Will = sé [chi twrong lai]

Can = c6 thé [nhitng sw khd hiu, viéc c6 thé xdy ra trong twong lai]

Farmers and water pollution = trai chi va 6 nhiém trong nuréc

Possibility/Possibilities = si c6 thé, sir khd hizu; An expert = mét chuyén gia, chuyén vién

This program will focus on “will”” and ““can” to talk about possibilities in the future = bai

hoc hdém nay ciing chii trong vao cach dung tro' déng tir ““will” va dong tir “can” dé noi vé

nhizng sw kha hiru, viéc c6 thé xdy ra trong twong lai.

To pollute /pa'lu:t/ = To contaminate /kan'tazmineit/ = gay 6 nhiém

Pollution /pa'lu:./5n/ = si 6 nhiém (n); Pollutant /pa'lu:tant/ = chat gay & nhiém (n)

Waste from factories pollutes rivers = chdt ba thai tir xwong may lam o nhiém song ngoi.

Polluted water is unfit to drink = nuréc bi & nhiém khéng uong duroc.

Exhaust fumes from cars are pollutants = khéi xe hoi la chat gay 6 nhiém.

She’s an expert on pollution and the environment = ba ta 1& mgt chuyén gia vé 6 nhiém va

moi sinh.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “Farmers and water pollution”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today’s guest is Ellen Williams - Oh, yes,
Ellen. She’s an expert on pollution and the environment - That’s right. She’s going to talk to us
today about water pollution - Great.

To cause /ko:z/ = gay nén; Cause = nguyén nhan (n)

The biggest cause = nguyén nhan Ién nhdt

Pesticides = thuac trir sdu bo hay chugt 1am hai hoa mau

Pest /pest/ = vdt hay sau lam hgi hoa mau (n); To cide /said/ = To kill /kil/ = giét

Water pollution = & nhiém trong nwéc; Air pollution = 6 nhiém trong khong khi

Ground pollution = & nhiém trén mgr dat

Factory/Factories = nha may; A farm = trai chédn nudi hay trong trot

To farm /fa:m/ = lam trai; Farming = viéc lam trgi (n); Farmer = chu trai (n)

Farming is the biggest cause of water pollution in the United States = vi¢c lam trai chan nudi

hay tréng hoa mau la nguyén nhan lén nhdt gay nén 6 nhiém ¢ Hoa Ky.

Most farmers use pesticides to kill insects = hau hét cac trgi chi dung thudc trir sdu bo dé

giét sau bo.

Ellen Williams talks about how farming can cause water pollution = Ellen n6i bang cach nao

ma viéc 1am trai (chdn nuédi va trong trot) c6 thé gay 6 nhiém trong nuéc.

If these pesticides get into our water, they can cause water pollution = néu nhiing thuéc trar

sAu bo tan vdo nwéc ta dung thi c6 thé gay nén 6 nhiém trong nréc.
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Pesticides can cause health problems = thudc trir sdu be c6 thé gay bénh tdt.
- Interview - Our guest today is Ellen Williams. Hello, Ellen - Nice to see you again, Kathy -
You’re going to talk to us today about water pollution - Yes. Do you know the biggest cause of
water pollution in the United States? - Is it... factories? - No, it isn’t. It’s farming - Farming? -
Yes. Farming is the biggest cause of water pollution in the United States - How does farming
cause water pollution? - Most farmers use pesticides to kill insects. If these pesticides get into our
water, they can cause water pollution. Water pollution can cause health problems - That’s really
true. Our guest is Ellen Williams. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

Health /hel6/ = suc khoe (n)

Problem /'problam/ = van dé (n); Health problems = vén dé vé sirc khoe

Water pollution can cause health problems = 6 nhiém trong nuwéc c6 thé gay nén bénhnh tat.
- Listen and Repeat - Most farmers use pesticides to Kill insects - If these pesticides get into our
water, they can cause water pollution - Water pollution can cause health problems.

How can farmers stop water pollution? = chii trgi ¢d thé chan ditng sw 6 nhiém trong nuwéc

bang cach nao?

To stop /stop/ = chan ding; Natural /'naet /ral/ = tw nhién, thién nhién (adj)

Natural product = san pham ti nhién; To destroy /dis'troi/ = pha hogi

Few /fju:/ = it (adj); Fewer = it hon; To control /kan'troul/ = kiém soét, kiém ché

First of all, they can use fewer pesticides = #rrdc hét, chi trai ¢6 thé dung it thuac trir sAu bo

hon.

One way is to use natural products = mét cach 1a ho c6 thé dung san pham tir nhién.

If farmers don’t use pesticides, won’t insects destroy their crops? = néu trai chi khéng ding

thuéc trir sdu bo thi sdu bé sé huy hogi miia mang thi sao?

There are other ways to control insects = ¢6 nhitng cdch khdc dé kiem ché sau bo, con tring.

Natural products will kill insects but they won’t hurt people = san pham tu nhién giét sau bo

nhung khéng gy nguy hiém cho nguoi.

To prevent = phong ngira [mét chuyén chwa nhung cé thé xdy ra]

To stop = chdn ding [m¢gt chuyén dang xady ra]

To prevent something from happening = ngura khong cho xay ra

Prevent a disease from spreading = ngira khong cho bénh lan truyén

Prevention is better than cure = phong bénh hon chira bénh.

Preventive medicine = nganh y khoa phong ngura; Stop talking! = dirng noi niza!
- Interview - Our guest today is Ellen Williams. She’s talking about farmers and water pollution.
How can farmers stop water pollution? - First of all, they can use fewer pesticides - But if farmers
don’t use pesticides, won’t insects destroy their crops? - Maybe, but there are other ways to
control insects. One way is to use natural products. These products will kill insects but they won’t
hurt people - | think | understand. Our guest is Ellen Williams. We’ll talk more after our break.
This is New Dynamic English.

Natural products will hurt insects; Natural products won’t hurt people.

Natural products will hurt insects, but they won’t hurt people.
- Listen and Repeat - Natural products will hurt insects - Natural products won’t hurt people -
Natural products will hurt insects but they won’t hurt people.

Organic /o:'gaenik/ = hitu co (adj); Organic food = thyc pham hizu co

Organic fruits and vegetables taste much better than other fruits and vegetables = trai cay va

rau khdng ding phan bén hay thuéc trir sdu bang hoa chdt thi ¢6 vi ngon hon trdi cdy va rau

khéc.

To taste /teist/ = c6 vi, ném; Taste = vj (n); [To taste + adj]

This orange tastes sour = It has a sour taste = qua cam nay chua.

This wine tastes bitter = This wine has a bitter taste = rwou vang nay c0 vi chat.

Add salt to taste = ném mudi it hay nhiéu cho vira dn
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She has excellent taste in clothes = She dresses in very good clothes = ba ta m¢c quan 4o rat

sang.

If you have a bad cold, you cannot taste anything = néu bi cam thi miéng nhat nhéo.

Mother tasted the soup to see whether she had put enough salt in it = me ném sip d@é xem bé

mudéi vira chira.

Leave a bad taste in the mouth = lgm gigng (idm)

| won’t buy food from farmers who use pesticides = tdi sé khdng mua thyc pham cua trai chu

dung thuac trir sdu bo bang hoé chat.

Organic food is better for my health and for my children’s health = thuc pham hitu co c6 loi

cho suc khoe cua toi va cac con toi.
- Telephone - Now it’s time for a phone call. Hello. You’re on the air with New Dynamic
English - My name is Margo. I’m from Sacramento, California. | don’t buy food from farmers
who use pesticides - So you’ll only eat organic food, food without pesticides? - That’s right.
Organic food is better for my health and for my children’s health. And organic fruits and
vegetables taste much better than other fruits and vegetables - Thank you, Margo, for your
opinion. And thank you, Ellen, for being our guest today - Thank you, Kathy.

We can get organic food at farmers’ markets = ta c6 thé mua thuc pham hitu co ¢ che cua

cac trai cha.

Organic fruits and vegetables taste better, but they cost more = trai cay va rau khdng bén

bang hod chdt c6 vi ngon hon, nhung ddt hon.

Unit 160

Environment /in'vaiaranmant/ = moi sinh (n)

Environmental Protection Agency = EPA = co quan bao vé mdi sinh.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Can farming cause water
pollution? - Yes, it can. Farmers use pesticides which can cause water pollution - Can farmers
control insects with natural products? - Yes, they can. These products will kill insects but they
won’t hurt people.

A young man and young woman are saying good-bye at an airport = m¢t thanh nién va mgt

thiéu niz n6i loi tam biét trurée khi chia tay ¢ phi truong

Saying good-bye = ndi nhizng loi tam biét; I’ll miss you = em sé nhé anh.

| can’t wait to read your letter = em néng 10ng muén doc thir ciia anh.

I’ll write to you every day = anh sé viét thu cho em mdi ngay.

Airport announcements = thong bao trén loa phong thanh o phi truong
- Daily Dialogue: Saying Good-bye, part 1. Listen to the conversation - I’m sorry. | have to

leave, Sandra - I’m sorry too, Bill. I’ll miss you - I’ll write to you every day - | can’t wait to read
your letters.
- Listen and Repeat - I’m sorry | have to leave, Sandra - I’m sorry too, Bill. I’ll miss you - I’ll

write to you every day - | can’t wait to read your letters.

Jewel /'dsu:al/ = da qui [ngoc hay kim cuong]

Jewelry /'d5:alri/ = Jewellery = do trang sic, do kim hoan

Jeweler = Jeweller = nguoi bin hay lam dé trang sitc (n)

A hat = ma, nén; A shoe = giay; A pair of shoes = mér déi giay

A sock /sok/ = vé, tat; A pair of socks = mér déi vér

Rings aren’t clothing = nhan khdng phadi 1a quan &o.
- Question of the week! - It’s Question of the week time once again, Kathy. Are you ready to
play? - Yes, | am! - O.K...today, I’m going to ask questions about clothing - OK - All right...here
we go with the first question: You wear it on your head. What is it? - | wear it on my head? Is it...
a hat? - You’re absolutely right. It’s a hat! O.K.. Ready for the next question? - Ready! - Question
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number two: You wear them on your feet. What are they? - | wear them on my feet? That’s easy!
Oh... wait. We wear two things on our feet: shoes.... and socks - You’re right. There are two
answers: shoes and socks! How about one more question? - All right - Last question: You wear
them on your hands. What are they? - Uh.... rings! | wear rings on my hands - Remember, Kathy,
it has to be clothing. Rings aren’t clothing. They’re jewelry - OK. Then..., gloves. We wear
gloves on our hands! - That’s right...we wear gloves on our hands. Thank you for playing, Kathy -
It was fun.
- A Question for You - Do you buy organic fruits and vegetables? - Hmmm..OK.

A backyard barbecue = nuong thit trén vi than ¢ sén sau nha

To barbecue /'ba:bikju:/ = To bar-b-que = nudng thire an ngoai troi

Chance /t/a:ns/ = dip (n); I didn’t have a chance to ask = #6i da khéng co dip hoi ban.

Hamburger /'haemba:ga/ = thit bd nghién (n); Potato salad = mén xa lach cé khoai tay lugc

Mayonnaise /,meia'neiz/ = dau xa lach (n); Mustard = xét hét cai mu tat (n)

Hot dogs = dai heo hay bo nuéng, kep giiza banh mi mém (roll)

Pickle /'pikal/ = dwra chuét muéi (n); Relish = dira chugdt thai nhé ngdm ddm dwong (n)

Ketchup /'ket./>p/ = xot ca chua; Vegetable garden = viron rau

Garden vegetable = rau trong ¢ vieon nha; Time to get started = téi gio bdr dau.
- OK... and we’re off the air - Thanks, Larry. So, Kathy, I didn’t have a chance to ask. How was
your weekend? - It was great. On Saturday, | went shopping. And on Sunday, | went to a
barbecue - That sounds nice. It was a beautiful day - Yes, it was. We had a great barbecue: We
cooked hamburgers and hot dogs. And we had potato salad, and some beer. And some ice cream
for dessert - Was this at your place, Kathy? - Oh, no. This was at my friend Julie’s place. She has
a big backyard and her own vegetable garden - That sounds great - Hi, Max, Kathy. Hello, Larry.
Well, | guess it’s time to get started - OK. See you later - Alri-i-i-ght. Ready for Functioning in
Business. Cue Music.

Information = tin tzec [ludn ludn 6 sé it, khdng c6 s] (n); Much information = nhiéu tin tizc

Your hotel reservation has been confirmed = viéc danh phong trugc ¢ khach sgn cua ban da

dwroC Xac nhan.

Mr. Gomez also wanted to have information on the performance of the robots from other

companies = 6ng Gomez Ciing muon co tin tizc vé thanh tich cia ngwoi may tw déng do

nhitng cong ty khac da dung.

Performance records = thanh tich vé hiéu nang (rrong trinh vé may chay c6 tot hay khong)

To record /ri'ko:d/ = ghi lai; A record /'reko:d/ = bién ban, thanh tich, ky luc, dia hat

The secretary recorded the vote = nguroi thur ky ghi bién bdn cugc bau phiéu.

The vote result will be kept as company record = két qua bé phiéu sé gii lam van kién cua

cong ty.
- Hello, I’m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Negotiations, part 4”. This program focuses on Confirming Information.
- Interview - Today, we are talking again to Charles Blake. Hello, Mr. Blake - Hello. It’s good to
be on the show again - We’re listening again to your conversation with Mr. Gomez. Mr. Gomez
asked you a number of questions about training and manuals - Uh, hmm. Yes. He also wanted
some information from other companies... from companies that had used our robots - Let’s listen
to that conversation.

Unit 161

To perform /pa'fo:m/ = thi hanh, trinh dién, biéu dién; Performing /pa'fo:min/ (adj)
Performance /pa’fo:mans/ = nguoi biéu dién thanh tich, sir thyec hién, thanh tich (n)
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Performance records = thanh tich vé may ro-bd; To perform a task = lam mét cong viéc

Are you satisfied with the performance of your new car? = xe méi ban chay c6 tot khdng?
It’s a good performer on hilly terrain = xe chay rat tér trén viing doi.

One should perform one’s duties = ta phai thi hanh nhiém vy cza minh.

The musicians performed admirably = cac nhac si #zinh dién mét céch tuyét voi.

Performing arts = nghé thudt trinh dién nhuw kich hay nhac.

To get them off to me = To send them to me = gui cho t6i; Client = than chu (n)

He wanted some information from other companies that had used the robots = 6ng ta musn
biét tin tirc ciia nhitng cong ty da dung ro-bo nay.

That shouldn’t be a problem = diéu dé khéng khé, khéng thanh vin dé. Can you make sure
that my car is repaired by tomorrow? = dng c6 thé lo cho chdc 1a mai xe tdi sé sira xong

khong?

I’ll see to it myself = I’ll make sure that will be done properly = chinh téi sé lo chuyén do.
To see to it = To take care = To make sure = san sdc, lo cho chac sé hoan tat

I’ll see to it = I’ll arrange that = tdi sé lo chuyén do

Could you get those off to me within a few weeks? = Could you send me these performance

records within a few weeks = c6 thé guri cho tdi thanh tich vé hiéu ndng ciia may rd-bo trong

vong vai tuan khdng?
- Dialog - Mr. Gomez asks Mr. Blake to send performance records for the robots - Uh, another
concern is your performance record in Asia with these machines - Why don’t | send you some
reports on our performance ...on the performance of the robots in some Japanese and Korean
companies who are also our clients. And I’m sure you’ll be quite pleased with what you see -
Okay, great. Could you get those off to me within a few weeks? - Sure. That shouldn’t be a
problem. In fact, as soon as | get back to Beijing, I’ll see to it.

Why don’t I.... = If you like...= néu dng muan...

Get those records off to me = Send those records to me, gii nhizng bdn thanh tich vé hiéu

nang cho toi.

I’ll see to it = I’ll arrange it = I’ll make sure that you have them = t6i sé lo chuyén do (sé

guri ba cao thanh tich vé hiéu ndng nguoi may dién ti)

That shouldn’t be a problem = That won’t be a problem = chuyén @6 khong kho.
- Variations. Listen to these variations - Why don’t | send you some reports? - If you’d like, I’ll
send you some reports - Could you get those off to me? - Could you send them to me? - That
shouldn’t be a problem - That won’t be a problem - I’ll see to it - I’ll arrange it.

To contact /'kontaekt/ = To get in touch with = lién lac véi; To check /t/ek/ = kiém lai

I needed to contact my head office in Beijing = | needed to call, or write, my main office in

Beijing = tdi phdi goi cho van phong chinh cuia tdi ¢ Bdc kinh,

| wanted to check on our English-language training program = t6i phdi kiém lai xem chwrong

trinh hudn luyén Anh nga cia ching toi.

Technicians = c&c nhan vién kj thudt (n); Technical processes = tién trinh ky thut

Our technicians would need to be able to explain technical processes in clear English = nhan

vién kj thugt cuza chang tdi can phdi biét cach gidng gidi nhitng tién trinh ki thudt bang tiéng

Anh dé hiéu.

Clear English = Layman’s English = tiéng Anh dé hiéu

Layman /‘leimaen/ = nguwoi khdng chuyén mén (n); To keep a promise = gii loi hira
- Interview - Mr. Blake, what did you plan to do next? - Well, | needed to contact my head office
in Beijing. | had to make sure that the training manuals would be ready in time. And | wanted to
check on our English-language training program. Our technicians would need to be able to
explain technical processes in clear English. | wanted to be sure that | could keep all of my
promises to Mr. Gomez - | see. Mr. Blake, thank you for talking to us today - Let’s take a short
break.
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Another concern is your performance record in Asia with these machine = mgt mai quan tam

nira 14 thanh tich vé hiéu ndng ciia nhitng may ro-bd nay & A chau.

I’m sure you’ll be quite pleased with what you see = t6i chac dng sé rat hai 1ong khi 6ng thay

fwong trinh vé thanh tich vé hiéu néing ciia nhitng may nay.

Immediately /i'mi:djatli/ = ngay ldp tizc (adv); Within a few weeks = trong vong vai tuan 1é.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - What information would Mr.
Gomez like? - Uh, another concern is your performance record in Asia with these machines -
Why don’t | send you some reports on our performance ...on the performance of the robots in
some Japanese and Korean companies who are also our clients. And I’m sure you’ll be quite
pleased with what you see - What information would Mr. Gomez like? - He’d like information on
the performance of Mr. Blake’s robots - Does Mr. Gomez want the performance reports
immediately? - Could you get those off to me within a few weeks? - Sure. That shouldn’t be a
problem. In fact as soon as | get back to Beijing, I’ll see to it - Does Mr. Gomez want the
performance reports immediately? - No, he doesn’t. He is willing to wait for a few weeks.

To confirm = To verify /'verifai/ = To make sure that is correct = xac nhdn lai cho diing

Confirming understanding of a proposal = xac nhdn lai dé hiéu kj mét dé ngh;

To reject a proposal = béac dé ngh;

To accept = To approve a proposal = chap nhdn d@é nghj

To paraphrase /'paerafreiz/ = To say, or repeat something again in your own words = nhdc

lgi bang loi cia chinh minh

To misunderstand /,misanda'steend/ = To understand by mistake = hiéu nham

What do you mean by that? = bgn ndi thé |a nghia 7am sao?

This car repair will be ready in a few days = xe nay sé stra xong trong vai ngay.

Today’s Monday, by “a few days,” do you mean it will be ready by Thursday afternoon? =

6ng ndi vai ngay xe sé xong, hdm nay thiz Hai, vdy chiéu thiz Nam cé xong khong?

If 1 understand you correctly, what you said is....(repeat what you have heard) = néu t6i hiéu

diing loi 6ng n6i, thi c6 phai dng musn ndi 1a...(1ap lai diéu ta da nghe).

Unless /an'les/ = trir phi, néu khdng thi (conj)

We will have a barbecue in the backyard unless it rains = chung ta sé nuong thjt ngoai san

sau nha trez phi troi mua.

When you negotiate, you have to read very carefully and listen carefully to what people have

to say = trong khi ban thuwong lwong, ban phdi doc rat kj va ldng nghe diéu nguoi ta noi.

One good way to confirm understanding is to paraphrase, or restate, what you read or hear

= mét cé&ch hiru hiéu dé kiém ching rang ta hiéu 1a tom tat lai, hay noéi lai diéu ta da doc hay

nghe.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, Gary will
talk about another aspect of negotiating - Yes, today I’'m going to talk about confirming
understanding of a proposal. For example, if someone wants to sell a book for thirteen dollars,
you want to make sure that they aren’t saying thirty dollars. But that’s a very simple example. In
negotiations between corporations, there may be many pages of details. When you negotiate, you
have to read very carefully and listen carefully to what people have to say - What could go wrong
if you don’t? - Well, you might reject a proposal because you misunderstand it. Or even worse,
you might accept it by mistake. One good way to confirm understanding is to paraphrase, or
restate, what you read or hear - Say it again in your own words - Right. You shouldn’t respond to
a proposal unless you are sure that you have understood it - Thanks, Gary!
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Unit 162

Confirming understanding of a proposal = xac nhan lai dé hiéu kj mét dé ngh;

Poor reading and poor listening can cause big problems = doc khdng ky hay nghe khéng ky

c6 thé gay nhiéu van dé khé khan lon.

Twenty-third = 23; Twenty-first = 21; Thirty /'6a:ti/ =30; Thirteen = 13 /,62:"ti:n/

Independent laboratory = phong thu nghiém doc ldp

Test results = két qua thiz nghiém; A lab report = to eong trinh két qud thez nghiém

Laboratory /'laebrato:ri/ = Lab /laeb/ = phong thi nghiém (n)

Computer lab = phong may vi tinh; Operating systems = hé théng diéu hanh

A version /'va: fan/ = mét an ban, si gidi thich, s thugt lgi

To release /ri'li:s/ = tha ra, cho phép phé bién, dua ra

Software = phan mém cia mdy dién tir (n); Hardware = phdn citng cia mdy dién tir (n)

Impressive /im'presiv/ = Remarkable /ri'ma:kabal/ = gy dn twong tot (adj)

We have versions for all major operating systems = chiing tdi ¢6 dii C4C an ban cua cac hé

thong diéu hanh chinh.

We’ll have to see the complete lab report = ching tdi phdi coi ban bd cdo day di ciia phong

thez nghigm.

My partners will have to agree to release the technical information = nguoi hop tac cua toi

can phdi dong y cho phé bién tin tizc ki thugr do.
- True or False: In negotiations, careful reading and listening are very important - True. Poor
reading or listening can cause big problems - Paraphrasing means to say something again in your
own words - True. Paraphrasing is a good way to check your understanding.

Alan wants them to invest in his software company = Alan muén ho hin vén ddu tw vio céng

ty ché tao chirong trinh phan mém

An independent laboratory = phong thu nghiém déc lap
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Alan Chandler is talking with Mark
and Rose Klein. Alan wants them to invest money in his software company - We just received the
latest test results from an independent laboratory. With our newest software, your computers will
run thirty percent faster! - Excuse me, but was that thirty or thirteen? - Thirty, three-zero. And we
have versions for all major operating systems - So you’re saying that anyone can use this? - Yes,
that’s right - Well, that’s certainly impressive, but we’ll have to see the complete lab report - |
understand, but I’ll have to get back to you on that request. My partners will have to agree to
release the technical information - Okay - We’d like to do our own independent testing - That’s
no problem. We can help you set it up. If the test results are good, are you interested in becoming
partners? - Let’s talk it over after we see the test results - Well, | hope that you’ll agree to join us.
It’s a good opportunity.

To talk it over = To discuss it = ban lqi

I’ll give you the answer later = I’ll get back to you = t6i sé tra loi ban sau
- Focus on Functions: Variations. Listen to these variations - Was that thirty or thirteen? - Did
you say thirty or thirteen? - So you’re saying that anyone can use this? - Are you saying that
anyone can use this? - I’ll have to get back to you - | can’t give you an answer at this time - Let’s
talk it over after we see the results - Let’s discuss it when we have the results.

To invest = dau tir;, Operating systems = h¢é thong diéu hanh

Partner = nguoi hay cong ty céng tac hin von; Independent testing = thiz nghiém riéng

Test results = két qud thiz nghiém; To talk over = ban lai

To join /dsoin/ = gia nhdp, cong tac; To stall /sto:l/ = To delay /di'lei/ = hoén

We just received the latest test results from an independent company. With our newest

software, your computers will run 30% faster = chiing téi mdi nhdn duwroc két qua thi nghiém
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méi nhat tir mét phong thir nghiém d@ac lap. Véi nhu liéu méi nhat cia ching tdi, may vi tinh

cua cac 6ng sé chay nhanh hon 30 phan tram.

I’ll talk it over with my lawyer and repond to your proposal in a few days = t6i phai ban voi

ludt sw cua toi va sé tra loi dé nghj ciia 6ng trong vong vai ngay.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about confirming information during a negotiation. In any business discussion, it is
very important to confirm numbers. This is especially true of numbers like thirty and thirteen,
which are easily confused, as we hear in today’s Business Dialog - We just received the latest test
results from an independent laboratory. With our newest software, you computers will run thirty
percent faster! - Excuse me, but was that thirty or thirteen? - Thirty, three-zero - In today’s
Business Dialog, we can also hear several examples of confirmation and paraphrase, using the
word “so...” - And we have versions for all major operating systems - So you’re saying that
anyone can use this? - Yes, that’s right. This dialog also contains some examples of the language
function: stalling. These are expressions you can use if you want to delay a decision or an answer.
When Mark asks to see the lab report, Alan stalls, using the expression “I’ll have to get back to
you” - Well, that’s certainly impressive, but we’ll have to see the complete lab report - 1
understand, but I’ll have to get back to you on that request. My partners will have to agree to
release the information - This is the same expression Mr. Blake used in his conversation with Mr.
Gomez - Yes, again, as | told you, we are preparing a translation of the Chinese manual we have
now ... and we expect that to be ready in a short time - By a short time ... could you give me an
estimate? - Uh, I’d like to say two weeks, but I’d have to get back to you - Confirming
information and stalling delaying answers and decisions are both useful skills in business
discussions. Thanks for joining us today for Gary’s Tips - Thanks Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

My current software is Windows 2000. Is it the latest version? = Windows cua t6i hi¢n dang

diing la Windows 2000. P6 ¢6 phdi 1a dn ban méi nhat khéng?

Can you tell me in clear English (in layman’s English) how to run this computer? = ban hay

chi cho t6i bang tiéng Anh gian dj cach ding may vi tinh nay thé nao?

When you negotiate, you have to read and listen carefully to what people have to say = khi

ban thirong hirong, ban phdi doc va nghe rat kj diéu nguoi ta néi véi ban.

You mean to say this car costs thirteen or thirty thousand dollars? = 6ng muén ndi chiéc xe

nay gida mwoi ba ngan hay ba mwoi ngan?

This contract has pages of details, so | will read it carefully and discuss it (talk it over) with

my lawyer before I sign it = giao kéo nay c6 bao nhiéu trang chi tiét nén tdi phdi doc ki va

ban véi ludt sie ciia t6i roi tdi mai ky.

Can | get back to you tomorrow? = mai téi tra loi ban c¢é duwoc khdng?

Unit 163

To make a choice = To choose = chon; To Choose/Chose/Chosen = chon

Will you accept the job? = ban cd nhdn viéc lam do khong?

Ballet /'baelei/ = kich mua theo nhac cé dién [classical music] (n)

Ballet dancer = dién vién vii ballet (n); Ballerina /,bzels'ri:na/ = nir dién vién ballet (n)

This program will teach you how to talk about making choices = bai hoc hém nay, ta hoc vé

lwa chon.
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “Will you accept the job?”.
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- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Chris Scott. She was on our
show before, with her sister, Sara Scott. Chris is a ballet dancer - Oh yes, she lives in Chicago -
That’s right.

To have an interview = vao phaéng van véi noi minh xin viéc lam

To offer a job = nhgn cho lam viéc; To accept a job = nhgn lam mét viéc

To move = don nha; To make a decision = To decide /di'said/ = quyét dinh

A difficult decision = mét quyér dinh kho; To miss /mis/ = nhé

I’ll miss my friends = tdi sé nho cac ban toi.

I am not sure what I’ll do = t6i khdng biét phai lam gi.

I love living with my sister Sara = tdi thich song vdi ba ch; Sara cua toi.

I like living in Chicago = t6i thich séng ¢ Chicago.

[To love (like) + V-ing (c6 thé dung)]

Chris has applied for a job with a dance company in Washington, D.C = Chris da xin viéc

lam tai mét vii doan khiéu vii ¢ Washington, D.C.

This morning | had an interview with a dance company = sang nay tdi vao phéng van xin

viéc lam voi mét vii doan.

Do you think they’ll offer you a job? = ban c6 nghi /a ho sé cho ban viéc lam khong?

If I accept the job, I’ll have to move to Washington = néu t6i nhdn viéc dy thi tdi phdi don

nha vé Washington.
- Interview - Our guest today is Chris Scott. Welcome back, Chris - Thank you - How are things?
- Very interesting, actually. You know, | dance with a ballet company in Chicago - Yes - Well,
this morning | had an interview with a dance company here in Washington, DC - Really? How
did it go? - I think I did OK - Do you think they’ll offer you a job? - Well, 1 think so - If they
offer you a job, will you accept? - I’'m not sure what I’ll do. I like living in Chicago. | have a lot
of friends there. And I love living with my sister Sara. If | accept the job, I’ll have to move to
Washington. I’ll miss my sister and I’ll miss all my friends in Chicago - That sounds like a
difficult decision - Yes. However, they may not offer me the job. And then | won’t have to make
a decision - True. Our guest is Chris Scott. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic
English.

To apply /2'plai/ = xin, &p dung, ing dung

Applicant /‘eplikont/ = nguwoi ngp don xin, ng vién (n)

Applied />'plaid/ = ap dung trong thyc tién, itng dung (adj)

To apply for a job = xin viéc lam

To go to an interview = vao phdng van khi xin viéc 1am

To offer someone a job = nhgn cho ai mét viéc lam

Dance /da:ns/ = khiéu vii (n, v); A dancer = dién vién vii

A dance company = mét vii doan (ban vii)

Large /la:ds/ = lon (adj); Larger = |én hon; Famous /'feimas/ = danh tiéng (adj)

More famous than = danh tiéng hon; Well-known = diwroc nhiéu nguoi biét tieng (adj)

Better-known = duwoc nhiéu nguoi biét tiéng hon; Salary /'salori/ = liwong bong (n)

Washington Ballet Company is a well-known dance company = Washington Ballet 1a mgt vi

dodn cé dién ballet danh tiéng.

If they won’t offer her a job, she won’t have to make a decision = néu he khdng cho c6 viéc

lam, thi ¢6 khai phdi quyér dinh.

If they offer her a job, and if she accepts it, she’ll have to move to Washington = néu ho cho

cd viéc lam, va néu ¢d nhdn, thi ¢d phdi don nha xusng Washington.

However /hau'eva/ = tuy nhién [sau however c¢é dau phay] (adv)
- Listen and Repeat - This morning Chris had an interview with a dance company - They may
offer her a job - If they offer her a job, she’s not sure what she’ll do - If she accepts the job, she’ll
have to move to Washington - However, they may not offer her the job - If they don’t offer her
the job, she won’t have to make a decision.
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Good /gud/ = tét (adj, n); Better = tot hon; The best = tot nhat

More people will see me dance = nhiéu nguoi hon sé xem toi nhay

Which dance company is better? = vii doan nao tot hon?

Chris compares the dance company in Chicago with the Washington company = Chris so

sanh vii doan ¢ Chicago vai vii doan o Washington.

The Chicago company is larger, but the Washington company is more famous = vii doan

Chicago I6n hon, nhwng vii doan Washington néi tiéng hon.
- Interview - Now it’s time for today’s interview. Our guest today is Chris Scott. She lives in
Chicago, but she may move to Washington, DC. Chris, which dance company is larger, the one in
Chicago or the one here in Washington? - Well, the Chicago company is larger, but the
Washington company is more famous. And the salaries are higher - So if you move to
Washington, you’ll make more money - Yes, and more people will see me dance. | may even
become famous - Our guest is Chris Scott. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic
English.

High /hai/ = cao (adj); Higher = cao hon; Higher salaries = lwong cao hon

Wherever | go, Woody goes = tbi ¢ ddu thi con ch6 Woody ¢ do

Which car do you like best? = ban thich xe hoi ndo nhdt?

Which of you took my pen? = trong sé c&c ban, ban nao ldy cai bit cia t6i?

Which dance company is more famous? = ban vii a0 nai tiéng hon?
- Listen and Repeat - Which dance company is larger? - The Chicago company is larger - Which
company is more famous? - The Washington company is more famous - Which company pays
higher salaries? - The Washington company pays higher salaries.

To go out of town = di xa khoi tinh; By himself = mgt minh (idm)

He stays home by himself = n6 ¢ nha mgt minh.

| once left him by himself all night and he ate my shoes = ¢6 lan tdi bé né mét minh ¢ nha

Suét dém va né cdn doi giay cua toi.

To Eat/Ate/Eaten = an.; Roommate /'rummeit/ = nguoi ¢ chung phong véi minh (n)

Alone (adj, adv) = By oneself (idm)= mgt minh; Lonely = Lonesome = buén, ¢é don (adj)

| often stay home alone, but I seldom feel lonely because I try to keep myself busy = toi

thwong ¢ nha mét minh, nhung hiém khi cam thdy ¢é don vi llc nao t6i ciing kiém chuyén dé

lam.

If Chris moves to Washington, she’ll take her dog Woody with her = néu Chris déi ché ¢ vé

Washington thi c6 sé mang con ch6 Woody cua c6 theo.

| won’t move to Washington without him = t6i khéng mudn don nha vé Washington ma khong

mang theo con cho Woody.

He gets very lonely = né cam thdy rat cé don .

I once left him by himself all night = c6 lan t6i bé nd ¢ nha mgt minh suot dém.
- Interview - We’re back with our guest, Chris Scott. You have a dog, don’t you? - Yes, his
name’s Woody - If you move to Washington, will you bring Woody with you? - Of course!
Wherever | go, Woody goes. | won’t move to Washington without him! Now, when | go out of
town, Sara stays with Woody. In Washington, I’ll have to have a roommate. So that if | go out of
town, somebody will stay with Woody. He gets very lonely. | once left him by himself all night
and he ate my shoes - Well, Chris, thanks again for coming here - Thank you, Kathy. | enjoyed it.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - What is the name of Chris’s dog?
- His name is Woody - If she moves to Washington, will she bring Woody with her? - Yes, she
will. She won’t move to Washington without him - Who stays with Woody now, when Chris goes
out of town? - When Chris goes out of town, Sara stays with Woody.
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Unit 164

I’m sorry | have to leave = rat tiéc 1a anh phdi di roi.

Bill will write to Sandra every day, and call her every night = Bill sé viét thu cho Sandra méi

ngay Va toi ndo ciing goi dién thoai cho c.

Will you think of me? = Will you think about me? = em c6 nghi @én anh khdng?

Of course, | will = di nhién, em sé nghi d@én anh.

| can’t wait to read your letters = em néng 1ong muon doc thur anh.

I’ll call you every night = anh sé goi dién thoai cho em mdi téi.

It will be so good to hear your voice = nghe giong anh thi thich tha lam.
- Daily Dialogue: Saying Good-bye, part 2. Listen to the conversation - I’m sorry | have to leave,
Sandra - I’m sorry too, Bill. I’ll miss you - I’ll write to you every day - | can’t wait to read your
letters - And I’ll call you every night - It will be so good to hear your voice - Will you think
about me? - Of course, I will - Listen and repeat.

FBI = Federal Bureau of Investigation = cuc diéu tra lién bang (n)

Agent = nhan vién s¢ diéu tra (n); An FBI agent = nhan vién cuc diéu tra lién bang

Officer /"ofisa/ = nhan vién canh séat; Bureau /'bjuarou/ = phong, sa, cuc

A criminal /*kriminal/ = ké tgi pham; Crime = tgi (n); To commit a crime = pham mgt tgi

To arrest /2'rest/ = bat giiz; To wait for = cho; Wait for me = hay cho t6i; Gun = khdu stng

To Shoot/Shot/Shot = bdn; Dangerous /“deindsaras/ = nguy hiém (adj)

If he comes out, will you arrest him? = néu dng ta tir foa nha buéc ra thi dng 6 bat khong?
- Man on the Street - This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss. With me
is Agent Johnson of the FBI. Agent Johnson, can you tell me what you’re doing here? - I'm
waiting for someone - A criminal? Is a criminal going to come out of that apartment? - Possibly -
If he comes out, will you arrest him? - | may - If he has a gun, will you shoot him? - Perhaps -
Look! That man walking towards us... is he the one you’re waiting for? - Yes, he is - He looks
very dangerous - Dad... hi!
- A Question for You- Do you think you will change your job this year? - Hmm... interesting.

Pets = nhing vdt cung

To Fight/Fought/Fought = ddnh nhau, To chase = dudi theo

The dog Buster likes to chase the cat = con ché Buster thich duéi con meo.

Tough /taf/ = gan da, khé (difficult) [-gh /f/] (ad])

Felix is a tough cat = Felix 1a mgt con méo gan da, khdng dé bt nat.

A tough boss = mét dng xép nghiém khdc, chat ché (strict)

A tough customer = khéach hang kho tinh; A tough problem = mét véin dé gay go

Tough steak = thjt bo dai; Tough time = thoi gian kho khan

Tough it out = phdi cieong quyét khi gap hoan canh khé khéin

Tough love = yéu cho roi cho vot; A tough neighborhood = khu thiéu an ninh

To toughen /'tafn/ = To make tougher = lam citng rin thém

The city is toughening its anti-smoking law = thanh phé dang cwong quyét thi hanh lugt cam

hat thugc.

A dog needs a lot of attention = ch6 cdn dé y sin séc nhiéu

Goldfish /‘gouldfi// = c& vang (n); Swim/Swam/Swum = boi

Independent /,indi'pendant/ = déc lap (ad))

Cats are more independent = méo choi mgt minh, khdng phdi vudt ve sudt ngay nhu ché.

I caught three huge fish today = hém nay téi cau dwoc ba con ca lon

A school of fish = mét dan cd [fish 1a sé it va sé nhiéu]
- OK... and we’re off the air. Good show - Max, do you have a pet? - Yes, we do. Actually, we
have two pets. We have a dog... and we have a cat - A dog and a cat. Do they fight? - No, not
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really. But the dog, Buster, likes to chase the cat. They’re just playing. And the cat, Felix, is a
pretty tough cat. Do you have a pet, Kathy? - Oh, yes. | have two pets, too. But they’re not very
exciting - Do you have a dog? - No, I have two fish. | have some goldfish. They’re nice to look at,
but they don’t do much. They just swim around. | was thinking about getting a dog - But dogs
need a lot of attention. Cats are easier. They’re more independent - Hmm. | like cats, too -
Elizabeth entering - Hi, Max, Kathy. Hello, Larry - Alri-i-i-ght. Ready for Functioning in
Business. Cue Music.

To discuss /dis'kas/ = thao lugn; Discussion /dis’ka/n/ = cugc thdo lugn

Successful /sak'sesfal/ = thanh cong (adj); Success /sak'ses/ = thanh cong (n)

Main issues = nhiing vdn dé chinh; End /end/ = cham duft, két thic (v, n)

To end a conversation = cham di#t cugc néi chuyén

Feedback /'fi:dbaek/ = Opinion /2'pinjan/ = Criticism /'kritisizm/ = y kién, loi phé binh (n)

Positive feedback = khen; Negative Feedback = ché

After you read this report, | need your feedback = sau khi doc bdn twrong trinh nay, toi can

ban cho y kién.

Employees should be given frequent feedback on their work = nhdn vién nén dwoc cap chi

huy thwong cho biét y kién vé viéc 1am cua ho.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Negotiations, Part 5”. This program focuses on Giving Feedback.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. David Gomez - Hello, Mr. Gomez - Hello. It’s
nice to talk to you again - Your discussions with Mr. Blake were successful, weren’t they? - Yes,
we met for about an hour and half. And I felt that we discussed all the main issues - Let’s listen to
how you ended those discussions.

Reports on the performance of the robots from other companies who had used them = nhizng

ban ba céo vé hiéu-ndng ciia may robots cia nhitng céng ty da ding may robots nay.

Client /'klaiant/ = Customer /'kastama/ = khach hang, than chu (n)

Coud you get those off to me within a few weeks? = gui cho t6i nhizng ban bao cao nay trong

vong vai tuan 16?

Get those off = Send these reports to me = guri nhizng ban bao cao cho toi

In fact, as soon as | get back to Beijing, I’ll see to it = I’ll make sure that the job is done

= thuc ra, ngay sau khi vé Bdc Kinh, toi sé lo guri nhiing tai liéu nay cho ong.

That shouldn’t be a problem = chuyén do khong co gi khé khan ca.

Is there anything else? = con gi niza khéng?

Have we covered everything? = chung ta da ban thao hét moi chuyén chwa?

Are we missing anything? = ching ta c6 thiéu diéu gi khong?

I’ll see to it = t6i sé lo chuyén d@; |s that it? = xong hét chwa?; That’s it = hét roi.

That covers all the major points = nhuw vdy chiing ta da ban lugn vé tdt ca nhitng diém chinh.
- Dialog. Mr. Gomez and Mr. Blake end their meeting - Why don’t | send you some reports on
our performance...on the performance of the robots in some Japanese and Korean companies who
are also our clients. And I’m sure you’ll be quite pleased with what you see - Okay, great. Could
you get those off to me within a few weeks? - Sure. That shouldn’t be a problem. In fact, as soon
as | get back to Beijing, I’'ll see to it - Excellent. Um, thank you very much - Is there anything
else? - Well, no. That covers all the major points - Okay. Fine - Sounds good.

Unit 165

Thank you very much = I really appreciate it = cam on ban nhiéu.
We have covered everything = We have discussed all the major points = We have discussed
everything important = chiing ta @4 ban hét moi chuyén roi.
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That’s all = That’s it = hét rai; Is there anything else = Is that it? = con gi niza khong?

- Variations. Listen to these variations - Thank you very much - | really appreciate it - Is there
anything else? - Is that it? - That covers all the major points - I think we’ve discussed everything
important - Okay. Fine - Sounds good.

Confident /’konfidant/ = tin chdc (adj)

Confidence /'konfidans/ = tin cdy, tin nhi¢m (n)

To be confident about = To feel confident about = tin chdic

| feel confident about the quality of the robots = tdi rat tin frong vao phdam chat cia nguoi
may tu dong robots cua ching toi.

We have no confidence in his ability = ching téi khdng con tin nhiégm 6ng ta niza.

How did the meeting go? = budi hop ra sao?

How did you think that the meeting went? = 6ng nghi két qua budi hop ra sao?

Pleased /pli:zd/ = hai long (adj); Willing /‘wilin/ = san 16ng, t nguyén (adj)

| was pleased that Mr. Blake was willing to send us technical advisors and English service
manuals = tdi hai 10ng rang dng Blake san 10ng gei co van ky thudt va sdch hwéng ddn cach
sir dung bang tiéng Anh.

Up-to-date = méi nhat (adj); An up-to-date model = kiéu mau méi nhat

Keep someone up-to-date on (about) something = bao céo cho ai biét tin tizc mai nhdt vé mét
van dé gi.

Keep me posted = c6 tin gi lg, cho t6i biét nhé!

To upDATE /ap'deit/ = béo cho biét tin tizxc méi nhdt, cdp nhdt

An UPdate /"apdeit/ = méi nhat, sw cdp nhdt (n)

Can you update me on what’s been happening? = ban c6 thé cho toi biét nhitng gi xdy ra
khéng?

This weather report is updated hourly = ban twong trinh khi twong nay dwoc cdp nhdt hang
gio.

Give me an update on the situation = cho tdi biét tin tizxc méi nhat vé tinh hinh.

News update = tin st déo, tin gio chot; To purchase /'pa:t./>s/ = To buy = mua

A purchase = mon hang mua (n); Purchasing power = mai luyc, sirc mua

- Interview - Mr. Gomez, how did you think that meeting went? - Well, Elizabeth, | felt confident
about the quality of the robots. And | was pleased that Mr. Blake was willing to send us technical
advisors and to provide English service manuals. And | told Mr. Chapman all this - You called
him after the meeting? - No, | sent him an e-mail. | kept Mr. Chapman up to date about my
meetings with Mr. Blake. After all, it was Mr. Chapman who had to make the final decision about
the purchase - Mr. Gomez, thank you for talking to me today. Let’s take a short break.

Satisfied /'saetisfaid/ = Pleased = hai long (adj)

Agreement /»'griz-mant/ = sw thod thudn, dongy (n)

Does Mr. Gomez sound satisfied with the results of the meeting? = 6ng Gomez c0 to ra hai
long vé két qua budi hop khong?

He has covered all the major points of the agreement = He has discussed everything
important in the agreement = 6ng ta da ban thao tdt ca nhitng diém chinh cia cugc thoa
thugn.

- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Does Mr. Gomez sound satisfied
with the results of the meeting? - Is there anything else? - Well, no. That covers all the major
points - Okay. Fine - Sounds good - Does Mr. Gomez sound satisfied with the results of the
meeting? - Yes, he does. He has covered all the major points of the agreement.

An aspect /"zespekt/ = mét khia canh; Be careful = can thdn

A fair price = gia phdi chang; A price list = bang gia

Standard /’staendad/ = tiéu chudn, mdu (n); Measure /'medsal = su do lirong (n)
A standard measure = tai liéu tiéu chuan; 1 mile = 1609 meters
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What’s the mileage of this car? = xe nay chay duwrgc bao nhiéu dgm roi?

Reference /'refarans/ = tai liéu tham khao (n); [Official Kelley Blue Book]

Sometimes it is important to ask where the numbers come from = déi khi diéu quan trong la

héi con sé tir ddu ma ra, cdin cir tir ddu ma cé.

With cars, there are standard lists of prices that tell you how much used cars are worth = doi

V&i xe hoi, cé nhitng bdang gid tiéu chudn cho ban biét cac xe cii ddng gid bao nhiéu

If you check the price list, you may find that the car you want to buy is not worth five

thousand dollars = néu ban kiém lgi bang gia, ban c6 thé thdy rang chiéc xe khong dang gid

toi 5 ngan my kim.

Five thousand dollars! That sounds like a lot. Where did you get the number from? = Nam

ngan my kim! Gia c6 vé cao qua. Ong ldy con sé nay tir ddu?

This Culture Tip discusses using numbers in a negotiation = phan Mdch givip vin hod nay

ban vé cach dung nhaiing con sé khi thirong leong.

Ask the seller to use a standard measure or reference = yéu cau nguwoi ban xe ding mgt bdng

gia xe tiéu chudn, nhur cudn liét ké gia xe cii goi 1a Kelley Blue Book.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today Gary will talk
about another aspect of negotiating - Yes, today I’'m going to talk about being careful with
numbers - What does that mean? - Well, in negotiations, people use a lot of numbers, especially
for prices - Uh-huh - Sometimes it’s important to ask them where the numbers come from - Can
you give us an example? - Sure. Let’s say that you are buying a used car. The seller may tell you
that he wants five thousand dollars. You should ask where the number five thousand came from -
To see if it’s a fair price? - Yes. Whenever it’s possible, ask the seller to use a standard measure
or reference - For example? - Well, with cars, there are standard lists of prices that tell you how
much used cars are worth. If you check the price lists, you may find that the car you want to buy
is not worth five thousand dollars. It may only be worth four thousand dollars - So in
negotiations, don’t just accept numbers. Examine them closely - Exactly.

These are two good novels. Which one should | read first? = day Ia hai cudn tiéu thuyét hay.

Téi nén doC cuon ndo trudc?

When | am out of town on business, my secretary keeps me up to date [keeps me posted]

about things that have happened in my office = Khi t6i di cong tac khoi tinh, cé thu ky cua toi

béo cho toi biét tin tizc méi nhat ¢ trong s¢.

I would like you to offer me a fair price for this car = T6i musn 6ng cho tdi mét gia phdi

chang cho chiéc xe nay

In negotiations, examine the numbers = xem xét nhizng con sé khi ta thirong lirong.

This car is not worth five thousand dollars = xe nay khong dang gia 5 ngan do la.

Can | see your Kelley Blue Book? = cho téi mieon xem cuon liét ké gia xe cii ciia 6ng.

Unit 166

To judge prices = xét xem gia (cé dat khong)

In negotiations, you should not accept numbers = kki thuwong lwong, ban khéng nén chdp

nhdn ngay nhitng con sé

There are standard lists of prices that you can check to find out a fair price = c6 nhiéu sdn

pham cé nhitng bdng gi& néu san dé ta tham khdo dé tim gia phdi chdang.
- True or False - In negotiations, you should accept all numbers that people give you - False. It’s
important to ask where the numbers come from - Whenever you can, you should use a standard
measure for judging prices - True. For many products, there are standard price lists that you can
check to find out a fair price.

A house for sale = nha ban; A real estate agent = chuyén vién dia oc

Estate /i'steit/ = gia san (n); Real estate = bdt déng san; An asking price = gia ban
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To make an offer = tra gia; Well-built house = nha xay ky

View = canh, sy nhin (n); To view /vju:/ = nhin, xem, quan séat

A spectacular view = canh ngogn muc (ter trong nha trong ra)

That sounds like a lot = gia c0 vé cao qua; To give someone a call = goi di¢n thogi cho ai

The owners are willing to negotiate = chu nha san long thiong heong.

Lucy wants to buy a house, and she is talking with a real estate agent, Martin Cruz = Lucy

Muon mua mét cdn nhd, va c6 dang néi chuyén Véi chuyén vién dia éc la Martin Cruz.

It’s a well-built house with a spectacular view = nha nay xay can thdn va cé canh dep.

Maybe we’ll make an offer = c6 thé ching t6i sé tra gia.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Lucy wants to buy a house, and she is
talking with a real estate agent, Martin Cruz - As | mentioned before, it’s a well-built house with
a spectacular view - Excellent! - However, I’m afraid that the owners can’t move out until
October. Their new house won’t be ready until then - Well, we could wait until October. That
isn’t a problem. So... what’s the asking price? - They’re asking two hundred and fifty thousand
dollars - Two hundred and fifty thousand. That sounds like a lot - Ummm, well, it does have four
bedrooms, three baths and the view is spectacular! - But according to my real estate agent, most
houses near here are much less expensive. In fact, | just saw a house for sale near here. It also has
four bedrooms and a nice view, and they’re only asking two hundred thousand dollars - Well, the
owners are willing to negotiate - Good! I’ll think about it and give you a call. Maybe we’ll make
an offer - Sounds good!

Giving positive feedback = cho y kién thugn loi

Good = tét (adj, n); Excellent /"eksalont/ = tuyét (adj, inter)

That isn’t a problem = That wouldn’t be a problem = chuyén dé khong sao.

I don’t like the neighborhood = t6i khong thich khu chung quanh ché ¢.

There’s too much noise from the highway = c6 nhiéu tiéng on tir xa 1.

The garage is too small = nha ddu xe nho qué.

That sounds like a problem = c6 vé la m¢t tro ngai.
- Focus on Functions: Giving Positive Feedback. Listen and repeat - It’s a well-built house with a
spectacular view - Excellent! - The owners can’t move out until October - That isn’t a problem -
The owners are willing to negotiate - Good!

Negative feedback = ¥ kién ché

Positive feedback = y kién khen

That sounds like a lot = cd ve cao qua.

| am afraid the owner won’t move out until October = t6i e rang mai dén thang muoi chii

nha mdi don ra.

That won’t be a problem = khong sao, khdng thanh vén dé.

In business discussions, it’s a good idea to give feedback, so that the other person

understands your position = trong nhitng thdo ludn thwong mai, ta nén cho y kién dé nguoi

kia biét ldp triong cua ta.

Knowing how to give “feedback’” will help make the negotiation move to a conclusion = biét

cach dung ““feedback’, cho y kién, sé gilp cho cude thirong heong dé di dén két quad.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about giving feedback. In today’s Business Dialog, Lucy is looking for a new house.
When she likes what she hears, she gives positive feedback, using expressions such as
“Excellent” and “That isn’t a problem”. Let’s listen: - As | mentioned before, it’s a well-built
house with a spectacular view - Excellent! - However, I’m afraid that the owners can’t move out
until October. Their new house won’t be ready until then - Well, we could wait until October.
That isn’t a problem - One good way to give feedback either positive or negative is to use the
expression “That sounds...” For example: “That sounds good” or “That sounds like a problem.”
Notice how Lucy uses the expression “That sounds like a lot” when the real estate agent say the
price of the house - So... what’s the asking price? - They’re asking two hundred and fifty
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thousand dollars - Two hundred and fifty thousand. That sounds like a lot - Later on, Lucy and
the agent come to a solution that sounds good to both of them - Well, the owners are willing to
negotiate - Good! I’ll think about it and give you a call. Maybe we’ll make an offer - Sounds
good! - In business discussions, it’s a good idea to give feedback, so that the other person
understands your position. Thanks for joining us today for Gary’s Tips - Thanks, Gary!

That sounds... = diéu dé cé vé...

That sounds good; That sounds like a problem; That sounds like a lot.

What’s the owner’s asking price of this house? = can nha nay chu nha doi bao nhiéu?

My brother is a successful real estate agent = anh t6i |& mgr chuyén vién dia ¢ gidi.

I like this house because it has a spectacular view = tdi thich nha nay vi canh tzr nha tréng ra

rat dep.
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 167

I may take the train = c0 lé tdi sé di xe lua.

May = c6 thé [chi mgt chuyén co thé sé xdy ra nhung khéong chaC trong twong lai]

Well-known = néi tiéng (adj); A well-known writer = nka vin néi tiéng

He’s a friend of yours, isn’t he?; He’s my friend = He’s a friend of mine.

He’s her friend = He’s a friend of hers; He’s our friend = He’s a friend of ours.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “I may take the train”.
- Hi, Max - Hi, Kathy - Today’s guest is John Orwell. He’s a friend of yours, isn’t he, Max? -
Yes, he is. He’s one of my best friends. He’s a well-known writer and a very interesting person -
Well, I can’t wait to meet him.

What are you working on now? = hién ong dang sang tac truyén gi?

I’m working on a new story = t6i dang viét mgt truyén méi.

To appear /2'pia/ = xuat hién, trinh dién

Brighton is about an hour south of London by train = Brighton & vé phia nam Luan Dén, mat

chirng mét gio néu di xe lira.

Move back = don vé; To move = don nha, déi ché ¢; Sometime = mét Lic ndo dé (adv)

I’m here in Washington on vacation = t6i dang nghi choi o Washington.

Don’t you think you’d ever move back to the US? = ban c6 nghi sé don vé My khdng?

At some unspecified time in the future = mét thoi diém ndo dé trong tirong lai.

John was born in the United States and lives in England = John sinh ¢ My va dang séng ¢

Anh.

I’m working on a new story that will appear on television next year = téi dang viét mot

truyén méi sé chiéu trén dai truyén hinh nam téi.
- Interview - Our guest today is John Orwell. John is a well-known writer. Welcome to our show
- I’m pleased to be here - John, what are you working on now? - Well, I’'m working on a new
story that will appear on television next year - Wonderful! John, you live in England, don’t you? -
That’s right. 1 live in Brighton. It’s about an hour south of London by train. I’'m here in
Washington on vacation - Were you born in England? - No, | wasn’t. | was born in the United
States. I’m an American citizen - Do you think you’ll ever move back to the US? - | don’t know.
I like living in England. But | may move back to the US sometime. Or maybe I’ll move to another
country. There are many possibilities - Our guest is John Orwell. We’ll talk more after our break.
This is New Dynamic English.
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- Listen and Repeat - John lives in England - He was born in the US - John lives in England, but
he was born in the US - John likes living in England - He may move back to the US sometime -
John likes living in England, but he may move back to the US.

I’m not sure what I’ll do = t6i khdng biét chdc sé lam gi.

If I have time, I’ll take the train = néu c6 thi gio thi tdi sé di xe lia.

If 1 take the train, I’ll be able to see the countryside = néu di xe Lira thi tdi c6 thé xem phong

Cdanh dong que.

John may take the train across the United States = John c6 thé di xe lira qua ngi dia My.
- Interview - Our guest today is John Orwell. Where will you go after you leave Washington? -
I’m going to visit some friends in San Francisco - Will you fly? - I’'m not sure what I’ll do. In
fact, if | have time, | may take the train - That sounds interesting - Yes, if | take the train, I’ll be
able to see the countryside. And on the train you can meet some interesting people - Our guest is
John Orwell. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

Interesting /'intristin/ = Iy thu, dang luvu y (adj)

Will he fly to San Francisco? = 6ng dy c¢é di mdy bay sang San Francisco khéng?

He’s not sure what he’ll do = 6ng ta khong biét sé di bang gi.

He may fly, or he may take the train = 6ng dy c6 thé sé di mdy bay, hay c6 thé di xe lira.
- Listen and Repeat - Where will John go after he leaves Washington? - He’ll go to San
Francisco - Will he fly to San Francisco? - He’s not sure what he’ll do - He may fly, or he may
take the train - If he flies, will he be able to see the countryside? - No, he won’t. If he flies, he
won’t be able to see the countryside - If he takes the train, he can meet interesting people, can’t
he? - Yes, he can. On the train you can meet interesting people.

An eight-hour time difference = sai biét 8 tiéng dong ho.

[eight-hour 1am tinh tr kép nén khdng cé s sau hour, va c6 ddu néi gida eight va hour]

A non-stop flight = chuyén bay thang, khdng ngarng

A time difference = si sai biét vé gio [San Francisco chdm hon gio- Washington 3 gio]

If I leave on a Saturday afternoon, I’ll arrive in London on Sunday morning = néu téi roi San

Francisco chiéu thiz bay thi t8i sé dén Ludn don sang chii nhat.
- Interview - Our guest today is John Orwell. How long will you stay in San Francisco? - I’ll
probably stay there for about a week - And then what? - Then I’ll fly back to England. I’ll try to
get a non-stop flight - That’s a long flight, isn’t it? - Yes. It takes ten hours to fly from San
Francisco to London. If | leave on a Saturday afternoon, I’ll arrive in London on Sunday morning
- So I’m sure you’ll be tired - I’m sure | will. There’s an eight-hour time difference between San
Francisco and London - John, thank you so much for being our guest - Thank you, Kathy. I’ve
really enjoyed being here.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - How long will John stay in San
Francisco? - He’ll probably stay there for about a week - What will he do then? - He’ll fly back
to England - If he leaves San Francisco on a Saturday afternoon, when will he arrive in London? -
If he leaves on Saturday afternoon, he’ll arrive on Sunday morning.

Unit 168

Who will have the longest life? = nguroi NA0 song ldu hon hét?

Darling /'da:lin/ = nguwoi yéu ddu, cueng (n); Darling = ddng yéu (adj)

Training his engineers how to use the robots = huan luyén kj sw ciia éng ta cach ding ngieoi
may ré-bo.

Service manual in English = cung cdp sdch hwéng dan bang tiéng Anh.

Reports on the performance of the robots from other companies that had used them = nhizng
bén twong trinh vé hiéu néing ciia may rd-bé do cdc céng ty khdc da ding.
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- Daily dialogue: Saying good-bye, part 3. Listen to the conversation - I’m sorry | have to leave,
Sandra - I’m sorry too, Bill. I’ll miss you - I’ll write to you every day - | can’t wait to read your
letters - And I’ll call you every night - It will be so good to hear your voice - Will you think about
me? - Of course, | will - Oh, there’s my plane. Good-bye, darling - | won’t forget you! - | hope
not. I’ll be back next Wednesday - Listen and repeat.

Who will have the longest life? = ai la ngwoi song 1au nhdt?

Married men = dan éng cé v, Married women = dan ba cé chong

Single men = dan éng doc thdn, Single women = dan ba déc than

Single /'singal/ = Unmarried /an'maerid/ = déc than (adj)

Americans with pets = nguoi My ¢6 nubi vdt cung nhuw ché hay meo.

Americans without pets = nguwroi My khdng nudi chd hay méo trong nha.
- Question of the Week! Once again, it’s time for Question of the week. This week’s questions
are about Americans. The question is: Who will have the longest life? Question number one: In
the United States, who do you think will have the longest life: married men,... married women,...
single men,... or single women? Who will have the longest life? Question number two: Who will
have a longer life: Americans with pets, you know, cats and dogs, .... or Americans without pets?
Who will have a longer life? We’ll have the answers on our next show.
- A question for You - Do you prefer to travel by train or by airplane, and why? - OK!

Doctor /'dokta/ = bac si, tién si (n); To doctor = chia tri, diéu tri

To go to the dentist = di nha si; To go to the doctor = di bdc si.

To have a checkup = d@i khdm bdc si hay nha si; To hate /heit/ = ghét

He hates going to the dentist = anh ta khong thich di kham rang

John Orwell likes living in England; He enjoys writing stories.

[To Hate/Like/Enjoy +V-ing]

Appointment /2'pointmant/ = budi hen (n)

I have a doctor’s appointment = tdi cd hen di bdc si.

Tooth/Teeth = rang (n); Toothache /'tu:6eik/ = dau rang (n)

He has a sweet tooth = anh ta wa an do ngot.

The tooth of the storm = con choét cua trdn béo.

Tusk /task/ = nga voi (n); Fang /fen/ = rdang nanh cia cho, rdn (n)

Long in the tooth (idm) = Elderly /’eldaoli/ = Old /ould/ = gia (adj)

To put teeth into a law = tang cuong cho dao ludt c6 thém hiéu luc.

Toothless /1u:Alis/ = moém (adj); Armed to the teeth = mang khi gigi day minh

By the skin of one’s teeth = trong gang tdc, trong dwong to ké toc.

| got to the airport late and missed the plane by the skin of my teeth = 16i dén phi trieong tré

va & chuyén bay trong dwong to ké toc.

He missed the burning building by the skin of his teeth= anh ta thoat chét chdy trong dwong

to ke toc.
- OK... and we’re off the air - Well, folks, I’ve got to run - Where are you going, Max? - Well,
I’ve got to go to the dentist - Do you have a toothache, Max? - Oh, no. I’'m just going for a
checkup. But I’m taking my son, too. And he hates going to the dentist! - When | was a child, |
was afraid of the dentist. So after my dentist appointments, my mother always bought me some
ice cream - Ice cream? That’s not very good for your teeth - Oh, | know, but I liked ice cream, so
it made me feel better - Hmmm.... My son likes ice cream, too. Maybe I’ll buy him some ice
cream after our appointment - Good idea - Hi, Max, Kathy. Time for my show - Quiet, please,
everyone. Ready for Functioning in Business.

Entire /in'tais/ = toan thé (adj, n); Final details = chi tiét cugi cing

The entire conversation = toan thé cau chuyén

Mr. Gomez asked for some information about the performance records of the robots in Asia

= dng Gomez muon ¢ tin tizc vé thanh tich hiéu nang cia may tir déng ¢ A chau.
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He wants reports from Japanese and Korean companies that have used Mr. Blake’s robots =

6ng Gomez muén xem ban firong trinh Vé hiéu nang mdy ré bé cua cac cong ty Nhdt hay

Triéu Tién d4 dung nhitng may nay cua hang Ong Blake.

All in all = xét vé toan thé thi; As soon as = ngay sau khi; Client = khach hang, than chu (n)
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Negotiations, part 6”.
- Discussion - I’'m here with Gary Engleton. Today, we will listen to the entire conversation
between Mr. Blake and Mr. Gomez - ... where they go over some final details ... - Yes. They
discuss... let’s see... training... the service manual... - And Mr. Gomez asks for some information
about, uh, the performance record of the robots in Asia - Yes, he wants reports from Korean and
Japanese companies that have used Mr. Blake’s robots - All in all, Mr. Gomez seemed satisfied -
Yes, he did. Let’s listen again to the conversation and we’ll talk about it afterwards - OK!

That sounds quite reasonable = nhuw vdy xét ra rat hop Iy.

Install the machines = dat may tu dong; To get them operating = cho may chay.

We’re under no deadline pressure = ching t6i khong b; ap lwc phai lam gdp cho kip han

chot.
- Dialog - So, Mr. Blake, when we first put these machines in operation, can you send over a
group of advisors...technical advisors who speak English and can train our engineers and
workmen? - Certainly, Mr. Gomez. In fact, we have some engineers in a language training
program now. They could come over within a few months and be available any time you need
them - Great, great. That sounds good. Uh, another one of our major concerns is the service
manual. We’re quite concerned about getting a service manual in English. It has to be easy to read
and very clear and useful for our engineers - Yes, again, as | told you, we are preparing a
translation of the Chinese manual we have now...and we expect that to be ready in a short time -
By a short time ... could you give me an estimate? - Uh, I’d like to say two weeks, but I’d have to
get back to you. But probably about two or three weeks - Oh, that sounds quite reasonable. As
you know, we have until January first to actually install these machines and get them operating ...
so we’re under no deadline pressure here - Okay, well, that gives us a fair amount of time to work
with - Plenty of time. That sounds good, Mr. Blake. Uh, another concern is your performance
record in Asia with these machines - Why don’t | send you some reports on our performance, ...
on the performance of the robots in some Japanese and Korean companies who are also our
clients. And I’m sure you’ll be quite pleased with what you see - Okay, great. Could you get those
off to me within a few weeks? - Sure. That shouldn’t be a problem. In fact as soon as | get back to
Beijing, I’ll see to it - Excellent. Um, thank you very much - Is there anything else? - Well, no.
That covers all the major points - Okay. Fine - Sounds good.

Unit 169

When we first put these machines in operation, can you send over a group of technical
advisors who speak English and can train our engineers and workmen? = khi chlng t6i bat
dau cho may chay, 6ng co thé gai sang mét nhom cé van ky thudt biét néi tieng Anh va c6 thé
hudn luyén Ky sur va céng nhdn cia chiing toi khdng?

We have some engineers in a language training program now. They could come over within
a few months and be available any time you need them = hién ching tdi c6 mét sé ki sw
trong mét chirong trinh hudn luyén ngdn ngiz. Ho c6 thé sang trong vong vai thang va sdn
sang bat ciz e nao dng can ho.

We’re quite concerned about getting a service manual in English = ching i rdt lo vé van dé
phdi cé sdch hwéng dan céach siz dung may bang tiéng Anh.
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It has to be easy to read and very clear and useful for our engineers = sach hwong dan phdi

dé hiéu, ranh mgach va cé ich cho ky su ciia hang ching toi.

We are preparing a translation of the Chinese manual we have now and we expect that to be

ready in a short time = chiing téi dang dich sach hwréng dan tir tiéng Trung Hoa sang tiéng

Anh ma ching tdi hién c6, va tin la sach sé dich xong trong mét thoi gian ngen.

Another concern is your performance record in Asia with these machines = mgt méi quan

tAm naza la thanh tich vé hi¢u nang cua nhiing méy nay ¢ A chau.

Korean /ka'rian/ = thugc vé Triéu Tién (Han Quac) (adj)

Korean = nguoi Triéu Tién, Tiéng Triéu Tién

I’m sure you’ll be quite pleased with what you see = t6i chdc 1a khi xem nhitng ban thanh

tich vé hiéu ndng nay éng sé rdt hai long.

Could you give me an estimate? = 6ng c6 thé wéc ching bao gio thi xong?

I’d have to get back you you = téi sé lién lac vai 6ng sau.

We’re under no deadline pressure here = chiing tdi khéng phdi lam gap rut cho kip han chot.

That covers all the major points = chiing ta da thdo lugn vé hau hét nhing diém chinh. Xin

nghe lgi mau dam thoai giira 6ng Gomez va dng Blake.
- Dialog - So, Mr. Blake, when we first put these machines in operation, can you send over a
group of advisors...technical advisors who speak English and can train our engineers and
workmen? - Certainly, Mr. Gomez. In fact, we have some engineers in a language training
program now. They could come over within a few months and be available any time you need
them - Great, great. That sounds good. Uh, another one of our major concerns is the service
manual. We’re quite concerned about getting a service manual in English. It has to be easy to read
and very clear and useful for our engineers - Yes, again, as | told you, we are preparing a
translation of the Chinese manual we have now...and we expect that to be ready in a short time -
By a short time ... could you give me an estimate? - Uh, I’d like to say two weeks, but I’d have to
get back to you. But probably about two or three weeks - Oh, that sounds quite reasonable. As
you know, we have until January first to actually install these machines and get them operating
...50 we’re under no deadline pressure here - Okay, well, that gives us a fair amount of time to
work with - Plenty of time. That sounds good, Mr. Blake. Uh, another concern is your
performance record in Asia with these machines - Why don’t | send you some reports on our
performance, ...on the performance of the robots in some Japanese and Korean companies who
are also our clients. And I’m sure you’ll be quite pleased with what you see - Okay, great. Could
you get those off to me within a few weeks? - Sure. That shouldn’t be a problem. In fact as soon
as | get back to Beijing, I’ll see to it - Excellent. Um, thank you very much - Is there anything
else? - Well, no. That covers all the major points - Okay. Fine - Sounds good.

Mr. Blake also seems very pleased with the way things have gone = 6ng Blake to ra rat hai

long vé moi chuyén tién trién trong cuge thirong lirong.

They appear to have established a basis for a good working relationship = ho to ra la da ldap

dwoc can ban cho mét lién hé 1am viéc tét; Basis = can ban
- Discussion - By the end of the conversation, Mr. Gomez seems very happy - Yes. Mr. Blake
also seems very pleased with the way things have gone. They appear to have established a basis
for a good working relationship. So this is an example of a successful negotiation - It looks like
that to me.

To make the final decision = quyét dinh cugi cuing; To sign a contract = ky giao kéo

To review /ri'vju:/ = To check = xét lai, kiém lai; To respond to = ddp lai, dap img, gidi ddp

A good listener = nguroi biét lang nghe; 4 good negotiator = nguoi thirong lirong gidi

And Federal Motors will want to review the performance reports from China before they sign

a contract to buy the robots = va hang Federal Motors muon xem lgi nhitng bdn firong trinh

vé hiéu nang nir Trung quac vé thanh tich cia nguwoi may tw dong truéc khi ho ky giao kéo

mua nhizng may nay.

He has prepared himself for this meeting = 6ng da swra soan ky trueac khi hop.
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He is able to respond to all of Mr. Gomez’s concerns = Ong d4 c6 thé gidi dap thod dang tat

ca nhitng diéu quan ngai ciia dng Gomez.
- Language Focus: What do you think? Listen and answer - Do you think Mr. Gomez’s company
will buy Mr. Blake’s robots? - Mr. Gomez seems very satisfied with Mr. Blake’s answers, but it is
Mr. Chapman who will make the final decision - Yes. And Federal Motors will want to review
the performance reports from China before they sign a contract to buy the robots - Do you think
Mr. Blake is a good negotiator? - | think so. He seems to be a good listener - | agree. He has
prepared himself for this meeting, and he is able to respond to all of Mr. Gomez’s concerns.

To summarize /’samoaraiz/ = tom tdt

A summary /'samoari/ = ban tom luoc (n); To react to /ri:‘eekt/ = c6 phan ung

Establish a long-term working relationship = gay dung mgét lién hé lam viéc 1au dai.

Make sure that your agreement is fair to both sides = lo sao trong su thoa thugn khéng bén

nao b; thiét

Need to know what the other side wants and needs = xem phe ta thirong lwong muén va can

gi.

Paraphrase what you hear to check your understanding = hay ldp lai diéu ta nghe bang loi

ciia minh dé xem c6 hiéu rd khong.

Check the numbers = kiém diém nhiing con sé phe bén kia dwa ra.

It’s very important to understand a proposal before reacting to it = diéu rat quan trong la

phdi hiéu mgt dé ngh; truéc khi c6 phan ing vé dé nghi do.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today, Gary will
summarize some important tips about negotiations. Gary.... - Yes. First of all, you have to
remember that you are building a long-term relationship. You should make sure that your
agreement is fair to both sides. To do this, you really need to know what the other side wants and
needs. You need to understand what they are asking for and why. And, it’s very important to
understand a proposal before reacting to it. You should always paraphrase ideas to check your
understanding. Finally, always ask where the numbers come from and check them - Gary, thanks
for all of the great suggestions.They will certainly be helpful to our listeners when they use
English in a negotiation.

Could you give me an estimate as to when my car will be ready? = 6ng c6 thé phong chirng

bao gio thi sita xong xe hoi cua toi?

I would like to have my lawn mown once a month = t6i muén dng cat cé vieon tdi mai thang

mét lan.

To Mow/Mowed/Mowed (Mown) = cdt, xén; I’ll get back to you = ti sé lién lac véi 6ng sau

I’ve washed my Dad’s car. | am sure he’ll quite pleased with what he sees = téi da rua xe

hoi cua cha toi. Tdi chdc 6ng sé rat hai 1ong khi 6ng thdy xe.

Unit 170

To results in = dem Igi két qud; To lead to = dura 16i
You have to remember that you are building a long-term relationship = ban phai nhg 1a ban
dang gdy dung mot lién hé giao dich dai han.
You have to make sure that your agreement is fair to both sides = bgn phdi lo sao cho hop
dong dwoc cdng bang cho ca déi bén.
You need to know what the other side wants and needs = ban phai biét phe bén kia muon va
can gi.
You should paraphrase ideas to check your understanding = ban phai ldp lai nhing y ho
dién ta dé xem minh c6 hiéu khong.
- True or False - A good negotiation results in an agreement that is fair to both sides - True.
Negotiation can lead to a win-win situation - Understanding what the other side wants is much
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more important than understanding why they want it - False. It’s important to understand both
what they want and why they want it.
Promising and reassuring = hzza hen va lam yén tam
To promise /'promis/ = To make a promise = hiza
Promise = diéu hita, loi hiza (n); To reassure /,riza" /Ua/ = 1am yén long ai
By = trueéc, khdng tré qué (prep); By the tenth of next month = zruwéc méng 10 thang téi
Computer system = hé thong mdy dién toan; Experience /iks'piarians/ = kinh nghiém (n)
Experienced /iks'piarianst/ = c0 kinh nghiém (adj)
Warehouse /'weahaus/ = kho hang hoa (n); To guarantee /,gaeran'ti:/ = bdo dam
Programmer = chuyén vién thdo chuwong dién toan [lap trinh vién]
Computer software = phan mém mdy dién toan

Deadline = han chot (n); I’ll see to it personally = t0i sé dich than lo chuyén do.
I'll go out for lunch and will be back by one o’clock = téi di an trwea va sé vé truoc 1 gio
trua.

John Jacobs is a manager for JobNet, a company that provides temporary employees = John

Jacobs 1a quan déc hang JobNet cung cap nhan vién lam tam thoi.

A temporary employee = nhan vién lam tam thoi, phu dong

We need experienced programmers = ching ti can nhing Idp trinh vién c6 kinh nghiém.

We’re providing a service = ching t6i cung cap dich vu.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. John Jacobs is a manager for JobNet,
a company that provides temporary employees. Jane Harder needs computer programmers for her
company - So you need five experienced programmers by the tenth of next month? - Yes, as |
said, we are going to use a new computer system in our warehouse - Well, that won’t be a
problem. I can promise three programmers by the first of the month. And I can guarantee the
other two by your deadline - But will they be experienced? We need experienced programmers -
They will have at least one year’s experience with the computer software - You’re sure of that? -
I’ll see to it personally - And how much will this cost us? - It’ll be two thousand dollars per week
for each programmer - That’s pretty expensive. Why so much? - Well, experienced computer
programmers are expensive. They can easily get very high salaries anywhere they work. If we
want them to stay with us, we have to pay them well. In addition, our company has to make some
money. We’re providing a service - OK. That sounds reasonable.

That won’t be a problem = chuyén do khong co gi tro ngai.

I’ll see to it personally = tu t6i sé lo chuyén do.

| can guarantee three programmers by the first of the month = tdi ¢ thé bdo dam la sé kiém

dwroc ba nhan vién thdo chwong truede dau thang téi.

If we want them to stay with us, we have to pay them well = néu ching ta muén nhitng

chuyén vién dién todn nay lam lau vai ta thi phdi tra lwong hdu cho ho.
- Focus on Functions: Promising and reassuring. Listen and repeat - That won’t be a problem - |
can promise three by the first of the month - | can guarantee the other two by your deadline -
You’re sure of that? - I’ll see to it personally.

Language of negotiations = ngdn ngir diing khi thuong lwong

So /sou/ = nhu vay la (conj); Deal /di:l/ = thoa thugn trong viéc kinh doanh (n)

Business transaction = giao dich thuong mai

It’s a deal! = xong! = dong y!; Square deal = ddi xir thang than.

The deal fell through = vu giao dich bj thdt bai.

So you need five experienced programmers by the tenth of next month? = vdy la ba cdn 5

chuyén vién thdo chirong c6 kinh nghiém truéc mong 10 thang téi?

Experienced computer programmers are expensive = muoén chuyén vién thdo chuwong dién

toan c6 kinh nghiém tén kém lam.

In addition, our company has to make some money on this deal = thém vao chi phi do, hang

t0i ciing phai kiém chiit dinh trong vy thod thugn nay.
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- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today’s
Business Dialog contains examples of some language functions that are used in negotiations. The
dialog begins with John confirming what Jane needs, using the expression “So...” Jane also
confirms her needs, using the useful expression “As | said” - So you need five experienced
programmers by the tenth of next month? - Yes, as | said, we are going to use a new computer
system in our warehouse - John then reassures her that he can meet her needs. Notice his use of
the key words “promise” and “guarantee” - Well, that won’t be a problem. | can promise three
programmers by the first of the month. And I can guarantee the other two by your deadline - Jane
also asks information questions “How much?” and “Why?”” to come to a better understanding of
John’s position - And how much will this cost us? - It’ll be two thousand dollars per week for
each programmer - That’s pretty expensive. Why so much? - Well, experienced computer
programmers are expensive. In addition, our company has to make some money on this deal.
We’re providing a service - Business discussions and negotiations will always require a variety of
language functions. Thanks for joining us today - Thanks, Gary!

Unit 171

The taste of vegetables = huwong vi cua rau.

Things to eat = cdc mon an; Law firm = t6 hop ludt suw

Denise Collins is married with two children...two girls = ¢6 c¢6 chong va hai con gai.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “The taste of vegetables” .
- Hi, Max - Hi, Kathy.Who’s our guest today? - Today our guest is Denise Collins - Denise
works in a law firm, doesn’t she? - Yes, and she’s married with two children... two girls - And
what’s Denise going to talk about? - We’re going to talk about things to eat - Food? - That’s right.

Healthy foods or tasty foods = dé dn bé diedng hay dé an ngon miéng.

What is more important to you, healthy foods or tasty foods? = theo ¢ thi do dn ndo quan

trong hon, dé an bé dwéng hay dé an ngon miéng?

Topic /'topik/ = dé tai, chi d@é (n); Denise likes vegetables = Denise thich dan rau.

Denise thinks that healthy food tastes good too = Denise nghi la dé an bé dwéng ciing ngon

mi¢gng.

Carrots = cu ca rot; Potato/Potatoes = khoai tay; Onions = hanh tay; Scallions = hanh ta

Healthy food does taste good = d6 dn b6 qud 1a rdt ngon miéng.

Fat /faet/ = mdp, béo (adj); Fat = mé (n); Tasty /‘teisti/ = ngon miéng (adj)

Fries are fattening = khoai tdy chién dn mdp; Fattening = c¢d nhiéu chdt béo lam mdp (adj)

I really like the taste of vegetables = tdi rdt thich hwong vi cia rau.

To fatten /'faetn/ = lam cho béo; Unhealthy /an'hel8i/ = hai cho suc khoe (adj)

Healthy = lanh manh, bé dwéng, lei cho sizc khoe (adj); Health /hel8/ = sirc khoe (n)

Put slices of chicken fat on top of the chicken before roasting it = boc vai miéng mé ga méng

lén con ga truéc khi bo 10 nuong.
- Interview - Our guest today is Denise Collins. Hello, Denise - Hello, Kathy - Denise, let’s talk
about food - OK. That’s one of my favorite topics - Which is more important to you: food that is
healthy or food that tastes good? - Healthy food or tasty food? - Yes - That’s a difficult question...
because | think that healthy food does taste good. For example, | love vegetables. | really like the
taste of vegetables. And of course vegetables are very good for your health - So you like food that
tastes good and is healthy - Yes! - Our guest is Denise Collins. We’ll talk more after our break.
This is New Dynamic English.

Really /'riali/ = that, thuc, thyc ra (adv)

Healthy foods taste really good = d6 dn bé dwéng that 12 ngon miéng.
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She thinks healthy foods are good for your health = ¢d cho rang do dan bé dwing c6 loi cho

suc khoe cua ta.

She likes food that tastes good and is healthy = ¢6 ta thich thuc phdm ngon miéng va bé.
- Listen and Repeat - Denise thinks that healthy food tastes good - She really likes the taste of
vegetables - She thinks that vegetables are good for your health - She likes food that tastes good
and is healthy.

Spaghetti /spa'geti/ = ban kiéu Y (n)

Tomato /ta'meitou, to'ma:tou/ = ca chua (n); Onion /'anjan/ = hanh tay (n)

Green onion = hanh la (n); Cheese /t/i:z/ = phd mat (n)

To package /'paekids/ = déng gdi, xép vao bao bi

Package = g6i do, thing hang, sw déng géi hang

Do the shopping = Go shopping = di cho' mua do

Denise is a good cook = Denise ndu niréng gioi.

Tonight she is going to make spaghetti = téi nay c¢d ay sé lam moén ban kiéu Y.

How many tomatoes will you need? = ban can may qua ca chua?

How much cheese will you need? = ban can bao nhiéu ph méat?

| won’t need very much cheese = tdi khdng can nhiéu phd mat.
- Interview - We’re talking about food with our guest, Denise Collins. Denise, do you like to
cook? - Yes, | do. I like cooking - Who does most of the cooking at your house? - | do. My
husband does the shopping and | do most of the cooking. As you know, I’m blind. So it’s not easy
for me to do the shopping. But I’'m a very good cook - What are you going to cook tonight? -
Tonight I’m going to make spaghetti - What will you need? - I’ll need some tomatoes and onions.
And some cheese - How many tomatoes will you need? - I’ll need eight tomatoes. Eight large
tomatoes - And how many onions? - Only one. I’ll only need one onion - And how much cheese?
- Only a little. 1 won’t need very much cheese. Oh,... and of course I’ll need a package of
spaghetti - Our guest is Denise Collins. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic
English.

Count nouns = danh tir @ém dwoc [one onion, five onions, one tomato, five tomatoes]

Noncount nouns = Mass nouns = danh tir khéng dém duwoc [cheese, sugar, water]

Trwéc noncount nouns, khéng dung a hay an va khoéng cé s theo sau khi ¢ sé nhiéu, ma

dang mét don vi do lwong, hay mgt do chira dung nhuw: sugar, two pounds of sugar.

I don’t need much sugar in my coffee = t6i khong can nhiéu dirong trong ca phé cua toi.

| just need a little sugar in my coffee = t6i chi can chiit xiu dwong trong ca phé cua toi.

1. Trwoéc count nouns dung:

Many = nhiéu; Few = it ; A Few = mét vai; How many? = c6 bao nhiéu?
2. Trwoc noncount nouns dung:
Much = nhiéu; Little = it; A little = mgt it; How much? = ¢6 bao nhiéu?

Many oranges, many people, many packages of spaghetti; Few people, few onions

Much sugar, much water, much money, much time (= plenty of time); Little sugar, little water

Thay vi dung “many” hay “much,” thi dung “a lot of” hay “lots of”’: a lot of onions, a lot

of people, a lot of time, a lot of money.

How many onions do you need? = bgn can mdy ci hanh tay?

How much sugar do you need? = ban can bao nhiéu dwong?

| need two pounds of sugar = t0i cdn hai cdn Anh dwong.
- Listen and Repeat - How many. How many tomatoes will Denise need? - She’ll need eight
tomatoes - How many onions will she need? - She’ll need only one onion - How much. How
much cheese will Denise need? - She’ll need only a little cheese - How much spaghetti will she
need? - She’ll need one package of spaghetti.

To like /laik/ = thich; To prefer /pri'fa:/ = thich hon

Corn /ko:n/ = ngd, bap (n); An ear of corn = mét bip ngd
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Fresh /fre// = teoi (adj); Fresh corn = ngé tuoi

A dessert /di'za:t/ = mén trang miéng; Chocolate cake = banh ngot c6 vi s6 cb la

Meat /mi:t/ = thit (n); A meat eater = nguoi wa dn thit; Beefsteak = thjt bo bit-tét

Hamburger /'haemba:ga/ = thit bd bam (n); Delicious /di'li/»s/ = ngon miéng (adj)

Beefeater /'bi:f,i:ta/ = nguwoi an thit bo, linh gac Thap Luan Bon (the Tower of London)

Steak = thit hay ca nguyén miéng day dé hon mét phén tay dé nweéng hay ran (n)

Fattening = nhiéu chdt béo (adj); It’s fattenlng mén dé cé chat béo.

Salad /'seelod/ = rau xa lach trén dau dam hay phé mat léng;
- Interview - Our guest today is Denise Collins. We’re talking about food. What does your
husband like to eat? - Well, my husband Sam’s a meat eater. He loves all kinds of meat--
hamburgers, steaks, hot dogs, all kinds of meat - How about you? Do you like meat? - Well, | like
some kinds of meat, but | prefer vegetables, especially corn. I love fresh corn! Oh... and salads. |
love salads - What about desserts? Do you like desserts? - My favorite dessert is chocolate cake.
But I can’t eat too much... It’s fattening - But it’s delicious, isn’t it? - Mmmm yes - Thank you for
coming here today, Denise - It’s been fun.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Does Denise like the taste of
healthy food? - Yes, she does. She thinks that healthy food tastes good - What is she going to
cook for dinner tonight? - She’s going to cook spaghetti - What will she need to make spaghetti? -
She’ll need some tomatoes, an onion, a little cheese, and some spaghetti.

Unit 172

To be dying for something = thém l¢m, mudn lém

I’m dying for a hamburger = ¢6i thém dn banh mi mém nhan thjt bd nghién va phé mat qua.

To die = chét; To be dying to do something = khao khét lam mgt chuyén gi lam.

They made a movie out of the book, and I’m dying to see it = ho d& duwa Ién phim cuén sach

nay, va toi muén xem phim do lam.

I’m dying of thirst. Do you have anything to drink? = t6i khat muén chét. Ban c6 gi uong

khéng?

| was dying on the last three laps of the race = tdi mét muén dirt hoi trong ba ching cudi cia

cugc chay dua.

Her sandwich is to die for = Her sandwich is very good (delicious) = banh mi kep thjt ba ta

lam ngon tuyét.

Tom and Lorrie are having lunch at a restaurant = Tom va Lorrie dang an trua ¢ mgt nha

hang.

Tom wants a cheeseburger and some fries = Tom muén dn bdanh mi mém nhan thjt bo nghién

(bam) va phé mat va mét it khoai tay chién ron.

French fries = Fries = khoai tay chién ron (n); Instead of = thay vi (prep)

May | take your order? = qui vi musn chon an mon nao?

I’d like a small salad instead of fries = t6i muén dia xa lach nhé thay vi khoai tay chién gion.
- Daily Dialogue: At a Restaurant, part 1. Listen to the conversation - I’m dying for a
cheeseburger - That sounds good - May | take your order? - 1’d like a cheeseburger and some
fries, please - The same for me... but fries are so fattening, 1’d like a small salad instead of fries.

Bad news = tin x4u, tin buon; Good news = tin vui
- Question of the Week! - Once again, it’s time for Question of the Week, Kathy. Are you ready
to play? - | certainly am! - This week, our question is: Who will have a longer life? Ready for the
first question? - Ready! - O.K. In the United States, who do you think will have the longest life:
married men,... married women,... single men,... or single women? - Who will live the longest? -
That’s right - Hmmm... is it... married men? - No.... it isn’t. Single women will have a longer life
than any other group - How about single men? - Single men will have the shortest lives -
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Wow...that’s bad news for single men - But good news for single women! Are you ready for the
next question? - Yes! - All right...Who do you think will have a longer life: Americans with pets
or Americans without pets? - Which group do I think will live longer? Americans with pets, or
Americans without pets? - Yes... who will live longer? - Well... I'm just guessing, but I think
people with pets are happier, so they will have a longer life. Is that right? - Yes! Americans with a
cat or a dog have a longer life than Americans without pets - You have a dog, don’t you, Max? -
Yes. We love our dog, and he makes us happy - Maybe I’ll get a dog, too - Good idea.
- A Question for You - Which do you prefer, meat or vegetables? - Mmm.

Conference /'konfsrans/ = buéi hgi ngh; (n)

To attend a conference = di hgi nghi

To book a flight = mua vé may bay; Round-trip ticket = vé khi hoi

One-way ticket = vé di mgt chuyén; To be over = xong, cham duzt

Did you book your flight already? = ch;j 44 mua vé may bay roi w?

A non-stop flight = chuyén bay thang, khéng @6 & mét phi trieong trén dwong bay.

I’m going to take a couple of days off = tdi sé nghi lam hai ba ngay.

Sightseeing /'sait,si:in/ = xem danh lam thing canh, cugc tham quan (n)

To go sightseeing, to do some sightseeing = viéng danh lam thang canh.

Travel agent = chuyén vién té chizc du lich (n)

Her agent got her a good price on a round-trip ticket = chuyén vién du lich cua c6 ta mua hg

cho ¢6 mgt vé khi hoi gia phdi chdng.

Oh, that sounds so much fun! = thé thi vui qua nhi!; Convenient /kan'vi:njant/ = thugn tién
- OK... and we’re off the air - Hi, everybody - Hi. Hi, Elizabeth - Well, it looks like I’'ll be
making a trip to California next month - Really? How exciting! - That’s great, Elizabeth. Are you
going on vacation? - Well, I’m going to take a couple of days off. 1’m going to meet Boris in San
Francisco. He’s going out there for a conference next month. After the conference is over, I’ll fly
out and meet him. He wants to do some sightseeing. He’s never been to San Francisco. But | have
- San Francisco is a beautiful city - Oh, that sounds like so much fun - Did you book your flight
already? - Yes, | went to my travel agent the other day. He got me a good price on a round-trip
ticket - Did you get a non-stop flight? - Yes, | got the non-stop flight. It leaves ve-e-e-ry early in
the morning. But it’s convenient. Excuse me. It’s time to start my show - OK. See you later -
Alri-i-i-ght. Ready for Functioning in Business. Cue Music.

Coming to agreement, part 1 = di dén thod thugn, phan 1.

An Apology/Apologies = loi xin 16i; To apologize /2'poladsaiz/ = xin 16i

The pilot apologized for the delay = phi céng xin 14i vi s chdm tré.

Please accept my apologies = xin ban tha 13i cho t6i.

To finalize /'faina, laiz/ = hoan tat, két thic; Anxiety /aen'zaiati/ = sw lo ngai (n)

Anxious /'an./as/ = Uneasy /an'i:zi/ = Worried /'warid/ = Impatient /im'pei/ant/ = lo

ngai, ay nay (adj)

People’s anxiety about the economy is increasing = dan méi ngay mét lo vé tinh kinh té.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture.Today’s unit is “Coming to agreement, part 1”. This program focuses on Accepting an
Apology.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. Charles Blake - Hello, Mr. Blake - Hello. It’s
nice to talk with you again! - Today, we’re going to listen to your conversation with Mr. Stewart
Chapman - Yes. | met with Mr. Chapman as soon as he came back to town. Dave Gomez had
been extremely helpful. But | was anxious to talk to Mr. Chapman so that we could finalize the
agreement - Let’s listen to the beginning of that conversation.

Knowledgeable /nolidsabal/ = hiéu biét nhiéu (adj)

To proceed /pra'si:d/ = tién hanh, tiép tuc; Process = tién trinh (n)
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I was anxious to talk to Mr. Chapman so that we could finalize the agreement = t6i néng
long mudn néi chuyén véi 6ng Chapman dé ching toi ¢ thé hoan tat viéc thod thudn vé vu
mua nguoi May ré bo.
I’m very sorry for not meeting you earlier, but with my father in the hospital...= tdi xin 13
khdng gap ong trude day, nhung vi phdi lo cho cha toi nam ¢ bénh vién...
Get right down to business = bt tay ngay vao cong viec.
Id like to finalize things before | leave = t6i musn két thic moi chuyén trieée khi roi khoi day
[vé Bac kinh]
Mr. Blake is meeting Mr. Chapman for the first time = 6ng Blake gap Ong Chapman lan dau.
Dave is so knowledgeable that we’ve proceeded quickly = nho dng Dave rat hiéu biét vin dé
ma chlng t6i d4 tién hanh cdng viéc nhanh chéng.
- Dialog - Well, I’'m glad to finally meet you, Charles - And I’m very happy to meet you, Stewart
- I’m very sorry for not meeting you earlier, but with my father in the hospital.. - | understand
completely. It wasn’t a problem. Dave is so knowledgeable that we’ve proceeded quickly. He’s
been very helpful - That’s good. Well, | know that you’re getting ready to return to Beijing, so we
should get right down to business - Good. 1’d like to finalize things before I leave.
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Unit 173

Final /'fainal/ = cuoi cung (adj)

Final = tran chung két (n); To finalize /'faina,laiz/ = hoan tat, két thic

Finally = Eventually /i'ventfuali/ = After a long time = cudi cung (adv)

To be sorry for = To apologize for = xin 13i; Still = tuy nhién (adv)

Happy /'haepi/ = sung swong, hanh phdc (adj); Happiness /'haepinis/ (n)

Unhappy /an'haepi/ = buén rau, khéng vui, bdt hanh (adj); Unhappiness (n)

I’m sorry for not meeting you earlier = | apologize for not meeting you earlier = t6i xin 13

da khbng duoc gap ong trudc day.

| understand completely (tdi rat théng cam) = Think nothing of it (xin ding ban tam Ve

chuyén d6) = It wasn’t a problem, don’t worry about it (chuyén dy khéng sao, xin dirng lo vé

chuyén do).

I’m glad to finally meet you (t6i mung la sau khi cho ldu nay dwoc gap 6ng) = 1I’m happy to

have a chance to meet you (t6i mzzng c6 dip gap 6ng).
- Variations. Listen to these variations - I’m glad to finally meet you - I’m happy to have the
chance to meet you - I’m very sorry for not meeting you earlier - | apologize for not meeting you
earlier - 1 understand completely - Think nothing of it - It wasn’t a problem - Don’t worry about
it.

To look forward to sth = mong doi cai gi

To look forward to doing sth = mong dgi lam gi

I’m really looking forward to our vacation = t6i hao hizc nghi @én ngay nghi ciia ching toi.

Mr. Blake was looking forward to meeting Mr. Chapman = 6ng Blake rat mong gap dng

Chapman.

To work out = To solve some difficulty = gidgi quyét chuyén khé khén

To work out = To plan = du thdo chi tiét; Experience = kinh nghiém (n)

| had worked out many of the details of the agreement with Dave = 6 d4 gidi ddap nhiéu chi

tiét ciia vu thod thugdn véi 6ng Dave Gomez.

Have you worked out the schedule for next month?= ban d4 lo truéc thoi biéu cho thang tsi

chua?

It sounds like you have it all worked out = c6 vé 1a ban @ lo liéu hét moi chuyén roi.

I was fairly confident = t0i kha vizng tin; | was a bit worried = #6i hoi lo.

After my experience with Advanced Technologies, | was a bit worried = sau khi c6 kinh

nghiém véi hang Advanced Technologies, ti hoi lo ngai.

Advanced Technologies decided not to buy your robots = hdng Advanced Technologies truoc

da quyét dinh khéng mua ngwoi may cua 6ng.
- Interview - So you were looking forward to meeting Mr. Chapman? - Yes. | had worked out
many of the details of the agreement with Dave Gomez - Uh-huh - But I knew that Mr. Chapman
would make the final decision. After my experience with Advanced Technologies, | was a bit
worried - Because Advanced Technologies decided not to buy your robots? - Yes, Mike Epstein
loved our robots, but his boss, Shirley Graham, made the final decision. Still, | was fairly
confident - Mr. Blake, thank you for talking to us today - My pleasure.

To know /nou/ = hiéu biét

Knowledge /'nolids/ = sir hiéu biét (n)

Knowledgeable /'nolidsabal/ = hiéu biét nhiéu, am twong vén dé (adj)

Mr. Chapman will make the final decision = 6ng Chapman la nguoi quyét dinh cuéi cuing.

Finalize a deal = hoan tdt mét vu giao dich thwong mai.

Mr. Blake would like to finalize the deal before he left for Beijing = 6ng Blake muén lo cho

Xong cudc thirong lirong trieée khi vé Bdac Kinh.
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To get down to business = bat tay vao viéc

We should get right down to business = ta hay bat tay ngay vao viéc.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Why did Mr. Chapman have to go
out of town? - Well, I’'m glad to finally meet you, Charles - And I’m very happy to meet you,
Stewart - I’m very sorry for not meeting you earlier, but with my father in the hospital....- |
understand completely. It wasn’t a problem - Why did Mr. Chapman have to go out of town? -
His father was in the hospital - Where will Mr. Blake go after he leaves New York? - Dave is so
knowledgeable that we’ve proceeded quickly. He’s been very helpful - That’s good. Well, I know
that you’re getting ready to return to Beijing, so we should get right down to business - Good. I’d
like to finalize things before | leave. Where will Mr. Blake go after he leaves New York? - He’ll
return to Beijing.

Small talk = hoi tham mao dau

Sign /sain/ = dau hiéu (n); To sign = ky tén ; To be bored = chan

How do | know when to stop small talk and get down to business? = lam thé toi biét khi nao

thi phdi ngieng phan héi tham qua loa dé bat tay ngay vao cugc thao lugn.

In most situations, small talk should only last for a few minutes = trong phan lén cac hoan

canh, hoi tham qua loa chi dai vai phut.

When people have been introduced and are comfortable, we can start talking about the

business = khi moi nguwoi da dwroc gisi thidu va cam thdy thodi mai, ta co thé bat dau ban vé

cbng viéc kinh doanh.

You should look at the people in the room carefully = bgn nén nhin ky moi nguwoi trong

phong.

If people start looking at their watches, it’s a sign to stop the small talk = néu thdy nguroi ta

nhin dong hé thi d6 la dau hiéu nén ngung phan chao héi qua loa.

Perhaps we should begin our meeting = ¢4 ¢ ta nén bar dau budi hop.

Why don’t we get started? = tai sao khdng bar dau cugc hop di?

An awkward silence = mét gidy im lang khi moi nguoi cam thdy ngirong nghiu.

Sometimes you can see signs that it’s time to end the small talk = ddi khi ban c6 thé thdy

nhizng dau hiéu cho biér da dén lGc nén cham dirt phan chao héi qua loa.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is: “How do | know when to stop small talk and get down to business?” - Hmm, well, in
most situations, small talk should only last for a few minutes. When people have been introduced
and are comfortable, you can start the serious conversation - But how do you know exactly when
to begin talking about business? - Well, you don’t really. But you should look at the other people
in the room very carefully. Sometimes you can see signs that it’s time to end the small talk -
What do you mean? What kind of signs? - Well, for example, if people are looking at their
watches, that’s one sign - Because they are wondering when the discussion will begin? - Yes, or
they’re bored. Another sign to look for is a pause in the conversation or an awkward silence.
After that, you can say, “Well, perhaps we should begin our meeting”. Or you can say, “Why
don’t we get started?” - Thanks for the information, Gary! - My pleasure!
- True or False - It’s OK if small talk lasts a long time - False. Small talk should not last too long
- If people start looking at their watches, it’s a sign to stop the small talk - True. They may want
to begin talking about business.

Her parents had been a bit worried when she came home late last night = ba ma c6 ta hoi lo

khi toi qua cd vé nha tré

I had prepared carefully for my job interview, so I felt rather confident = toi da swa sogn ky

trieée khi vao phong van xin viéc nén toi kha vieng bung (t tin.)

You should work out all the details of the trip with your travel agent = bagn nén ban thao moi

chi tiét cua cuge du lich véi nguwoi chuyén vién du lich cia ban.
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Unit 174

An Apology/Apologies = loi xin 16i; To apologize for = xin |6

| apologize for being late = tdi xin 15i téi tré.

Sarah Burns is late for a lunch meeting with Mark Flanders = Sarah Burns d@én tré vao budi

hen an triea voi Mark Flanders.

Mark is an important customer for Sarah’s Employment Agency = Mark Flanders la than

chu quan trong cua hang tim Viéc cua Sarah.

I’m so sorry = | really must apologize = t6i thanh thzc xin 14i.

Don’t worry = dung lo; It’s no problem = khéng hé chi; To order /"o:da/ = goi mén dn

In general, things are going well = ndi chung, cdng viéc tién hanh tér dep.

Why don’t we get a table and order some food? = chiing ta hay chon ban va goi do dn chir?

To Catch/Caught/Caught = bat; To catch up = bdt kip

| just got back from vacation, so | have a lot to catch up = t6i méi di nghi vé nén c6 nhiéu

vigc phai lam cho kip.

You go ahead! I’ll catch up with you in a minute = ban cit di trudc di! Chut xiu nira t6i theo

kip ban.

| just got back from vacation, so I’m trying to catch up = t6i vira di nghi vé nén phdi cé 1am

cho kip cdng viéc con don lai.
- Business Dialog - Sarah Burns is late for a lunch meeting with Mark Flanders. Mark is an
important customer for Sarah’s Employment Agency - Oh, Mark! I’m so sorry I’m late - Don’t
worry. It’s no problem - Thank you, but I really must apologize. I couldn’t get a taxi - Oh, |
understand. So... how have you been? - I’ve been busy! | just got back from vacation, so I’'m
trying to catch up - | see - Yes, but in general things are going well - I’'m glad to hear that -
Thanks. Well, Mark, why don’t we get a table and order some food? - Great!

I’m so sorry for being late = tdi thanh thzc xin 13i Vi téi tré.

| couldn’t get a taxi = t6i khdng kiém duroc tdic xi.

Oh, I understand = 4, toi hiéu; It’s no problem = khong sao; Don’t worry = xin dirng lo.
- Focus on Functions: Apology - Listen and repeat - I’m so sorry I’m late - Don’t worry. It’s no
problem - I really must apologize. | understand.

How to accept an apology = cach tra loi khi c¢6 nguwoi xin 141 ta.

| understand completely = tdi rat hiéu

Similar /'simila/ = gidng, twong ti (adj); Similarity /,simi'lzeriti/ (n)

Business meetings always begin with some small talk, but at some point it is time to get down

to business = cac buai hop ban cng viéc ludn ludn bar dau bang nhieng loi héi tham qua

loa, nhing dén mét lic ndo dé phai ban vao cdng viéc.

Expression /ik'sprefon/ = loi dién dat, cau néi (n); Explain further = gidi thich thém

Id like to finalize things before | leave = tdi muon két thic moi chuyén trude khi di ve.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about accepting an apology. When Sarah first apologizes, Mark responds with the
expressions “Don’t worry. It’s no problem” - Oh, Mark! I’m so sorry I’m late - Don’t worry. It’s
no problem - After Sarah explains further, Mark accepts her apology, saying “I understand”. Let’s
listen - Thank you, but I really must apologize. | couldn’t get a taxi - Oh, | understand - These
expressions are similar to the words that Mr. Blake used to accept Mr. Chapman’s apology - I’'m
very sorry for not meeting you earlier, but with my father in the hospital.... - I understand
completely. It wasn’t a problem - After Mr. Blake accepts Mr. Chapman’s apology, it is time to
get down to business - Well, | know that you’re getting ready to return to Beijing, so we should
get right down to business - Good. I’d like to finalize things before | leave - Business meetings
always begin with some small talk, but at some point it is time to get down to business. Thanks
for joining us today for Gary’s Tips - Thanks, Gary!
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- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!
Healthy foods = do an bo; Tasty foods = do dn ngon miéng; To die for = thém
French fries are tasty, but are not healthy, because they’re fattening = khoai tay chién ron an
ngon miéng, nhing khong bé vi ¢6 nhiéu chdt béo.
I’m dying for a bowl of beef noodles! = t6i them an mét té pho bo qué!
Let’s get right down to business = hay bt tay ngay vao viéc di
I’m so sorry for being late = | apologize for being late = xin 15i tdi téi s tré.
Don’t worry about that = It won’t be a problem = khong sao.
After a week of vacation, | had so much to catch up in my office = sau khi nghi mét tuan vé,
t6i cO nhiéu viéc ¢ sé qua phdi 1am cho kip.

Unit 175

I drink eight glasses of water a day = madi ngay t6i uéng 8 ly (cic) nuéc.

Expressions of quantity = dién ta lwong [ding How much va How many]

An expression /ik'spre />n/ = loi dién dat, cau néi; To express /ik'spres/ = dién dat

Mike Johnson works at a bank. Mike rides his bike to work = Mike lam viéc ¢ nha bang, va

di lam bang xe dap.

He’s a nice guy = anh dy dé thwong, tir té, lich su.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “I drink eight glasses of water a day”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Mike Johnson. He lives in
San Francisco and he works at a bank - And he rides his bike to work. Yes... nice guy.

Mike drinks eight glasses of water a day = Mike Johnson uéng méi ngay tdm ly nieoc.

| never go anywhere without water = di dau téi ciing mang nudc theo.

Doctors say we don’t drink enough water = bac si bdo ching ta khong udng di nieoc.

To get thirsty = thay khat; Great /greit/ = Very good = rat ngon, tuyét (adj)

After a workout, | get thirsty = sau khi tdp xong, tdi thdy khdt nwéc

Thirsty /'8a:sti/ = khat (adj); Thirst /02:st/ = sy khat (n)

I’m dying of thirst = t6i khat muon chét.

Can you give me something to drink? = bgn c6 gi cho t6i uong khdng?

| downed a bottle of water to quench my thirst = tdi phdi uong hét 1 chai nuéc cho hét khat.

To quench one’s thirst = udng cho da khét; A glass /gla:s/ = mg¢t ly

Eye-glasses = kinh deo mdt (n); Reading glasses = kinh doc sach (kinh 1ap) (n)

Looking-glass /‘lukingla:s/ = Mirror /'mira/ = guong soi (n); Glassy eyes = mdt do: dan

A pane of glass = ciza kinh; Raise your glass to somebody = nang ly uéng mang ai.

Glass ceiling = tran nha bdng kinh [nghia béng: ky thi”” hay “can tré vé hinh” khién phy niz

hay ngwoi thiéu-sé kho Ién diroc chirc téi cao tai cac hang hay so lon]

At work = khi lam viéc; At play = khi choi

A bottle of water = chai nuéc; Bottled water = nuwdc dong chai

I always have a bottle of water at my desk at work = t6i luén luén c6 mét chai nuoc ¢ ban

khi lam viéc
- Interview - Our guest today is Mike Johnson. Hello, Mike. Welcome back to our show - It’s
nice to be here again, Kathy - | see you brought a bottle of water with you - Yes, | never go
anywhere without water. | always have a bottle of water at my desk at work - Why is that? -
Doctors say that we don’t drink enough water - So how much water do you drink each day? - |
drink eight glasses of water a day - Eight glasses! That’s a lot - Well, I drink water at work and at
home. And when I ride my bike, | always have a bottle of water with me. | get thirsty, and water
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tastes great - Our guest is Mike Johnson. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic
English.

When he rides his bike, Mike always has a bottle of water with him = khi Mike di xe dap, 10c

nao anh ciing mang theo mot chai nudc.
- Listen and Repeat - Eight glasses of water a day - Mike drinks eight glasses of water a day - We
don’t drink enough water - Doctors say that we don’t drink enough water - Mike always has a
bottle of water with him - When he rides his bike, Mike always has a bottle of water with him.

To Drink/Drank/Drunk = uong; A drink = d6 uong

To have a drink = udng d@o uong néng hay lanh, c6 chdt rirou hay khong.

We went for a drink after work = sau khi ¢ s¢ ra, chiing t6i di uéng rwou.

A tea drinker = nguoi thwong uong tra; A cup of tea = tach tra, chén tra

A drinker = A heavy drinker = nguoi thirong uéng rucou.

An alcoholic = nguoi nghién ruou; A drunkard = nguoi say ruou

A drunk driver = nguoi ldi xe say ruou [say qué gioi han ludt dinh]

A drunken driver = ngueoi 1ai xe say [nhung c6 thé chwa téi mirc say theo ludt]

Drunk-driving = Drunken-driving = ldi xe khi say ruou (adj)

A drunk-driving accident = tai nan xe hoi vi nquoi ldi say ruou

Drunk /dragk/ = say khuot (adj) [thuong dung sau be/get/seem ngogi trze drunk driver,

drunk-driving dung truéc danh tur ]

Drunken /'drankan/ = say ruou (adj) [thwong dung truoc danh ter]

The drunken teenager was arrested = thiéu nién say rirou by bat.

Safe drinking water = nuéc lanh uéng diroc

Take a sip = uéng mét hép nhé; To gulp something down = uéng sing wc, nuot ching

He took a swig of his Coke = anh ta usng mét hoi nuréc ngot cd-ca co-la.

He’s drunk = anh ta say khuwot; A drunken guest = nguoi khach say ruou.

Ever / ‘eva/ = tung, ¢6 bao gio [thuong dung trong cau hoi] (adv)

If you’re ever in Washington, give us a call = néu ban c6 dip @én Washington, xin goi dién

thogi cho toi.

A cup of coffee = tch (chén) ca phé; A cup of tea = chuyén gi minh thich (idm)

Classical opera is not my cup of tea = toi khdng thich xem tuong cé.

Hiking is my cup of tea = t6i thich di bo trong rung cay Teacup = tach uong tra (n)

Do you ever drink coffee (milk)? = ¢6 bao gio ban uong ca phé (sira) khong?

I drink about two or three cups a day = toi usng chzzng hai ba tach méi ngay.
- Interview - We’re back with our guest, Mike Johnson. Mike drinks eight glasses of water a day.
Mike, do you ever drink coffee? - Yes, | do. | love coffee - How many cups of coffee do you
drink a day? - Oh, I drink about two or three cups a day - What about tea? Do you drink tea? - Oh,
I sometimes drink tea - How much tea do you drink? - I don’t drink a lot. Sometimes I drink a cup
of tea in the evening, before I go to bed - Our guest is Mike Johnson. We’ll talk more after our
break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - How many cups of coffee does Mike drink? - He drinks about two or three
cups a day - How much tea does he drink? - He doesn’t drink a lot.

When | was a child, I drank milk = khi con nhé, t6i udng siza.

Not anymore = khéng...n:iza; In fact = thuc ra, néi cho diing

I don’t drink milk much anymore = bay gio ti khdng usng nhiéu siza niza.

In fact, | don’t like the taste of milk = néi diing ra, t6i khdng thich v cua sira.
- Interview - We’re back with our guest, Mike Johnson - 1’d like to ask you a question - Yes - Do
you ever drink milk? - When | was a child, | drank milk. Most American children like to drink
milk. But I don’t drink milk much anymore. In fact, 1 don’t like the taste of milk - Do you put
milk in your coffee? - No, | don’t. I drink my coffee without milk - Thank you, Mike - Thank
you, Kathy - Let’s take a short break. This is New Dynamic English.
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- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - How much water does Mike
drink every day? - He drinks eight glasses of water a day - How much coffee does he drink? - He
drinks two or three cups a day - How much tea does he drink? - He doesn’t drink a lot.

Unit 176

Sales tax /seilz'taeks/ = thué tiéu thu (n)

Cheeseburger /'t /i:z ba:ga/ = banh mi mém c6 nhan thit bam va phé mat (n)

I’m dying for a cheeseburger = t6i thém an banh mi mém nhan thit bam va phé mat.

Lorrie doesn’t want cheese on her cheeseburger = Lorrie khdng musn kep phé mat trong

banh mi nhan thit bd bam cua co.
- Daily Dialogue: At a Restaurant, part 2. Listen to the conversation - I’'m dying for a
cheeseburger - That sounds good - May | take your order? - 1I’d like a cheeseburger and some
fries, please - The same for me... but fries are so fattening, 1’d like a small salad instead of fries -
Anything to drink? - Just a glass of water, please - Some water for me, too, please, and... no
cheese on my burger - No cheese?! - Listen and repeat.

Comic books = Comics = tranh hoat hea (truyén bang tranh)

Comic strips = tranh hoat hoa hay hi hoa hea trén bao

Cartoons = phim hogt hoa; Sidewalk /'saidwo:k/ = hé phé, 1é dwong (n)

Strip /strip/ = manh, ddi (n); Nope /noup/ = No /nou/ = khdng (adv)

Suit /su:t, sju:t / = b quan &o (n); Suite /swi:t/ = ddy phong réng; Sweet /swi:t/ = ngot

I didn’t read any comics, except Superman = tdi ch: doc chuyén tranh Siéu Nhan Superman

thoi.

Except /ik'sept/ = ngoai tru (v, prep, conj); You have a good point there = ban co Iy do.

Comic Book Guy = anh chang ban truyén bang tranh vé

Superman /'su:pamaen/ = siéu nhan (n) [nha van Ca-na-da Joe Shuster va nha van My Jerry

Siegel. Sé d4u tién Action Comics in vao thang 6, 1938]

Batman = nguoi doi (n) [nhan vdt twong trong do Bob Kane va Bill Finger in lan dau trong

so Detective Comics ngay 27 thang 5, 1939. Batman 1a tham tir dai tai, ldi xe hoi Batmobile.

I’m selling comic books. = tdi ban truyén tranh]

I wanted to fly = xuwa con bé, téi woc sao minh bay duoc.
- Man on the Street - Hello. This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss.
With me is Tom Jordan. Tom, can you tell us what you’re doing here on the sidewalk? - I’'m
selling comic books - Selling comic books? What kind of comics are you selling? - Superman
comics. | have over one hundred Superman comic books! - How about Batman? Do you have any
Batman comic books? - Nope. Just Superman - Superman, Batman,... | read all those comics
when | was a boy - Not me. | didn’t read any comics except Superman. | wanted to be Superman.
I wanted to fly! And I liked his clothes! - Oh, so that’s why you’re wearing a Superman suit!

A copy of today’s newspaper = sé bao hdm nay.

What’s up? = c6 gi la khdng; City Council = hgi dong thanh phé

To raise the tax = tang thué; To lower the tax = giam thué

Are you for or against it? = ban #ng hg hay chong?

So you don’t mind paying more money when you buy something? = vdy ban khéng phién

phdi tra thém tién khi mua mét mén hang w?

Education has to come first = sy gido duc la wu tién.

You have a good point there = ban ¢é Iy @6; To improve the school = cdi tién truong hoc

Hire /'hais/ = muwén, thué (n, v); To make up one’s mind = quyét dinh

To vote /vout/ = bau cit; Vote = I phiéu (n)

Voting /'voutin/ = viéc bau cir (n); Election /i'lek fan/ = cugc bau (n)

I need to know more before | make up my mind = téi can biét thém truéce khi quyér dinh.
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You should read this article = ban nén doc bai bao nay.

It’s got a lot of good information in it = bai bdo d6 c6 nhiéu tin tire ddng xem.

I’m going to vote for the best candidate in the coming election = tdi sé bau cho #ng ci# vién

sang gia nhdt trong cugc bau cir sap téi.
- And.... we’re off the air. Say, do you have a copy of today’s newspaper? - Mmmm, sorry, |
don’t - Oh, I do, Larry - Yeah. | have the newspaper here - Thank you - What’s up? Is there a
story you’re interested in? There’s an article here about the sales tax - Oh, | heard about that. The
City Council wants to raise the sales tax, right? Are you for it or against it? - Actually, I’m for it.
They’ll use the money to improve the schools and hire more teachers - So you don’t mind paying
more money when you buy something? - Not if it helps the schools. In my opinion, education has
to come first - You have a good point there. But | need to know more before | make up my mind -
You should read this article, then. It’s got a lot of good information - Thanks, Larry - Hi, Kathy,
Larry. OK. Let’s get started - Quiet, please, everyone. Ready for Functioning in Business.

Dave had done an excellent job in his meetings with Mr. Blake = dng Dave d4 lam viéc rat

tot trong cac budi hop véi 6ng Blake.

But it was my job to make the final decision = nhung viéc cia tdi la quyét dinh cuéi cung.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Coming to Agreement, part 2”.
- Interview - Today, we are talking to Mr. Stewart Chapman from his office at Federal Motors -
Hello, Mr. Chapman - Hello - Today, we’re listening to your conversation with Mr. Blake - Uh,
yes, | was glad to finally meet him. Dave Gomez had done an excellent job in his meetings with
Mr. Blake. But it was my job to make the final decision - Let’s listen to part of your conversation
with Mr. Blake.

Most American children love reading Superman and Batman comics = phan lén tré em Hoa

Ky thich doc truyén tranh Siéu nhan va Nguoi Doi.

Superman was the greatest gangbuster = Siéu nhén la nguwoi trir bang dang gidi nhdt.

Children like to buy comic books, collect them, and exchange them among their friends = tré

em thich mua truyén tranh, swu tap truyén va trao doi véi ban.

Is there anything interesting in today’s newspaper? = bao hém nay co tin gi hay khéng?

The City Council is about to raise the sales tax, are you for or against it? = hgi dong Thanh

pho sdp tang thué tiéu thy, ban ing hg hay chéng?

The city needs money to repair roads, build more classrooms, and hire more teachers =

thanh phé can tién dé sira drong x4, xay thém 16p hoc, va muwén thém gio vién.

In my opinion, education comes first = theo y t6i, van dé gi&o duc la wu tién.

Unit 177

To get right down to business = bat tay ngay vao cong viéc.

My understanding is that... = theo tdi hiéu thi....

Actually = duing ra (adv); Is that correct? = Is that right? = nhw vdy cé ding khong?

A service manual = sach hwong dan céch sir dung; A technician = chuyén vién ky thugt

I’d like to finalize things before I leave = tdi muén théng qua lan cusi (két thic, lam xong)
moi chuyén truéc khi vé.

Mr. Chapman asked Mr. Blake about the service manuals and technicians = 6ng Chapman
héi 6ng Blake vé sach huéng ddan céach sir dung va sira chita nguwoi may i dong robots va
chuyén vién ky thugt.

Most businesses use English to communicate on the Internet = phan Ién cdc nganh thwong
mgi dung Anh ngé dé truyén dat trén lién mang Internet.
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- Dialog - Well, | know that you’re getting ready to return to Beijing, so we should get right
down to business - Good. I’d like to finalize things before | leave - My understanding is that the
English service manuals will be ready in three weeks - Actually, we’ll have them for you in two -
Excellent! And Dave said that you could send some English speaking technicians to train our
engineers. Is that correct? - Yes, that’s right.

My understanding is that + cau muén héi = cau muén héi + Is that right (Is that correct)?:

dung héi cho chdc

The manual will be ready in three weeks = My understanding is that the manuals will be

ready in 3 weeks = sdch hwéng dan sé san sang trong vong 3 tuan.

The manuals will be ready in 3 weeks, is that right?....= sdach ...co dung khong?
- Variations. Listen to these variations - My understanding is that the manuals will be ready in
three weeks - The manuals will be ready in three weeks, is that right? - We’ll have them for you
in two weeks - They’ll be ready in two weeks.

What was your first impression of Mr. Blake?= dn firong dau tién cua ban vé Mr. Blake?

Impression = an tuong, cam twong (n); To impress /im'pres/ = gay an fiong

Similar = twong tw (adj); | was very impressed = t0i cO cam tweng rdt tot vé ong ta.

| felt that we could do business together = tdi cam thdy ching tdi c6 thé kinh doanh véi nhau.

| am a very direct person = #4i la ngwoi ndi thang, khdng quanh co.

He knew his products very well, even the details = dng ta biét rat ki vé san pham cua héng

éng, ngay dén ca nhiing chi tiét 6ng cing biét.

He understood our concerns = 6ng hiéu rd nhizng mai quan ngai cia ching toi.
- Interview - Mr. Chapman, what was your first impression of Mr. Blake? - | was very impressed.
| felt that we could do business together - Why was that? - Well, I’m a very direct person. 1 like to
get down to business - And you felt that Mr. Blake was similar? - Yes. He knew his products very
well, even the details. And he understood our concerns - | see. Mr. Chapman, thank you for
talking to us today - Thank you, Elizabeth.

To deliver /di'liva/ = giao hang; On time = dung hen

Is Mr. Blake prepared to deliver the service manuals on time? = 6ng Blake c6 san sang giao

sdch huéng dan diing hen khdng?

Actually, we’ll have them for you in two = ding ra, ching tdi sé giao sach cho 6ng trong

vong hai tuan.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Is Mr. Blake prepared to deliver the
service manuals on time? - Well, | know that you’re getting ready to return to Beijing, so we
should get right down to business - My understanding is that the English service manuals will be
ready in three weeks - Actually, we’ll have them for you in two - Excellent! - Is Mr. Blake
prepared to deliver the service manuals on time? - Yes, he is. The manuals will be ready in two
weeks.

Has English really become the international language for business? = c6 thdt l1a tieng Anh

44 thanh thiz ngébn nga quac té dé giao dich thirong mai khdng?

International /inta'nz f>nal/ = qudc té (adj)

International language = ngdn ngir quac té

Nation /'nei.fon/ = dan tgc, quoc gia (n);

Popular /'popjula/ = phé bién, phé théng (adj)

Popularity /,popju'leeriti/ = tinh phé bién (n)

Popularly /'popjulali/ = quan chiing wa thich (adv)

To popularize /'popjula, raiz/ = popularise = dai chliing hda, phé cdp

English has become an international language = tiéng Anh da tré thanh sinh ngir quac té.

Even if = du la (idm); Practical /'praektikal/ = thyc té (adj)

Standard = chudn, tiéu chudn (n); All over the world = khap thé gidi

Even if you can’t speak English well, you need to be able to read it = du la ban khéng ndi

tiéng Anh thong thao thi ciing can biét doc va hiéu tiéng Anh.

+ 84 986 665 181 - vantrungmai@gmail.com




VOA - New Dynamic English

You need to include documentation with your products = ban phdi gui thém tai ligu theo san

pham ciia hang minh.

Corporation /,ko:pa'rei/an/ = hang, té hop thwong mai (n)

Documentation = tai liéu dan ching hay gidi thich (n); To translate /treens’leit/ = dich

Translation /traens'lei/oan/ = su dich (n); Translator /traens’leita/ = nguoi dich

Increase = sw gia tang (n); Increasingly = Moi NQAY Mot tang, cang ngdy cang (adv)

To become dependent on = phdi nho vao, phu thugc vao

E-mail = dién thir (n); To e-mail = giri bang dién thw (v); Internet = lién mang (n)

Journal /'dsa:nal/ = tap chi chuyén nganh; Scientific = thugc vé khoa hoc (adj)

To keep up = To try to do as well = gang dé thanh céng nhie nguroi khac

Dominant /'dominant/ = c0 danh huong lon (adj)

Importance of English = tam quan trong cua tiéng Anh

A face-to-face meeting = mgt buai gap mdt truec tiép, tan mat

Trouble /'trabal/ = gay rdc roi, lo au, qudy ray (v)

Trouble = diéu lo ldng, diéu rdc réi, phién ha (n)

Troubled /'trabaldl = khéng yén, ban khodn, lo ling (ad))

The dominant language of the Internet is English = ngén ngi chinh (c6 wu thé, tréi hon) cua

lién mgng Internet 1 tiéng Anh..

If you want to keep up in business, you need to read English = néu muén theo kip da phdt

trién trong thwong trieong, ban can doc va hiéu tiéng Anh.

I’m having trouble keeping up with the rest of the class = t6i gap tré ngai khi cé theo cho kip

cac ban trong lop.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s question is,
“Has English really become the international language for business?” - Well, that’s a difficult
question - Why is that? - In face-to-face business meetings, many different languages are used.
But for business writing, English is the most popular language. Even if you can’t speak English
well, you need to be able to read it - Why do you think that’s true? - One reason is an increase in
exports. Today, most large corporations export their products all over the world. You have to
include documentation with your products. And it’s not practical to translate this information into
every language - So English has become standard - Yes. In addition, businesses have become
increasingly dependent on e-mail and the Internet. And the dominant language of the Internet is
English. Finally, most of the important scientific and business journals are in English. If you want
to keep up in business, you need to read English - Thank you, Gary! - My pleasure!

In face-to-face business meetings, many different languages are used = trong cac cugc hop

MGt thirong mai truc tiép, nguwoi ta dung nhiéu ngdn ngir khac nhau.

Today, most large corporations export their products all over the world = ngay nay, hdu hét

cac cdng ty I6n xudt cang san pham cia ho khdp noi trén thé gidi.

In addition, businesses have become increasingly dependent on e-mail and the Internet = hon

Nita, cac nganh thwong mai cang ngay cang tro nén phy thugc vao dién thu va lién mang.

Finally, most of the important scientific and business journals are in English = sau hét, phan

lén cac tap chi chuyén nganh quan trong vé khoa hoc va thirong mai dwoc viét bang tiéng

Anh.

Unit 178

To communicate /ka'mju:nikeit/ = truyén dat

Dominant language = ngon ngiz chinh, ¢é wu thé hon.

Most businesses use English to communicate on the Internet = hau hét cdc cong ty thuong
Mai dUng tiéng Anh dé truyén dat trén lién mang Internet.
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- True or False - In international business, being able to speak English is more important than
being able to read English - False. It is more important to be able to read English - English is the
dominant language of the Internet - True. Most businesses use English to communicate on the
Internet.

You can arrange tours to toy factories = ¢d ¢ thé té chitc tham cdc xweng ché tao do choi.

My understanding is that you can arrange tours to toy factories = theo toi hiéu thi c6 c6 thé

t6 chirc Cac cude tham viéng cdc xweong ché tao do choi, cé phai thé khéng?

You can arrange tours to toy factories, is that right?

To contact /'kontaekt/ = lién lac; Contact = sy giao tiép, sw tiép xdc (n)

Foreign business people = nha kinh doanh nuéc ngoai; Doll = bap bé (n)

Toy cars = xe hoi cho tré em choi; Toy factories = xueng ché tao dé choi

Detailed /'di:teild, di 'teild/ = t mi, nhiéu chi tiét (adj); Detail (n)

Could you send me a more detailed description of what your clients would like to see? = dng

cd thé guri cho tdi mét ban md ta ky chi tiét nhing gi than chi dng mudn xem?

Il have them e-mail a list to you = tdi sé bdo ho giri cho cd bang dién thw mét danh séch liét

ké loai do choi ho muon xem.

To have + someone + V = bdo ai lam gi

I’ll have the bellboy take up your bags = tdi sé bao nguoi boi khach sen mang va-li ciia 6ng

I&n phong

Marvin Telleman is talking to Rebecca Chang, a salesperson for Middle Kingdom Tours, a

travel agency = Marvin Telleman dang néi chuyén voi c6 Rebecca Chang, mgt nhan vién mai

dich cua Middle Kingdom Tours

A travel agency = m¢gt hang du lich That kind of thing

Middle Kingdom = Trung quéc; Middle /'midl/ = ¢ giia (adj)

Kingdom /'kindom/= Empire /'empaia/ = vicong quic (n)

King = Emperor /'empara/ = vua (n); Imperial /im'piarisl/ = thugc hodng dé (adj)

Mr. Telleman is arranging a tour for some business associates in the toy business =

Telleman dang lo té chirc cho mét sé dong nghiép thiwong mai mét cude di tham hang ché tao

do choi.

An industrial tour = cugc di tham cdc xuwong ky nghé.

They’re particularly interested in traditional toys = ho déc biét heu y dén d@o choi cé truyen.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Marvin Telleman is talking to
Rebecca Chang, a salesperson for Middle Kingdom Tours, a travel agency. Mr. Telleman is
arranging a tour for some clients in the toy business - Ms. Chang, | was told that you arrange
industrial tours -Yes, that’s correct - And my understanding is that you can arrange Vvisits to
Chinese toy factories - Yes. We’ve done many tours of toy factories for foreign business people -
That’s great. They’re particularly interested in traditional toys. Can you arrange that? - What do
you mean by ‘traditional’? Can you give me some examples? - Uh, well, I mean dolls, toy cars,
and so on - That’s no problem. No problem at all. But could you send me a more detailed
description of what your clients would like to see? - Certainly, I’ll have them e-mail a list to you -
That would be wonderful. And I’ll start contacting some factories immediately - Thank you.
They’ll be very pleased.

I was told...= tdi nghe ndi...

What do you mean by.....bgn n6i thé 1a nghia /am sao?

Can you give my some examples? = bgn cho téi vai thi du duwoc khong?

That kind of thing = twong ty nhuw vay

They’re particularly interested in traditional toys = ho ddc biét heu y dén d@o choi cé truyen.

What do you mean by “traditional”? = c¢é truyén” 1a nghia /am sao?

By “traditional toys,” | mean dolls and toy cars = khi t6i néi “do choi cé truyén” tdi co y

Muén néi nhue la biip bé va xe hoi do choi.
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- Focus on Functions: Clarifying. Listen and repeat - | was told. | was told that you arrange tours
- My understanding. My understanding is that you can arrange visits - What do you mean - What
do you mean by ‘traditional’? - I mean. | mean dolls and toy cars.

To confirm one’s understanding = hdi lai cho chdc

To clarify /'kleerifai/ = lam rd nghia thém ra

Am | correct in assuming that... = khdng biét c6 phdi la...

Can you arrange industrial tours? = ¢d ¢ thé lo t6 chirc Cac vu tham viéng cdac xwong ki

nghé khéng?

Am 1 correct in assuming that you can arrange industrial tours? = khong biét c6 phdi cd c6

thé lo té chite di tham cdc xwong kj nghé khong?

I was told that you can arrange industrial tours, is that correct? = t6i duot biét co lo to chirc

CaC cudc tham viéng co sé ki nghé, ¢ phdi thé khong?

My understanding is that you can arrange visits to Chinese toy factories = theo tdi hiéu thi

cd 0 thé té chirc C&c budi tham viéng cdc xwong ché tao do choi ¢ Trung quéc, c6 phdi thé

khong?
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about different ways to confirm and clarify information. At the beginning of today’s
Business Dialog, Mr. Telleman confirms his understanding by using the expressions “I was told”
and “my understanding is...”Let’s listen - Ms. Chang, | was told that you arrange industrial tours -
Yes, that’s correct - And my understanding is that you can arrange visits to Chinese toy factories -
Yes. We’ve done many tours of toy factories for foreign business people - This part of the
Business Dialog is very similar to Mr. Chapman’s conversation with Mr. Blake. Let’s listen - My
understanding is that the English service manuals will be ready in three weeks - Actually, we’ll
have them for you in two - Excellent! And Dave said that you could send some English-speaking
technicians to train our engineers. Is that correct? - Later in the Business Dialog, Mr. Telleman
talks about “traditional toys”. Ms. Chang asks for clarification with the question: “What do you
mean by “traditional?” And she asks him to give examples - They’re particularly interested in
traditional toys. Can you arrange that? - What do you mean by ‘traditional’? Can you give me
some examples? - Uh, well, I mean dolls, toy cars, and so on. That kind of thing - It is important
in business to ask for clarification and examples, when necessary. | hope the expressions we
discussed today will help you communicate in English. We’ll see you again next time! - Thanks,
Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

To arrange />'reinds/ = thu xép, té chirc; Citadel /'sitadal/ = thanh liy (n)

English is becoming more and more important in international business = English is

becoming increasingly important in international business = tiéng Anh cang ngay cang tr¢

nén quan trong trén triong thuwong mai quOC té.

Is tap water safe to drink? = nuréc trong voi ¢6 thé uong diroc khong?

If we’re not sure, we should drink boiled water or bottled water = néu khong chdc, ban nén

uéng nuwede dun séi, hay mede dong trong chai

We need someone who can arrange for us a trip to the Imperial Citadel in Hue = chdng t0i

can mét ngueoi ¢6 thé thu xép cho ching téi mét cugc du ngoan tham thanh néi Hué.

Unit 179

Do you like e-mail? = ban co6 thich dung dién thu khong?

A fax /faeks/ = A facsimile /faek'simili/ = mgt ban fax

To fax = gui Mot van ban di bang may fax.

Do you have a fax machine in this hotel? = khach san c6 may guri fax khdng?
E-mail = dién thu (n, v); Comparison /kam'paerisn/ = sy so séanh (n)
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He took the train across the country = anh ta di xe lwa bang qua luc dia My.

He says that he’s having a great time = anh ta ndi anh ta thich canh ¢ @ lam.

Postcard /'poustka:d/ = buru thiép (n); Density /'densati/ = ty trong (n)

On the back there’s a picture of the Great Salt Lake = ¢ dang sau tam thiép 1a hinh ho Great

Salt Lake.
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “Do you like e-mail?”
- Hi, Max - Hi, Kathy - What’s that? - It’s a postcard. From John... John Orwell - Oh, your
friend, the writer - Yes - Where is he? - Well, he took the train across the country. And he sent us
this postcard from Salt Lake City, Utah. And on the back there’s a picture of the Great Salt Lake.
He says that he’s having a great time! - Wonderful - Well, Kathy... who’s our guest today? -
Today, our guest is Martha Harris - And what’s she going to talk about? - She’s going to talk
about her writing and her computer - Great.

Mystery stories = truyén trinh tham, truyén bi an

Martha uses her computer for writing her stories and for e-mail = Martha dung may vi tinh

dé viét truyén va guri hay nhdn dién thu.

It’s very convenient and it’s faster than the mail = giri dién thu rat tién va nhanh hon giri

bang buu dién.

Sure = chdc chdn (adj); Surely = chdc chan (adv); | sure do = I surely do = ¢6 chir

[n6i chuyén “sure” co thé thay cho “surely”]

Do you use a computer? = ba ¢6 dung may vi tinh khéng?

Mail /meil/ = thw (n, v); To Cost/Cost/Cost = ton; Costly /'kostli/ = ton kém (adv)

It costs less (it is less expensive) to send an e-mail message than to send a letter = gui mot

dién thu t6n it hon gurl Mot la thuw dan tem.

Martha likes e-mail better than letters = Martha thich giti dién thu hon gui thu qua buu dién.

Please mail this letter = xin gui ld thu nay qua buu dién.

Why don’t you email it? It’s faster and is less expensive = tai sao khong gui bang dién thu thi

nhanh hon va do ton tién hon?

A message /'mesids/ = thu tin, 16 nhdn, tin diép, théng diép

An e-mail message = mgt dién thu,; A fan = nguwoi hdm mg, wa thich
- Interview - Our guest today is Martha Harris. Martha is a writer. She writes mystery stories.
Martha, do you use a computer? - | sure do. | use it every day. | use it to write my stories. And |
use it for e-mail - Do you like e-mail? - Oh, yes. It’s very convenient and it’s faster than the mail.
If | send a message today, it arrives today. And it’s less expensive. It costs less to send an e-mail
message than to send a letter - So you’re really an e-mail fan - Yes, | guess | am - Our guest is
Martha Harris. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Why does Martha like e-mail better than letters? - It’s faster - E-mail is
faster than the mail - It’s less expensive - It less expensive to send an e-mail message than to send
a letter - It’s more convenient - It’s more convenient than writing a letter.

To publish /’pabli// = xudt ban, céng bé

Publisher = nha xudt ban, nguwoi xudt ban (n)

Publicity /pab'lisiti/ = sy cbng khali, su quang céo (n)

Publicity agent = nhan vién quang céo (n)

Junk mail = thu tap nhap bo di nhw thu quang cao cac mén hang

Advertisement /zdve 'taizmant, sed'va:tismant/ = quang cao (n)

To ADvertise /'zedvataiz/ = qudng c&o; A job advertisement = quang c&o can viéc lam.

Martha gets too many e-mail messages = Martha nhdn diwoc qua nhiéu dién thu.

There are some problems with e-mail = c6 vai trg ngai khi dung e-mail.

Many of these messages are ““junk mail”” = nhiéu dién thw chi la thw qudng cdo dang bé di.
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Junk /dsankl = do tap nhap khong can thiét (n)

A garage filled with junk = nha dé xe chira toan do vo ich hay vo gia tri.

There’s so much junk on TV these days = mdy Ic nay, trén vo tuyén truyén hinh cé rat nhiéu

chirong trinh chang c6 gia tri.

Junk food = dé an nhiéu chat mé, dwong va it bé dwéng, nhw khoai tdy rdn (potato chips)

A junker = xe hoi qud cii; Junk yard = bai chira do phé thai hay bé phdn xe hoi cil.

You can get in touch with me by e-mail, you can email me = ban c6 thé lién lac véi toi bang

dién thu.

To e-mail = giti bang dién thu; E-mail = e-mail = email = dién thu ()

[gidng nhw “mail” thi email lubn ludn & sé it, khdng co s]

Much e-mail = A lot of e-mail messages = nhiéu dién thu
- Interview - We’re talking with Martha Harris about e-mail. Is there anything you don’t like
about e-mail? - Well, | get too many messages. | don’t like that. Every day | get twenty e-mail
messages - Who are they from? - Some of them are from friends, and some are from my
publisher. But a lot of the messages are “junk mail” - Junk mail? - Yes. Advertisements. From
companies that want to sell me something - So there are some problems with e-mail - Yes, | guess
so. | love e-mail and | hate it - Our guest is Martha Harris. We’ll talk more after our break. This is
New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Does Martha get a lot of e-mail
messages? - Yes. She gets too many messages - How many messages does she get each day? -
She gets about twenty messages a day - Are all of the messages from her friends? - No, they
aren’t. Some of them are from her publisher, and many of them are junk mail.

E-mail is less expensive and faster than letters = dién thw thi d& ton va nhanh hon thw giri

qua buu dién

If you want to be healthy, don’t eat a lot of junk food = néu ban muén manh khée, dirng dan

nhiéu do an tap nhap.

After a new novel has been published, the publisher has to advertise it on newspapers or

magazines = sau khi mét cuén tiéu thuyét méi dwoc xuat ban, nha xudt ban phdi quang céo

cuon sdach dé trén bdo chi.

Unit 180

Cheeseburger /'t fi:z ba:ga(r)/ = thit bd bam ¢6 lan ph6 mét (n)

I'm on a diet = téi an kiéng; Finaly, she changed her mind = cugi cling co dy doi y.

To change one’s mind = déi y; Fat /faet/ = mg, chat béo (n); Fat = mdp, béo, nhiéu mé (adj)

Fatty /'feti/ = béo, nhw m&, c6 nhieu mé (adj); Fattening = c6 nhiéu chat béo (adj)

She wanted a salad instead = c¢6 goi mér dia xa lach thay vi banh mi nhan thit bo bam.

I'm dying for a hamburger = t6i thém an banh mi nhan thit bd bam va phé méat qua!
- Daily Dialogue: At a Restaurant, part 3. Listen to the conversation - I’'m dying for a
cheeseburger - That sounds good - May | take your order? - 1I’d like a cheeseburger and some
fries, please - The same for me... but fries are so fattening, 1’d like a small salad instead of fries -
Anything to drink? - Just a glass of water, please - Some water for me, too, please, and... no
cheese on my burger - No cheese?! Lorrie, it’s a cheeseburger! - And, uh,... just a little meat. I’'m
on a diet - Lorrie, are you sure you want a cheeseburger? - Oh, | guess not. Maybe | should just
get a salad. But a cheeseburger sounded so good!

Magazine /,meega'zi:n/ = tap chi (n)

Journal /'dsa:nal/ = tap chi chuyén nganh (n)

Library /’laibrari/ = thu vién; Newspaper = b&o hang ngay (n)

To Send/Sent/Sent = gui; Vacation = ngay nghi, ky nghz (n)
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To vacation = di nghi; Vacational (adj); On vacation /va'kei/on/ = dang nghi

Where’s your boss? = dng chu ddu?; He’s on vacation = 6ng dy dang nghi

To cost the least = tan it nhat; Little /'lital/ = it (adj); Less = it hon; The least = it nhat
- Question of the Week! - It’s time for Question of the Week. This time, I’m going to ask
questions about things to read. Question number one: What do you send to your friends when
you’re on vacation? A book..., a postcard..., or a magazine? What do you send to your friends
when you’re on vacation: a book, a postcard, or a magazine? OK. Question number two: What do
most people get from the library? A newspaper..., a magazine..., or a book? What do most people
get from the library: a newspaper, a magazine, or a book? And Question number three: Which
usually costs the least...A book..., a magazine..., or a newspaper? Which usually costs the least: a
book, a magazine, or a newspaper? We’ll have the answers on our next show.
- A Question for You - Do you use e-mail? Do you like it? - Uh hunh.

It’s a federal district set aside for federal government buildings, including the White House =

d6 1a mét viing ddt thuge chinh pha lién bang danh cho cac cong so cia lién bang, trong dé

c6 toa Bach oc.

To vote /vout/ = bau phiéu; Voting booth = phong phiéu

Election /i'lekfan/ = cugc bau ci; Representative = dan biéu Ha vién

House of Representatives = Ha vién; Senate = Thuong vién; Senator = Thuong nghi si

Washington, D.C. is the capital of the United States = Washington, D.C. 1a thu dé cia HKjy.

Washington, D.C. is not a state = Washington, D.C. khéng phdi la mét tiéu bang.

Washington, D.C. is a city = Washington, D.C. la mét thanh pho.

Washington D.C. has a City Council = Washington D.C. ¢6 mgt Hgi dong thanh pha.

You have to live in one of 50 states to vote for Congress = ban phdi song ¢ mét trong 50 tiéu

bang (va & cong dan) thi méi duroc bau cho dai dién ¢ Quéc hdi.
- OK... and we’re off the air - Well, today’s the day we vote for our representative in Congress.
Have you voted yet, Kathy? - Actually, I’m not voting - You’re not voting? Why not? - Because |
can’t. | can’t vote in this election. You have to live in one of the fifty states to vote for Congress.
You live in the state of Virginia, but I live in Washington, D.C. Washington, D.C. isn’t a state -
It’s strange. Washington, D.C. is the capital of the United States. The United States government is
here in Washington, D.C. Even the President of the United States lives in Washington, DC. But
Washington, DC, isn’t a state - Yes, it’s very strange. So..., have you voted yet? - Well,
actually.... no. But I’m going to vote right after I leave here! - Hi, Max, Kathy. Hi, Larry - Alri-i-
i-ght. Ready for Functioning in Business. Cue Music.

How to correct a previous statement = cach sira mér cdu da noi trudc
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Coming to agreement, part 3”. This program focuses on Correcting.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. Charles Blake - Hello, Mr. Blake - Hello again! -
Today, we’re listening to more of your conversation with Mr. Stewart Chapman at Federal
Motors - Yes. He seemed pleased that the English language manuals would be ready so quickly.
And he also had some questions about the technicians we were sending to train their engineers -
Let’s listen to that part of the conversation.

To correct /ka'rekt/ = sura lai cho ding

Adequate /'zdikwit/ = du (adj); Inadequate /in'aedikwit/ = khong du (ad))

My understanding is that the English manuals will be ready in three weeks = theo tdi hiéu thi

sdch huéng dan cach diung may rd bd viét bang tiéng Anh sé ¢ trong vong ba tuan.

Actually, we’ll have them ready for you in two = dUng ra, ching tdi c6 thé ¢ san sach cho

6ng trong vong hai tuan.

I can assure you that we’ll provide an adequate number of technicians = #6i xin cam doan

véi 6ng 1a chling tdi sé cung cdp dii sé chuyén vién.
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The school’s facilities are adequate for the students’ needs = nha truong co du tién nghi cho

nhu cau hoc sinh.

The roads are inadequate for the number of cars that pass through here = s¢ dwong xa

khéng dii Vi ¢ nhiéu xe ¢é di qua day.

To afford /2'fo:d/ = ¢6 du diéu kién, hay kha néng lam gi, hay di tién mua

We can’t afford to buy a new car = chiing téi khéng cé dii tién mua xe hoi moi.

We can’t afford to waste time = chung ti khong thé bé phi thi gio; As well/Too/Also = ciing

We want this to be a success as well = ching t6i ciing muon dich vy nay thanh cong.

[Also thwong truwée dong tir chinh nhung sau be; Too va As well khéng dieng ¢ ddu cau

ma dirng ¢ cugi cau]

Five of Tom’s friends were admitted to the same university = 5 nguoi ban anh Tom déu dwoc

nhgn vao cung mét dai hoc nhw anh.

Boston is also a very nice city = Boston ciing /a mét thanh phé dep.

I love you, too = anh ciing yéu em; We want this to be a success as well

We want this to be a success, too; We also want this to be a success.
- Dialog - My understanding is that the English service manuals will be ready in three weeks -
Actually, we’ll have them for you in two - Excellent! And Dave said that you could send some
English-speaking technicians to train our engineers. Is that correct? - Yes, that’s right. | said that
we could provide some technicians. We haven’t actually discussed a number - So, that’s still to be
decided? - Yes, but I can assure you that we will provide an adequate number - Well, it’s very
important that they speak English well enough. We can’t afford to waste time - Yes, | understand.
We want this to be a success as well, Mr. Chapman.

Unit 181

Still /stil/ = vdn con (adv); Not...yet = chua

That’s still to be decided = That hasn’t been decided yet = chuyén dé chuwa quyét dinh.

It’s very important = It’s critical = diéu dé toi quan trong.

Critical /'kritikal/ = Crucial /'kru:/5]/ = Very important = rat quan trong (adj)

We haven’t actually discussed a number = We didn’t actually say how many = dung ra,

chiing ta chiea ban dén sé chuyén vién sé guri sang.
- Variations. Listen to these variations - We haven’t actually discussed a number - We didn’t
actually say how many - That’s still to be decided - That hasn’t been decided yet - | can assure
you - | promise you - It’s very important - It’s critical.

Obviously /"obviasli/ = rd rang, hién nhién (adj); Well-informed = biét rd, am twong (adj)

He was obviously well-informed about our company and our technology = ong ta ro rang la

rat am twong vé cong ty cia ching tdi va ki thudt cua ching toi.

He focused on the big picture = dng chii y dén dai thé, nhitng diém chinh.

The big picture = dai thé, diém chinh, tinh trang téng quét [nghia bong]

He didn’t worry about the details which could be worked out later = 6ng khong lo vé nhiing

chi tiét 1a nhizng déu c6 thé gidi quyét sau.

It was in our best interest = diéu dé (giri dui chuyén vién) ciing loi ich cho ching toi.

| found him to be very easy to negotiate with = t6i thdy éng ta la nguoi dé thwong lwong.

To Find/Found/Found + someone/sth + to be + adj + to V

To found /faund/ = thanh ldp, sang lap; Foundation /faun'dei/an/ (n)

| found her to be very easy to talk to = t6i thay ba dy rat dé noi chuyén.

| find this problem to be very difficult to solve = ti thay vdn dé nay rat kho gidi quyét.
- Interview - Mr. Blake, what was your impression of Mr. Chapman? - Well, he was obviously
well informed about my company and our technology. | found him to be very easy to negotiate
with - What made it easy to negotiate with him? - Well, he focused on the big picture. He didn’t
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worry about details which could be worked out later - For example, the number of technical
advisors? - Exactly. He knew that we would agree to send an adequate number. It was in our best
interest - Very good, Mr. Blake. Thank you for talking to us today - My pleasure - Let’s take a
short break.

We haven’t actually discussed a number = thyc ra la chlng t6i chuwa ban vé s6 chuyén vién

sé guri sang.

So, that’s till to be decided? = vdy 1a vdn d@é sé nguwoi chira quyét dinh phdi khong?

Yes, but we can assure you that we will provide an adequate number = phdi, nhung t6i bao

dam véi 6ng 1a ching toi sé cung cdp dii sé chuyén vién.

It’s very important that they speak English well enough = diéu quan trong l1a ho phdi néi

tieng Anh kha thong thao.

Issue /'isju:/ = vdn dé can ban (n)

What issue is more important to Mr. Chapman: the number of technicians or their ability to

speak English? = vdn dé nao quan trong hon doi véi ng Chapman: sé chuyén vién giti sang

hay kha nang Anh ngir cua ho?
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Which issue is more important to
Mr. Chapman: the number of technicians or their ability to speak English? - And Dave said that
you could send some English-speaking technicians to train our engineers. Is that correct? - Yes,
that’s right. | said that we could provide some technicians. We haven’t actually discussed a
number - So, that’s still to be decided? - Yes, but | can assure you that we will provide an
adequate number - Well, it’s very important that they speak English well enough. We can’t afford
to waste time - Yes, | understand - Which issue is more important to Mr. Chapman: the number of
technicians or their ability to speak English? - He is more concerned about their ability to speak
English.

Limited /limitid/ = gisi han (adj); Control /kan'troul/ = kiém soat (n, v)

The flow of a conversation = mzc nhanh cham khi néi chuyén.

To pretend /pri‘tend/ = gid vo; I’m sorry, but | don’t understand = xin 13i, t6i khong hiéu.

What does that word mean? = chi do nghia la gi?

What you mean by that? = ban néi vay la ngu ¥ gi?; The worst thing = diéu do nhat, té nhat

Flow /flou/ = sur trdi chay (n); Bad /baed/ = xau, té (adj)

Worse /wa:s/ = xdu, dd, té hon; The worst /wa:st/ = té nhdt, xdu nhat

What can | do to improve my communication in English? = lam cdch nao d@é ting thém kha

nang dam thoai Anh ngir cua t6i?

Could you speak more slowly, please? = Slow down a little bit, will you please?= ban vui

Iong noi cham lai.

The first thing to do is to learn how to control the flow of a conversation = viéc dau tién phdi

lam 1a hoc céch kiém soat mac trdi chdy cia cuge néi chuyén.

The worst thing to do is to pretend to understand, when you really don’t understand = viéc té

nhdt 1a gia vo hiéu, khi thiec s ban khdng hiéu.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is, “I don’t speak English very well”. “What can | do to improve my communication in
English?” - That’s an excellent question! The first thing to do is to learn how to control the flow
of a conversation - What does that mean? - For one thing, it means to get other people to speak
more slowly. For example, you can say, “Could you speak more slowly, please?” - That’s good
advice! - And if you don’t understand something, you can say, “I’m sorry, but | don’t
understand”. Or “Could you please say it again?” - | see - If you don’t understand a word, you can
ask for help by saying, “What does that mean?” In business, it’s important to understand and
confirm information and ideas. The worst thing to do is to pretend to understand, when you really
don’t understand - So you should ask a lot of clarification questions - Yes. And finally, if you
really want to learn English, keep studying - Thanks for the excellent information, Gary! - My
pleasure!
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That hasn’t been decided yet = That is still to be decided = chuyén d@6 chuwra quyét dinh.

I can assure you (I promise you) that your package will be delivered on time = t6i cam doan
vai 6ng 1a gbi hang cua dng sé duoc giao ding hen.

I’m sorry, but I don’t understand. Please speak more slowly/Please slow down a little bit =
xin 161, i khong hiéu, xin néi chdm hon.

| found her to be very easy to talk to = t6i thdy bd ta la nguroi céi ma.

Unit 182

Could you speak more slowly, please = Could you please slow down a little bit?
- True or False - If people are speaking English too quickly, you should ask them to slow down -
True. You can say, “Could you speak more slowly, please?” - If you don’t understand something,
you should pretend to understand - False. You should ask the other person to explain or repeat.

Actually = duing ra (adv); To check into = muén phong

To check out = tra phong; Non-smoking room = phong cam hut thudc (n)

Smoking room = phong cho hut thusc (n); To appreciate /2'pri: fieit/ = cam kich, cdm on

Hotel lobby = phong khach doi triréc quady ghi danh; 1I’m very sorry, but...= xin 16i, nhung...

Afax = A facsimile = mét ban fax; To fax = gui mét van ban di bang may fax.

Do you have a fax machine in this hotel? = khach san c6 may guri fax khdng?

To contract /kon'traekt/ = lam hop dong, dinh wéc

Contract /'kontraekt/ = hop dong, giao kéo (n)

Contractual /kaon 'traektjusl/ = bang hop dong, bang giao kéo (adj)

Mr. Blake said he would fax the contract tonight = dng Blake noi toi nay 6ng sé gui giao kéo

qua may fax.

I’ve reserved a non-smoking room for eight days = 76i @4 danh mét phong khong hat thuoc

trong tam ngay.

To reserve /ri'zo:v/ = danh ché truéc

Reserved /ri'za:vd/ = danh riéng, da danh truoc, kin dao, giir gin (adj)

Reservation = sy gii truéc (n); Reservation number /,reza'vei/an/ = s6 danh truéc

To show our appreciation for your patience, I’'m going to offer you a free dinner at our

restaurant = ¢ biéu |6 1dng cam kich cua ching toi vé si kién nhdn cua cd, xin tiang cd mét

bita dn téi khéi tra tien tai nha hang cia khach sgn ching toi.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Mary Thomas is checking into a hotel
- My reservation number is five, six, zero - three, seven, one - Five, six, zero, three, seven, nine -
No... three, seven, one - Ah, yes. Here it is. Mary Thompson - Actually, it’s Mary Thomas. That’s
T-H-O-M-A-S - Oh, thank you. And you’ve reserved a smoking room for six days - I’'m very
sorry, but someone has made a big mistake. | reserved a non-smoking room for eight days - Well,
it says right here that it’s a smoking room for six days - Here’s the fax that your hotel sent me
last week. It clearly says that I’ve reserved a non-smoking room for eight days - You’re right, it
does. Well, Ms. Thompson, we do have a non-smoking room available - Thomas! My name is
Thomas! - Ms. Thomas, I’m very sorry for these mistakes. To show our appreciation for your
patience, I’m going to offer you a free dinner at our restaurant - Thank you very much! - You’re
very welcome! Have a pleasant stay.
- Focus on Functions: Correcting. Listen carefully - My reservation number is five, six, zero -
three, seven, one - Five, siX, zero, three, seven, nine - No... three, seven, one - Here it is. Mary
Thompson - Actually, it’s Mary Thomas - That’s T-H-O-M-A-S - And you’ve reserved a
smoking room for six days - | reserved a non-smoking room for eight days - Well, Ms.
Thompson, we do have a non-smoking room available - Thomas! My name is Thomas!

Several different techniques = nhiéu cach khac nhau

To stress /stres/ = To emphasize /'emfssaiz/ = nhan manh
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Stress = cang thang vi lo hay gdp rat (n); To pause /po:z/ = ngung

Actually/I’m sorry, but/No...= khi cdn siza mgt tin tic sai

Social /'sou./2l/ = budi hop than mdt (n); Social = thugc x& hdi, c6 tinh xa héi (adj)

Socially = c6 tinh x& hgi, than quen nhau (adv); Society /sa'saiati/ = xa hgi (n)

Put a stress on the words that show the clerk’s mistake = hay nhan manh vao nhizng chiz néu

rd 19 Ciia nguweoi thu ky.

Notice that she emphasizes the correct number ““one” by pausing slightly and then saying it

louder than the other numbers = hay dé y la ¢6 dy nhdn manh vao con sé diing*‘sé mét”bang

cdach hoi ngung, réi n6i t0 sé dé hon nhing sé khac.

In business and social situations, it is sometimes necessary to correct wrong information =

trong nhing hoan canh thirong mai hay hop mdt than hizu, déi khi can sira tin tirc sai.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about how to correct someone who has the wrong information. In today’s Business
Dialog, the hotel clerk makes a number of mistakes, and Ms. Thomas corrects him, using several
different techniques. When the clerk makes a mistake with the reservation number, Ms. Thomas
repeats the correct number. Notice that she emphasizes the correct number “one” by pausing
slightly and then saying it louder than the other numbers - My reservation number is five, six,
zero, three, seven, one - Five, six, zero, three, seven, nine - No... three, seven, one - When the
clerk makes a mistake with her name, Ms. Thomas repeats her name and then she spells it - Ah,
yes. Here it is. Mary Thompson - Actually, it’s Mary Thomas. That’s T-H-O-M-A-S - Later, she
once again puts stress on the words that show the clerk’s mistake. Notice how Ms. Thomas
stresses the “non” in “non-smoking” and the number “eight” - And you’ve reserved a smoking
room for six days - I’m very sorry, but someone has made a big mistake. | reserved a non-
smoking room for eight days - In Mr. Blake’s conversation with Mr. Chapman, he politely
corrects Mr. Chapman several times. In the following example, he uses the expression “Actually”
to give the correct information - My understanding is that the English service manuals will be
ready in three weeks - Actually, we’ll have them for you in two - Excellent! - In business and
social situations, it is sometimes necessary to correct wrong information. Remember to repeat the
correct information, and pay special attention to the words that will help the other person
understand their mistake. | hope this has been helpful. Thanks for joining us today for Gary’s
Tips - Thanks, Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 183

I listen to the radio = t6i nghe ra di 0.

To listen to = ldng nghe; To Hear/Heard/Heard = nghe thdy

To watch /wot,// = chi y nhin, xem; To See/Saw/Seen = trong thdy

Sandy plays the saxophone = Sandy théi kén dong sdc xo.

Kathy is talking to Sandy Steele, a college student and a Jazz musician = Kathy phdng van

Sandy Steele, sinh vién dai hoc va ciing [a m¢ét nhac si choi nhac Jazz.
- Hi, I’m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “I Like to listen to the radio”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Sandy Steele. He’s a college
student and a jazz musician - And he plays the saxophone - Yes. Today we’re going to talk about
listening to the radio and watching television - Good.

Sandy likes to listen to music when he studies = Sandy thich vira hoc bai vira nghe nhgac cua

anh.

To study /'stadi/ = hoc; Study hard = hoc cham, A science student = sinh vién khoa hoc
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American University = tén mgt truong dai hoc lon ¢ thu dé Washington, D.C

Sandy studies about 5 or 6 hours a day, plus classes = Sandy hoc chiing 5 hay 6 gio- mdi

ngay, chira ké nhiing gio hoc trong lép.

Plus /plas/ = céng thém (prep) [khi viét, khdng nén ding ma ding Besides /In addition to]

Sandy studies 5 or 6 hours a day, besides classes = Sandy studies 5 or 6 hours a day, in

addition to classes.

What do you listen to on the radio? = bgn nghe nhitng chuwong trinh gi trén ra di 67

Mostly /'moustli/ = phan lén (adv); To turn on = van Ién; To turn off = tar di

Roommate = bgn cung phong (n); Quiet /'kwaiat/ = yén tinh (n, adj)

Jake likes quiet = Jake ta wa yén tinh; Be quiet! = xin yén lang!

Grades = diém, nam hoc (n); Classes /'kla:siz/ = 16p hoc, gio hoc (n)

What do you listen to on the radio? = bgn nghe nhizng gi trén ra-di-6?

Jake can’t study with the radio on = Jake khong thé vira hoc vira nghe ra-di-6 ciing mét lic.

| have to turn off the radio = tdi phdi tdt ra di 6 di; She is in the 8th grade = cd hoc lép 8.

Ellen gets an A for her essay = Ellen dwoc diém A cho bai ludn cua co ta.
- Interview - Our guest today is Sandy Steele. Sandy is a science student at American University.
Tell us, Sandy, how is school going? - It’s going well. I’m studying very hard, and my grades are
pretty good - How many hours a day do you study? - About five or six hours a day, plus classes -
Do you study at the library? - At the library and in my room. I like to listen to the radio when |
study. I can’t listen to the radio in the library. So I study in my room as much as possible - What
do you listen to on the radio? - Mostly music. But there is one problem - What’s that? - My
roommate Jake. Jake can’t study with the radio on. He likes quiet. So | have to turn off the radio
when Jake wants to study - Oh, | see. That is a problem. Our guest is Sandy Steele. We’ll talk
more after our break. This is New Dynamic English.
- Listen and Repeat - Sandy. Sandy likes to listen to music - Sandy likes to listen to music on the
radio - Jake. Jake doesn’t like to listen to the radio - Jake doesn’t like to listen to the radio when
he studies.

| watch TV late at night = ban téi, vé khuya tdi xem truyén hinh.

Sports = cac mén thé thao (n); Football /'futbo:l/ = bong bau duc (n)

Soccer /'soka/ = béng dd, béng tron, tuc cau (n); Basketball /'ba:skitbo:1/ = bong ré (n)

Baseball /'beis, bo:1/ = bong chay (n); Besides /bi'saidz/ = ngoai ra (prep, adv)

Any other sports, besides basket ball and football? = ngoai bong ré va béng bau duc, anh

con xem chuwong trinh thé thao nao khac niza?

| watch TV at night after 1 finish studying = t6i xem truyén hinh vao ban dém sau khi hoc bai

xong.

[To Finish/Stop/Start/Mind + V-ing]

Stop arguing! = dung tranh cai niza!

Would you mind opening the window? = xin ban cam phién mé cira sé cho toi.

I like to watch old movies on television = t6i thich xem nhitng phim xuwa trén vo tuyén truyén

hinh.

What else do you watch on TV? = anh con xem chwong trinh ndo nia trén vo tuyén truyen

hinh?
- Interview - Our guest today is Sandy Steele. Sandy likes to listen to the radio. What about
television, Sandy? Do you like to watch television? - Yes, but not when I’m studying. | watch TV
late at night, after | finish studying - What do you watch? - | like to watch old movies on
television - What else do you watch on TV? - Well, on weekends, | watch sports - What kinds of
sports do you watch? - Let’s see... | watch basketball... and football - Any other sports, besides
basketball and football? - | sometimes watch baseball on TV - Our guest is Sandy Steele. We’ll
talk more after our break. This is New Dynamic English.
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- Listen and Repeat - What does Sandy watch on television, besides old movies? - He watches
sports on television - What sports does he watch on TV, besides basketball and football? - He also
watches baseball on TV.
What kind of music do you like to listen to on the radio? = anh thich nghe logi nhac gi trén
ra di 6?
I like to listen to Jazz, classical music, and country music = tdi thich nhac Jazz, nhac ¢é dién,
va dan ca.
In colleges, or universities, students can choose to study many subjects such as physics,
chemistry, mathematics, history, sociology, literature and languages = trong cdc truong dai
hoc, sinh vién c6 thé chon nhiéu mén hoc nhw vét 1y, héa hoc, toan, lich si, xa héi hoc, vin
chwong va ngogi ngir
I’m on the phone. Could you turn off the television, please? = I’m on the telephone; would
you mind turning off the television?= téi dang néi dién thogi. Ban vui 10ng tat v tuyén
truyén hinh, duwoc khéng?
What languages do you study besides English? = ngoai tiéng Anh, ban con hoc nhiing ngogi
ngir Nao nira?

Unit 184

To announce /2'nauns/= béo, loan bao

Announcement = céo th{, thong céo (n); Without = khdng co (prep)

An announcer />'naunsa/ = nguoi gidi thiéu chirong trinh, dién gid, ca si

Sandy listens to the radio and watches television at the same time = Sandy thoi quen 1a thinh

thodng anh xem v tuyén truyén hinh va nghe nhac trén ra di 6 ciing mét ldc.

He doesn’t like to listen to the announcer in sports programs = anh ta khdng muén nghe

ngueoi gidi thiéu cde chiwong trinh thé thao.

He turns off the sound on the television = He watches television without sound = anh dy xem

vd tuyén truyén hinh nhung tat phan am thanh.

I turn off the sound on the television = t6i tit &m thanh trén vo tuyén tuyén hinh.

Sandy sometimes watches television without sound, while he listens to the radio = Sandy

thinh thodng Sandy xem vé tuyén truyén hinh ma khéng cé phan dm thanh va nghe ra di 6

cung mét ldc.

I listen to the radio while I watch television = téi nghe ra di é trong khi xem v tuyén truyeén

hinh.
- Interview - Our guest today is Sandy Steele. We’re talking about listening to the radio and
watching television - You know, sometimes 1 listen to the radio and watch television at the same
time - At the same time? - Yes. | turn off the sound on the television. And I turn on the radio. |
listen to the radio while I watch television - You watch television without the sound and you
listen to the radio? - Yes. For example, when | watch baseball on TV, I don’t like to listen to the
announcers. So | turn off the sound. And 1 listen to music on the radio... while | watch the
baseball game - That’s very interesting - You should try it sometime - Thank you, Sandy, for
being our guest - Thank you for inviting me - Let’s take a short break. This is New Dynamic
English.

While /wail/ = vira...vira (conj)[néi hai ménh dé chi hai chuyén xay ra cung mét luc]

Sandy listens to the radio while he watches television.

Sandy listens to the radio and watches television at the same time.
- Listen and Repeat - Sandy listens to the radio while he watches television - He turns off the
sound on the television - He turns on the radio - Sandy listens to the radio and watches television
at the same time.
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Brian and Sally are getting ready to go out for dinner = Brian Sally siza sogn mac quan 4o

dé di ra ngodi an ti.

To get ready = sia sogn; To get dressed = mgc quan &o; Awful = té lam, xau lam (adj)

Awesome /'o:som/ = Wonderful /'wandafal/ = Excellent /‘eksalont/ = ky diéu, tuyét tac

(adj)

Orange = mau cam; Green = mau xanh la cdy, Blue = mau xanh dwong (da troi)

Oh no, | thought it was my blue shirt = Ua, anh ci fudng dé la cdi do so mi mau xanh da troi

cua anh.

I’m afraid it’s not = khdng phdi dau [thay cho “No”]; It’s awful = tréng xau lam.

Will you be free next Sunday afternoon? I’'m afraid | won’t = chiéu chu nhdt téi, ban ranh

khong? Khong.

Is there any shirt you could wear? = anh con ao so mi nao khac mac khong?

Your shirt is orange and your pants are green = ao so' mi cia anh mau cam va quan anh thi

mau xanh la cay.
- Daily Dialogue: Getting Dressed, part 1. Listen to the conversation - Is there any other shirt you
could wear? - What do you mean? - Honey, your shirt is orange and your pants are green! It’s
awful! - Oh, no. I thought this was my blue shirt - I’m afraid it’s not - Listen and repeat.

Cost less = ton it hon, ré hon; Cost the least = ton it nhat, ré nhat

More expensive = ddt hon; Most Expensive = dat nhat; Here we go = nao ching ta bt dau.

Pretty easy = kha dé (adv) [khi viét, khdng nén diing ma dung Rather/Fairly/Somewhat]
- Question of the Week! - Well, it’s Question of the Week time again, Kathy. Are you ready to
play? - | certainly am! - This time, I’m going to ask questions about things to read - OK. I’'m
ready - Okay, here we go: What do you send to your friends when you’re on vacation? A book...,
a postcard..., or a magazine? - A postcard, of course - Okay, that one was pretty easy - Here we
go: Question number two: What do most people get from the library? A newspaper..., a
magazine..., or a book? - Well... you can get a newspaper, a magazine or a book at the library, But
I guess most people get a book - Right again, Kathy! All right... Question number three: Which
usually costs the least...A book..., a magazine..., or a newspaper? - Well... a book is probably the
most expensive. The least expensive... is probably a... newspaper - Yes. A newspaper costs the
least. Right for the third time! Good work, Kathy - Thank you, Max. I enjoyed it.
- A Question for You - What do you like to watch on television? - OK. Good.

Stress /stres/ = cdng thang Vi lo hay gap rat (n)

Stressful /'stresfsl/ = gdy cang thang (adj); Stressed out = tinh than bj cing thang

You looked stressed = ban tréng c6 vé thiéu binh than.

Studying for the finals is very stressful = hoc thi ky thi man khoa lam ddu éc cang thang.

To relax /ri'laeks/ = nghi ngoi, thi giéin, thodi mai, khéng gdp rat, khdng lo lang

Relax! = ban hay thanh thoi mét chit.

To take it easy! = nghi ngoi, nhdn nha, ding gap rat

I’m going to take it easy this weekend = cudi tuan nay tdi sé thong tha cho thur gian.

Get a little fresh air = ra ngoai héng mat mét chat

Take a deep breath = hit manh dé \dy thém dwong khi (cho binh tink).

Take a short walk = @i b¢ mét khic ngan

Get your mind off your troubles = ding lo lang.

| need some exercise anyway = dil sao chdng nia, tdi Ciing can véin déng mét chit.

A traffic jam = ket xe; A huge traffic jam = xe ket cizng

Bumper-to-bumper = tinh trang ket xe trong dé xe no néi dudi xe kia (adj)

Bumper = cai hdm xung ¢ truwéc va sau xe hoi; Highway = qudc 16
- OK... and we’re off the air - You looked stressed, Max. Are you having a bad day? - Yes, | am.
I got up late this morning. | had no time for breakfast. And | was late for work. There was a huge
traffic jam on the highway - Max, take it easy. You need to relax. Take a deep breath. Get a little
fresh air. Maybe take a walk. Get your mind off your troubles - I guess you’re right. 1 shouldn’t
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worry so much. Maybe I’ll go for a walk. | need some exercise anyway. Okay, I’ll be back in a
little bit - Hi, Kathy. Hi Larry - I’m going to take a walk. See you later - Alri-i-i-ght. Ready for
Functioning in Business. Cue Music.

Unit 185

Spare parts = do phy ting thay thé; Spare /spea/ = thira, dir (adj)

Spare time = thi gio ranh; Spare tire = lop xe phong ho; Spare key = chia khéa dé ho

Aftersales service = dich vy san soc va swa chira sau khi ban

Asking for confirmation = héi lgi cho chdc; Issue = vdn dé can ban hay gia quyét

Toyota has a good aftersales service = hang Toyota biét lo sin séc xe cho khdch hang sau

khi ban xe réi.

Customers are more likely to come back to a car dealer if they are satisfied with the dealer’s

aftersales services = than chui rdt cé thé tré lai hdng ban xe néu ho hai long vé dich vy ma

héng cung cap sau khi ban xe.

Operation /,opa'reifan/ = cdng viéc diéu hanh, hoat déng (n)

Spare parts and aftersales service are very important to a successful operation = phu tung

thay thé va dich vu bao tri sau khi ban Ia hai phan quan trong cia mét cong viée diéu hanh

thanh cong.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Coming to agreement, part 4”. This program focuses on Asking for
Confirmation.
- Interview - Today, we are talking to Mr. Stewart Chapman of Federal Motors. Hello, Mr.
Chapman - Hello - Today, we’re listening again to your conversation with Mr. Blake. You
discussed the issue of spare parts. Yes. Spare parts and aftersales service are very important to a
successful operation. We needed to be sure that this would not be a problem - Let’s listen to that
conversation.

To maintain /mein'tein/ = bao tri, san séc; To remain = con lai

Maintenance /'meintanans/ = su bao tri, sin séc; Schedule = thai biéu (n)

Remaining /ri'meinin/ = con lqi (adj); Remaining question = van dé con lgi

Maintenance schedule = thei biéu bdo tri; To break down = To fail /feil/ = hu, hong

According to your technical reports, your robots are very reliable = theo nhizng ban bao cao

kj thudt ciia 6ng thi may ro-bo cua hang ong rdt dang tin cdy

Reliable /ri'laisbal/ = déng tin, tét, khdng bi hue (adj)

Rarely /'reali/ = Seldom /’seldom/ = hiém khi (adv); To rely on = tin cdy

It’s important to follow the maintenance schedule = diéu quan trong la phdi theo mét thoi

biéu bdo tri may.

Mr. Chapman talks about spare parts, but he doesn’t think it will be a problem = 6ng

Chapman n6i vé phy ting thay thé, nhung éng khéng nghi @6 sé 1a mét van dé khé khan.

They rarely break down in their first five years = may ro bd rat it khi hiwe trong 5 ndm dau.
- Dialog - So... the one remaining question is that of spare parts. And that may not be as difficult
as we think - What do you mean? - Well, according to your technical reports, your robots are very
reliable. They rarely break down in their first five years. Am | right? - Yes, that’s right. But it’s
important to follow the maintenance schedule.

The brakes broke down = The brakes failed = thang b;i héng.

The one remaining question is that of spare parts = We still have to discuss the question of

spare parts = cOn mot van dé con lai 1a vdn dé phu ting thay thé.

That may not be as difficult as we think = That may be easier than we think = vdin dé dé

khong kho nhw chung toi tuwong
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They rarely break down in their first five years = They almost never fail in the first five years

= may hiém khi hu trong 5 nam dau.
- Variations. Listen to these variations - The one remaining question is that of spare parts - We
still have to discuss the question of spare parts - That may not be as difficult as we think - That
may be easier than we think - They rarely break down in their first five years - They almost never
fail during their first five years.

After reviewing the technical reports, | knew that the robots were very reliable = sau khi xem

lai cac ban ba céo kyj thudt, tdi biét la nguroi may ro-bo rdt tot.

So | wasn’t especially concerned about the problem of spare parts = nén t6i khong dac biét

lo ngai vé vdn dé phu ting thay thé.
- Interview - You didn’t seem to feel that spare parts would be a problem - No, I didn’t. After
reviewing the technical reports, | knew that the robots were very reliable. So | wasn’t especially
concerned about the problem of spare parts - Mr. Chapman, thank you for talking to us today -
Sure, | was happy to help - Let’s take a short break.

To require /ri'kwaia/ = doi héi; Reliable information = tin tizc chdc chan

This old car requires a lot of maintenance! = chiéc xe hoi cii ndy ci phdi sira hoai!

You can rely on me (you can count on me) to keep this quiet = ban cé thé tin tdi sé giz kin

chuyén nay.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Do Mr. Blake’s robots require
maintenance? - Well, according to your technical reports, your robots are very reliable. They
rarely break down in their first five years. Am | right? - Yes, that’s right. But it’s important to
follow the maintenance schedule - Do Mr. Blake’s robots require maintenance? - Yes, they do.
It’s important to follow the maintenance schedule.

They rarely break down in their first five years, don’t they?

Jake likes quiet, doesn’t he?

Spare parts and aftersales service are important to a successful operation, aren’t they?

Mr. Blake’s robots require regular maintenance, don’t they?

Unit 186

Quality control = sy kiém soat pham chat cuia san pham
Competition put a lot of pressure on American companies = si canh tranh da khién cong ty
My chiu nhiéu ap luc.
Foreign competition = cgnh tranh cua cac hdng san xudt ngogi quac.
American products = san pham ché tao ¢ Hoa Ky
To produce /'prodju:s/ = san Xuat
Imported toys = d6 choi nhdp cang; Imports = dé nhdp cdang
Exports = hang xuat cang; Nineteen sixties = 1960s = thdp nién tir 1960 dén hét 1969.
1970s = 10 nam tir 1970 dén hét 1979; Get more quality for less money = toz hon va ré hon.
Low-cost, high-quality products = san pham gia ha va 0 pham chdt cao
[low-cost va high-quality | tinh t kép nén cé ddu néi ¢ gida)
Quality has become very important in the last ten or twenty years because of foreign
competition = vi si canh tranh cua cac hang ngoai quac, pham chdt tré nén rdt quan trong
trong 10 hay 20 nam qua.
Companies had to improve their quality control = cac cong ty phdi cdi tién van dé kiém soét
pham cht.
American companies needed to produce low-cost, high-quality products = cac céng ty Hoa
Ky can san xuat san pham gia hg va cd pham chat cao.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is: How important is quality in the US? - Well, quality has become very important in the
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last ten or twenty years - Why do you think that’s true? - One reason is because of foreign
competition. In the past. There were few imports, so most American bought American products.
But in the nineteen sixties and the nineteen seventies, foreign companies began exporting more to
the U.S. Many of their products were high-quality and less expensive than American products -
So Americans bought them? - Yes, they did. For example, imported toys have done very well in
the US. Some imported toys offer good quality at very low prices. Others provide very high
quality at reasonable prices. Americans realized that that could get more quality for less money.
That put a lot of pressure on American companies. They had to improve their quality control -
Quality control? - Yes, they need to produce low-cost, high-quality products. These days,
American companies have a lot of employees working to improve quality - Thanks for the
excellent information, Gary! - My pleasure!

At reasonable prices = gia phdi chang

Challenge /'t/zlinds/ = sir thir théch, thach dé ()

To meet a challenge = To face a challenge = To rise fo a challenge = dwong dau, doi phd

V6i thr thach hay vén dé khé khan.

American companies are working on quality control to meet this challenge = cac cong Hoa

Ky dang gang cdi thién van dé kiém soat pham chdt d@é doi phé véi thir thach nay.
- True or False - In the past, there was more foreign competition in the United States than there is
now - False. In the past, there were fewer imports, so there was less competition - Imported
products often offer good quality at reasonable prices - True. American companies are working
on quality control to meet this challenge.

Upcoming = sap téi (adj); Memory /'memari/ = bé nhé (n)

Memory chips = chip nh¢ dung trong may dién tue

Next-generation chips = thé hé chip nhé sap tdi

Generation /,dsena'rei/n/ = thé hé, doi (n); Confidential /,konfi'den /l/ = mat, kin (adj)

Most of that information is still confidential = phan lén tin tizc vé chip nhé con gii mat.

Construction /kan'strak./>n/ = su xay cdt (n)

To have them to us by...= gui cho chiing téi truéc...

They are discussing an upcoming purchase of memory chips = ho dang ban vé vy mua chip

nhé sap tai.

Twice as fast = nhanh gap hai; Warehouse = kho chiza hang hoa, san pham (n)

Hold at least 50 percent more information..= chiza tin tizc it nhdt 1a nhiéu gap rueoi.

They will be somewhat more expensive = may sé hoi mdc hon.

I’d like some information about the next-generation chips = ching tdi can biét thém vé chip

nhé ciia mdy dién tir thé hé sdp téi.

Most of that information is still confidential = phan Ién tin tizc vé chip nhé van con giir mat.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Jennifer Ashley is talking with
Marvin Grant of Grant Electronics, Inc. They are discussing an upcoming purchase of memory
chips - And you can have them to us by this Friday, is that right? - Yes, that’s right. They may
actually arrive on Thursday - Excellent! And you plan to build a warehouse in San Jose by the
end of the year? - Yes, that’s correct. Construction began last week - I’m glad to hear that. Now,
I’d like some information about the next-generation chips - Well, as | told you before, most of
that information is still confidential. But | can tell you that they’ll be at least twice as fast. They’ll
also hold at least fifty percent more information - And they’ll cost more, won’t they? - Well, of
course, they will be somewhat more expensive. But | think that you’ll find the price very
reasonable - That’s good.
- Focus on Functions: Asking for confirmation - Listen and repeat - You can have them by
Friday, is that right? - Yes, that’s right - You plan to build a warehouse in San Jose by the end of
the year? - Yes, that’s correct - They’ll cost more, won’t they? - Yes, they will.

They’ll cost more, won’t they?

The new chips will cost more, won’t they?
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Each new chip will hold more information, won’t it?

The information about the new chips is confidential, isn’t it?
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about some ways to confirm information. One very common way to confirm
information is to make a statement, then add a question such as “Is that right?”” We can see this
kind of confirmation in today’s Business Dialog - And you can have them to us by this Friday, is
that right? - Yes, that’s right. They may actually arrive on Thursday - Excellent! - Another way to
confirm information is to make a statement, but to raise your voice at the end, as if you were
asking a question. For example, this is a statement: “You plan to build a warehouse”. This is a
confirmation question: “And you plan to build a warehouse?”” Listen how Jennifer uses this kind
of confirmation question: - Yes, that’s right. They may actually arrive on Thursday - Excellent!
And you plan to build a warehouse in San Jose by the end of the year? - Yes, that’s correct.
Construction began last week - I’m glad to hear that - One last way to confirm information is to
use tag questions, like “isn’t it?” “won’t they?” and so on. Here’s an example from today’s
Business Dialog, using “won’t they?” - They’ll also hold at least fifty percent more information -
And they’ll cost more, won’t they? - Well, of course, they will be somewhat more expensive - As
we have said before, in business discussions it’s very important to confirm information. | hope
today’s tips have been useful! - Thanks, Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 187

She’s wearing a green jacket = ¢ ta mgc ao vét mau xanh 1a cay.

To look /Iuk/ = nhin; Physical /'fizikal/ = thugc vé thé chat (adj)

Appearance /2'piarans/ = vé ngoai (n); Fashion /'fz />n/ = thoi trang, mét (n)

Fashionable /'fa/nabal/ = diing mot, hop thoi trang (adj)

Fashionable = nguoi dn mac theo mét, nguroi lich su (n)

A model = A fashion model = nguoi mdu thoi trang

To be married to = la vor (hay chong) cia ai; To get married = cudi

Jenny Chen is married to Richard Chen, a teacher = Jenny Chen la vo 6ng Richard Chen,

6ng la thay gio.

Are you married or single? = ban ¢é gia dinh réi hay con dgc than?

Her mother wanted to marry her to a doctor = me ¢d ta muén ga ¢ cho mét bac si.

Ellen is getting married next week = tuan téi Ellen lay chong.

Cloth /kl26/ = vai, manh vai [un.noun]; A man of the cloth = thay tu (idm)

Clothing/Clothes = quan 4o; Clothing store = tiém quan &o

To Clothe/Clothed/Clad = To Dress/Dressed/Dressed = bdn, mac

She brought some red cloth to make a dress = ¢d dy mang dén mét sap vai dé dé may 4o dai.

| need a piece of dry cloth to dry these dishes = t6i can mét manh vai khé dé lau khd nhiing

cai dia nay.

To put on the clothes = To get dressed = méc qudn 4o

To take off the clothes = To get undressed = céi quan ao

He took his clothes off and went to bed = anh ta thay qUan do va di ngu.

He fell into the lake fully clothed = anh ta té xusng hé con nguyén quan 4o.

Clad = mdc [past participle ciia to clothe, ding nhw adj)

The model is clad in silk = ¢é nguwoi mdu thoi trang bdn toan do lua.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “She’s wearing a green jacket”.
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- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Jenny Chen - The model? -
Yes. She’s married to Richard Chen, the teacher - What’s the topic for today - We’ll talk about
clothing and colors - OK.

To look = nhin, co ve, trong

You look very nice = tréng ban xinh lam.

To look after = To take care = cham soc

To look into = xem xét mét cach cdn thdn; To look into = can thdn

To look good on somebody = (mén do méc) tréng dep Véi nguwoi ndo.

The green jacket looks good on Jenny = Jenny looks good in her green jacket = Jenny mac

cai 4o vét xanh 14 cay rat xinh.

Favorite = wea thich, mén chugng; My favorite jacket = cdi do vét téi wa thich nhat.

Morning jacket = do vét dai c¢é dudi cua qui 6ng

Dinner jacket = 4o vét dai tuxedo khi mdc c6 thdt no cdanh burom.

Jenny is wearing a green jacket with a white blouse = Jenny mdc do vét xanh la cdy va do so

mi mau trang.

She’s wearing a black skirt = c¢6 ta méc vay mau den.

It looks really good on you = (cdi vdy den) ban mdc rat dep.

Kathy describes the clothes that Jenny is wearing = Kathy td qudn do Jenny dang mdc.
- Interview - Our guest today is Jenny Chen. Jenny is a fashion model. Hello, Jenny - Hi, Kathy -
Jenny, that’s a very beautiful jacket! - Thank you - Let me describe your clothes for our listeners.
Jenny is wearing a green jacket with a white blouse. She’s wearing a black skirt. You look very
nice - Thank you, Kathy. This is one of my favorite jackets. | like the color green - Well, it looks
really good on you. Let’s take a short break and then we’ll talk more with our guest, Jenny Chen.
This is New Dynamic English.

Listeners = thinh gia (n); What color is Jenny’s jacket? = ao vét cua Jenny mau gi?
- Listen and Repeat - What color is Jenny’s jacket? - Her jacket is green - What color is her
blouse? - Her blouse is white - What color is her skirt? - Her skirt is black.

What’s your favorite color? = bgn thich mau nao nhdt?

Look good together = hop vdi nhau; A heart /ha:t/ = trai tim

Red is the color of the heart = mau do la mau cua trai tim.

It’s the color of love and roses = @6 la mau cua tinh yéu va hoa hang.

Jenny’s favorite color is blue, and Kathy’s favorite color is red = Jenny thich mau xanh da

troi va Kathy thich mau do.

That black skirt looks really good with your green jacket = cdi vdy den dé tréng rat hop Véi

cai &o vét xanh la cay cua chi.

The colors black and green look good together = mau den va xanh la cay hop voi nhau.
- Interview - We’re talking with Jenny Chen. Jenny is a fashion model. She is wearing a green
jacket with a white blouse and a black skirt. Jenny, that black skirt looks really good with your
green jacket - Thank you. | think the colors black and green look good together - What’s your
favorite color? - My favorite color? Blue. Blue is my favorite color. It’s the color of the sky and
water. What about you, Kathy? What’s your favorite color? - My favorite color is... red. Red is
the color of the heart - It’s the color of love and roses! - Yes, | guess it is. Our guest is Jenny
Chen. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

To Look/ Appear/Seem + adj [chang la logi dgng ter linking verbs]

Jenny looks nice = Jenny trong xinh xan.

The green jacket looks good on her = Jenny mdc cdi 4o vét xanh |4 cy trong rdt dep.

You look stressed out = trong ban c6 vé lo lang, mét nhoc; Relax! = hady thong tha.
- Listen and Repeat - Jenny looks nice - She is wearing a green jacket with a white blouse - The
jacket looks good on her - She is wearing a black skirt - The black skirt looks good with her green
jacket.

| wear a lot of bright colors = tdi mgc nhiéu mau twoi sang.
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She wears bright colors in spring and summer, and dark colors in fall and winter = cé Jenny

MEC Mau tiroi sang vao miia xudn va mia ha, V& Mau sam vdo mia thu va mia dong.

Fall = Autumn = mua thu (n); Dark green = xanh la cay sam; Dark brown = nau sam

Black = den; Orange = cam; Yellow = vang; Scarf/ Scarves = khdn mong quang cé

You wear different colors at different times of the year, don’t you? = ch; mdc nhiéu mau khac

nhau tuy nhitng lLic khdc nhau trong nam, phai khong?

To add /zed/ = thém; Clothing is important to me = déi véi toi, quan &o quan trong.

I like to look nice = t6i mugn minh tréng wa nkhin

| wear lots of bright colors = toi mdc nhiéu mau sdng twoi

Jenny wears bright colors in spring and summer, and dark colors in fall and winter
- Interview - We’re talking with Jenny Chen. Jenny is a fashion model. You wear different colors
at different times of year, don’t you? - Yes, | do. In the spring and summer, | wear bright colors,
like yellow and red and orange - What colors do you wear in the fall? - In the fall and winter, |
wear dark colors: dark green and dark brown, or black. But I often also add something bright and
colorful, like a red or yellow scarf - I’m sure that looks very nice - Well, clothing is important to
me. | like to look nice - Thank you, Jenny. We hope to see you again soon - Thanks, Kathy - Let’s
take a short break. This is New Dynamic English.

Unit 188

Jenny is a fashion model = Jenny 1a mét nguwoi mau thai trang

Jenny wears a green jacket, a white blouse, and a black skirt = ¢c6 mac 4o vét mau xanh l&

cdy, do so-mi mau trang, va vay mau den

Jenny likes bright colors in the spring and summer = mua xuan hay mua hg cd thich mau

tuol.

Jenny likes dark colors in the fall (in fall) or winter = mia thu hay déng cé thich mgc mau

sam.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Is Jenny’s jacket blue? - No, it
isn’t. It’s green - What color skirt is she wearing? - She’s wearing a black skirt - Her blouse is
white, isn’t it? - Yes, it is. It’s white - Does Jenny wear dark colors in the spring and summer? -
No, she doesn’t. In the spring and summer, she wears bright colors.

Blind /blaind/ = mu (adj)

Colorblind /'kalablaind/ = nhin mau khéng r6, khéng ky th; mau da (adj)

This court is colorblind = tda &n nay cong bang, khdng ky thi mau da.

Pumpkin /'pampkin/ = quda bi ngé (bi do) (n)

Pants /paents/ = Pantaloons /,paenta'lu:n/ = quan dai (n)

[Pants thuwong dUng ¢ sé nhiéu]

A pair of pants = A pair of trousers = mgt cai quan dai

This pair of pants is new = These pants are new = cai quan nay mdi.

The man is colorblind = anh ta khong biét phan biét mgt sé6 mau.

You should tell me how I look = em phdi cho anh biét anh trong ra sao.

Right now, you look like a pumpkin = ngay bay gio, trong anh nhu qua bi ngo.
- Daily Dialogue: Getting Dressed, part 2. Listen to the conversation - Is there any other shirt you
could wear? - What do you mean? - Honey, your shirt is orange and your pants are green! It’s
awful! - Oh, no. I thought this was my blue shirt - I’m afraid it’s not - Well, you know that I’'m
colorblind! You should tell me how I look - Well, right now, you look like a pumpkin — Thanks -
Listen and repeat.

National Gallery of Art = bdo tang vién nghé thudt quéc gia

Line /line/ = duwong, day thép (n); Shape = hinh (n); Leaf/ Leaves = la cay

A painting = bic hoa; Pink = mau hong (n); A flower = bong hoa; A grape = qud nho
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- Man on the Street - This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss. I’'m
standing in front of a painting at the National Gallery of Art. With me is the artist, Blake Hines.
Blake, what do you call this painting? - | call it “Winter” - Ah...I see... the black lines look like
trees in winter, trees with no leaves - Yes. That’s right - And this painting over here, with a lot of
red, pink and green. These shapes look like... flowers. Is this... “Spring?” - Right again! It’s called
“Spring” - And, of course, this one with lots of brown, orange and yellow...It’s “Fall,” isn’t it? -
Yes, “Fall” - And this one... let’s see... there’s a large red... uh, shape, and over here... these look
like bright green grapes...- Well... actually... - No, no, don’t tell me! It’s “Summer,” isn’t it? -
Well...actually...no. I call this one... “Mother” - Ah... well... It’s a very... nice picture.
- A Question for You - What’s your favorite color? - Hmmm. That’s a nice color.

A hazy day = m¢t ngay mu swong, u am

Haze /heiz/ = Mist /mist/ = suwong mu (n)

Hazy /‘'heizi/ = mu swong (adj)

Humid /’hju:mid/ = am thap (adj); Air conditioning system = hé thong may lanh

An air conditioner = may lgnh; Summer is finally here! = bay gio @én mua heé rai!

We slept with the windows open = chling tdi ngu dé ngo cia so.

Fan = quat, ngwoi hdm mé (n); Weather report = béo céo thoi tiét.

The weather report says it’ll get better by the end of the week = béo céo thoi tiét ndi troi sé

tot hon vdo cudi tuan.

It feels like it’s going to rain = trei c6 vé muén mua.

We had the air conditioning on all night = ching tdi mg may lanh sudt dém.

Boy, it’s hot outside = Ui cha, bén ngoai néng qua.

Boy = (i cha [dién ta sw ngac nhién] (inter)
- OK... and we’re off the air - Wow! Can you believe how hot it is today? - | know. It’s really hot
- Yes, it’s hot today. Summer is finally here! - And it’s so humid! It feels like it’s going to rain.
But I don’t think it will - We had the air conditioning on all night - We did, too. Is it always this
hot and humid in D.C., Larry? - Unfortunately, yes. And years ago nobody had air conditioning -
What did you do? - We had fans! Lots of fans! And we slept with the windows open - The
weather report says it’ll get better by the end of the week - | sure hope so! - Hi, Max, Kathy. Boy,
it’s hot outside! - We know. | think I’ll stay inside today! - Alri-i-i-ght. Ready for Functioning in
Business. Quiet, please.

Spare parts = phy tung thay thé

The problem of storing spare parts = vén dé chita phy ting thay thé

To store /sto:/ = chira; Storage /'sto:rids/ = noi chira do (n)

My old books are stored in boxes = sach cii cua toi dong trong thing.

Storehouse /'sto:haus/ = nha kho; Storeroom /’sto:rum/ = phong kho (n)

Warehouse = nha kho chiza d6 hay san pham (n)

Certainty = sy chdc chan (n); Certain /’sa: tn/ (adj); Certalnly (adv)

Definitely, Absolutely; Certainly, Sure [dién ta sw chdc chdn]

Uncertainty = sy khdng chdc (n); May/Might [dlen ta sw khong chac]

I’m not sure = t6i khdng chdc; Something about... = mér diéu gi dé ve..
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functloning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Coming to agreement, part 5.”. This program focuses on Certainty and
Uncertainty.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. Charles Blake - Hello, Mr. Blake - Hello again! -
Today, we’re listening to your conversation with Mr. Chapman - Yes, at the end of the
conversation, we talked about the issue of spare parts - Let’s listen to that conversation.
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Unit 189

To Fly/Flew/Flown = bay

Electronic sensors = thiét bj cam bién dién tir

To fly in = ché bang mdy bay dén; To guarantee /,gaeran'ti:/ = bdo dam

Guarantee = Warranty /'woranti/ = sy bdao dam, bao hanh (n)

Electronic sensors indicate problems before they become serious = may cam bién dién tir cho

biét c6 vdn dé truc trdc truéc khi van dé tré nén nghiém trong.

Extra parts can be flown in rather than stored = phy ting c6 thé gui bang mdy bay dén hon

la lwu trir truoc trong kho.

We can guarantee delivery by air within thirty-six hours = ching t6i bdo dam c6 thé gii

bang may bay trong vong 36 tiéng dong hé.

Our technical support will be available twenty-four hours a day! = nhom tre gidp ky thudt

cua ching toi san sang ¢6 mat 24 tiéng mai ngay!

If you complete your training, the company will guarantee you a job = néu ban hoc xong 16p

hudn luyén thi cng ty bao dam sé cho ban viéc lam.

This refrigerator is still under guaranty (warranty) = ti lgnh nay van con trong thoi gian

bao hanh.

Mr. Chapman suggests a solution to the problem of storing spare parts = éng Chapman dé

nghi mét gidi phap cho vdn dé chiza phy ting

Extra parts can be flown in rather than stored = bg phdn khac c6 thé giti bang mdy bay dén

thay vi triz trong kho.
- Dialog - So... the one remaining question is that of spare parts. And that may not be as difficult
as we think - What do you mean? - Well, according to your technical reports, your robots are very
reliable. They rarely break down in their first five years. Am | right? - Yes, that’s right. But it’s
important to follow the maintenance schedule. In most cases, electronic sensors indicate problems
before they become serious - So in that case, extra parts can be flown in rather than stored -
Absolutely. We can guarantee delivery by air within thirty-six hours. And our technical support
will be available twenty-four hours a day! - Excellent.

To indicate /'indikeit/ = chi cho biét

Delivery /di'livari/ = sy giao hang (n); To deliver /di'liva/ = giao hang

We can guarantee delivery within 36 hours = We promise that we will deliver the parts

within 36 hours = chlng t6i bdo dam sé giao hang trong vong 36 tiéng dong ho.
- Listen to these Sentences - Electronic sensors indicate problems - Electronic sensors indicate
problems before they become serious - Extra parts can be flown in - Extra parts can be flown in
rather than stored - We can guarantee delivery - We can guarantee delivery within thirty-six
hours.

Really? = that vay w?

To feel relieved = cam thdy nhe bét lo ling; Point /point/ = diém, miii (n); To point = chi

At this point in the conversation = téi diém nay cia cugc néi chuyén

Mr. Chapman didn’t seem concerned about that issue at all = 6ng Chapman tuyét nhién

khong té vé lo ngai vé vdn dé dy chit nao.

Since our negotiations had failed at Advanced Technologies, | was worried about the

problems of spare parts = ter khi cugc khi thurong luong ¢ hdng Advanced Technologies cho

nén tdi lo ngai vé van dé phhy ting thay thé.
- Interview - Mr. Blake, how did you feel at this point in the conversation? - | felt very relieved -
Really? Why? - Well, since our negotiations had failed at Advanced Technologies, | was worried
about the problem of spare parts. But Stewart... Mr. Chapman... didn’t seem concerned about that
issue at all. He knew that our machines were very reliable - Very interesting. Mr. Blake, thank
you for talking to us today - My pleasure - Let’s take a short break.
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- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - How long will it take to fly in extra
parts? - In most cases, electronic sensors indicate problems before they become serious - So in
that case, extra parts can be flown in rather than stored - Absolutely. We can guarantee delivery
by air within thirty-six hours. And our technical support will be available twenty-four hours a
day! - Excellent! - How long will it take to fly in extra parts? - It will take thirty-six hours or less.

Production supplies = bg phdn du triz can cho viéc san xudt

Trend /trend/ = chiéu hweéng, khuynh hiréng, xu hwong (n)

To trend = hwéng vé ;Compete against = cgnh tranh véi

General trend towards = chiéu huwréng chung vé.

Why do American companies expect such fast delivery? = tai sao cac cong ty Hoa Ky doi

phdi giao hang nhanh?

Faster production usually means lower prices = san xudt nhanh thwong c6 nghia /a gia hang

ha hon.

And lower prices make it easier to compete against other companies = gi& hga khién cho dé

Canh tranh hon véi cac hang khac.

In addition, if you can get parts quickly, you don’t need as much storage space = thém vao

dé, néu c6 thé giao nhanh céc bg phdn thi khéng can nhiéu ché chira do.

It’s natural that companies want faster delivery of production supplies = nén cac hang muon

giao hang nhanh la chuyén dwong nhién.

There is a growing trend in the U.S. towards buying organic foods = cé xu hudng la ¢ My

cang ngay cang c6 nhiéu nguwoi mua thuc pham khéng bén bang hoéa chat.

Between major cities = giza cac thanh phd chinh.

Express delivery costs a lot, but companies feel it’s worth the extra expense = guri hang cdp

toc ton nhiéu nhing cdce cong ty cam thay ton thém cing ddang.

Delay could be expensive = chdm tré c6 thé lam ton kém nhiéeu

It’s worth = ciing ddng; Express delivery = giti hang cdp toc

Delay /di'lei/ = lam chdm tré, tri hodn (n); Delay = sy chdm tré, bi cham, tri hodn (n)

It’s part of the general trend towards faster production in business = mét phan cia chiéu

hwéng chung trong cdc nganh thiwong mai 1a san xudt hang cho nhanh hon.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is, “Why do American companies expect such fast delivery?” - Well, it’s part of the
general trend towards faster production in business - What do you mean? - Well, faster
production usually means lower prices. And lower prices make it easier to compete against other
companies. In addition, if you can get parts quickly, you don’t need as much storage space. So it’s
natural that companies want faster delivery of production supplies - But can they be delivered
more quickly? - Absolutely! There are now companies that can deliver supplies within thirty-six
hours - Anywhere in the world? - Well, at least between major cities. Express delivery costs a lot,
but companies feel that it is worth the extra expense. Any delay could be very expensive - That’s
a good point! Thanks again, Gary! Now, let’s take a short break.

Unit 190

- True or False - Faster production means higher prices - False. Faster production usually means
lower prices - Delivery can be very fast between major cities - True. Delivery can usually be
made within thirty-six hours.

Certainty = sy chac chan (n); Uncertainty = sy khong chdc (n)

Do you know ..? = Do you have any idea ..? = ban c6 biét...

I don’t know...= I have no idea = | have no clue = toi khdng biét

Yes, she definitely came in = hém nay ¢d dy ¢é dén s¢ mal

[Definitely dé dién td sw chdic chan]
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She did come in today /“do” dé nhan manh]

CEO = Chief Executive Officer = tong gidm doc diéu hanh mét cong ty.

I’m supposed to be there! = toi phai cdé mat ¢ do!

Where’s she? = Do you know where she is? = Do you have any idea where she is? = Do you

have any idea where she could be? = ¢6 dy ddu rol’?

She might be with a customer = ¢6 dy c6 1é dang tiép khéch.

I think she said something about a meeting with the CEO = tdi nghi Ainh nhu ¢é dy noi vé

mét budi hop Véi 6ng tong gidm déc diéu hanh.

| talked with her about an hour ago = toi mdi n6i chuyén véi ¢d dy cdch day chirng mét gio.

| understand that she did come in today = theo ché tdi biét thi cd dy hém nay cé dén sé mal

[did dién td s chdc chdn]

Why are you so upset? = sao anh trong cé vé rat bai rai, lo ngai vay?
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Harry is trying to find his boss,
Marilyn. He is talking to her assistant, Carol - Hi, Carol. I’'m looking for Marilyn. Do you know
where she is? - I’m not sure - But | understand that she did come in today - Yes, she definitely
came in. | talked with her about an hour ago, at nine o’clock - Well, it’s really important that |
talk to her. Do you have any idea where she could be? - Well, she might be with a customer. She
said that Sid from Corona Dot Com might come by - Any other ideas? - Well, | think that she said
something about a meeting with the CEO - What time was the meeting? - I’m pretty sure that she
said about ten o’clock, but she didn’t give me any details - Ten o’clock? With the CEO? Oh, no!
That’s right now! - What’s wrong? Why are you so upset? - Because | just remembered. It’s a
really important meeting and I’m supposed to be there! Thanks!

She might be with a customer = ¢6 thé ¢b dy diong tiép khach hang.

She said something about a meeting = hinh nhu ¢é dy néi vé mét busi hop.
- Focus on Functions: Uncertainty. Listen carefully - Do you know where she is? - I’m not sure -
Do you have any idea where she could be? - She might be with a customer - Any other ideas? - |
think that she said something about a meeting - What time was the meeting? - I’m pretty sure that
she said ten o’clock.

Definitely/Absolutely/Certainly/Sure) [dlen td mét sw chdc chdn]

Not sure /Might) [dlen td sw chwa chaC]

He might come by = dng ta c6 thé dén (nhung ciing c6 thé khong dén).

Something about = mér diéu gi dé

Dot /dot/ = cham (n, v); Corona.com[com = company]
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about expressions of uncertainty. In today’s Business Dialog, Harry is looking for his
boss, Marilyn. When he asks Carol, Carol uses the expression “I’m not sure” to show her
uncertainty. Do you know where she is? - I’'m not sure - Harry asks again, and Carol uses the
word “might” to suggest some possibilities of where Marilyn might be - Do you have any idea
where she could be? - Well, she might be with a customer. She said that Sid from Corona Dot
Com might come by - Later in the conversation, Carol uses the expressions “I think she said
something about...” and “I’m pretty sure that...” to show her uncertainty. Let’s listen: - Any other
ideas? - Well, | think that she said something about a meeting with the CEO - What time was the
meeting? - I’m pretty sure that she said about ten o’clock - In contrast to these expressions of
uncertainty, notice how she uses the word “definitely” to show when she is certain - But |
understand that she did come in today - Yes, she definitely came in. | talked with her about an
hour ago, at nine o’clock - Thanks for listening today. We’ll see you again next time! - Thanks,
Gary!

Why are robots equipped with sensors? = tai sao phdi gan may do béo triede vao nguwoi may

ré bo?

To indicate problems before they become serious = dé béo cho biét co chuyén truc trdc trudéce

khi chling tré nén tram trong
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Needed spare parts can be flown in rather than stored = phy tung thay thé can thiét ¢ thé
giri bang may bay thay Vi durge luu trit trieéc trong kho
So there is no need to build a warehouse for spare parts = nhir vdy khoi can xay nha kho
chita d@6 phy ting
Nowadays we can send a package by express airmail within 36 hours = ngay nay c6 thé guri
mét kién hang cap téc bang may bay trong vong 36 tiéng dong ho.
This dish is difficult to cook but worth the effort = mén nay khé ndu nhung ciing dang céng
lao.
Don’t start a fight; it’s not worth it! = dirng gay chuyén ddanh nhau; ching ding gi!
This computer class required a lot of hard work, but it was worth my while, because | now
know how to do computer programming = I6p dién todn nay khé, nhung nho vay ma toi biét
lam thdo trinh; ciing b6 cbng toi.

- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 191

| hear someone walking = tdi nghe thdy c6 tiéng chdn nguwoi buéce di.

Today’s guest is Pat Miller = khach moi lén dai hom nay la cé6 Pat Miller.

An actor /"2kts/ = kich si, fai ti [actor chung cho ca nam lan ni];

Actress = nit kich si (n); To act /akt/ = dién xudat; Acting = s dién xuat

She’s an actor = ¢6 ta la m¢t kich si; Drama /'dra:ma/ = kich ngh¢é (n)

Dramatist /'dra:matist/ = Playwright /'pleirait/ = nha viét kich, nha soan kich (n)

To dramatize /'dreema, taiz/ = viét truyén thanh kich hay phim, kich héa.

Physical perceptions = si nhdn thizc ciia co thé; Pattern / paeton/ = mau (n)

Did you notice someone standing at the gate? = ban c6 thdy ai dirng o cong khdng?

Didn’t you hear me knocking on the door? = ban khéng nghe thdy toi gb cia w?

Subject + verb of perceptions (hear, see, notice) + object (noun/pronoun) +

present participle (V-ing.) [td diéu minh thdy hay nghe]

We’re going to talk about her acting = ching ta sé néi vé su dién xudt cia co ay.

This program will teach you how to talk about what you see and what you hear = bai hoc

hém nay ciing day cho ta cach noi vé diéu ta trong thay va nghe thay.
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “I hear someone walking”.
- Hi, Max - Hi, Kathy. Who’s our guest today? - Today our guest is Pat Miller. Do you remember
Pat? She goes to school with Sandy Steele, at American University - She’s studying drama? -
That’s right. She wants to be an actor. Today, we’re going to talk about her acting - Great. That
sounds interesting.

Drama student = sinh vién mon kich nghé

Stage /steids/ = san khau (n); To stage = trinh dién, duwa lén sdn khdu

Radio acting = dién xudt trén dai phat thanh;, Stage acting = dién xudt trén san khdu

Dance /da:ns/ = khiéu vii (n, v); Film /film/ = phim anh (n); Different from = khac vdi

Radio acting is different from stage acting = dién xudt trén dai phat thanh khdc véi dién xudt

trén san khau.

In a radio play, the audience can only listen = khi nghe dién xudt trén dai phdt thanh, khén

gia chi c6 thé nghe.

Footsteps = tiéng buréc chan (n); To imagine /i'maedsin/ = tuwéng twong, hinh dung

Imagination /imaedsi'nei/on/ = tri twong tuong, Su tuong twong (n)

Imaginative /i'maedsinativ/ = giau tuong twong (adj)
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Imaginary /i'maedsinari/ = tuong twong, khéng co thuc, do (adj)

To perform /pa’'fo:m/ = trinh dién, thi hanh; Performance = s trinh dién, su thi hanh (n)

The opera Swan Lake was performed in New York and Chicago = nhac vii c¢é dién Ho Thién

Nga duwoc trinh dién tai New York va Chicago.

A performance /pa’fo:mans/= mét bui trinh dién; Performance arts = nghé thudt trinh dién

A radio play = vé kich dién trén dai truyén thanh; A radio station = dai truyén thanh

Knocking = tiéng g& ciza (n); Door opening = tiéng mé cira

When the audience watches a stage play, they can see and hear the actors on the stage = khi

khan gia xem mét ve kich, ho cd thé nghe va thdy tai ti trén san khau.

| hear someone knocking on a door = tdi nghe thdy ai g& cura.

In a radio play, the audience have to use their imaginations = trong m¢t vo kich trén dai

phat thanh, thinh gia phdi dung tri tuwong trong cua ho.
- Interview - Our guest today is Pat Miller. Pat is a drama student at American University, here in
Washington, D.C. Hi Pat - Hi Kathy - How are things going? - Well, I’m going to be in a radio
play next month - A radio play? - Yes, we’re going to perform it on our university radio station -
Is it difficult to act in a radio play? - Well, it’s different from stage acting. When the audience
watches a stage play, they can see and hear the actors on the stage. But in a radio play, the
audience can only listen. They have to use their imaginations. Let me give you an example. Listen
to these sounds: - Footsteps. | hear footsteps. | hear someone walking. Someone is knocking...
knocking on a door. | hear someone knocking on a door. The door is opening. | hear someone
opening the door - Hello...? Is anybody home? - It sounds like an old man... a very old man -
That’s right - | can’t see him, but | can hear him. | know he’s there - Yes. You used your
imagination - Yes, | did. | imagined an old man. Let’s take a short break. This is New Dynamic
English.

Is anybody home? = ¢6 ai cé nha khong?
- Listen and Repeat - | hear someone walking - | hear someone knocking on a door - | hear
someone opening a door - Hello...? Is anybody home? - | hear the voice of an old man.

Character /'kaerikta/ = nhan vt (vai) trong vo kich

Voice /vois/ = tiéng, giong noi (n); Change the voice = déi giong

Super /"su:pal = Wonderful = Very good = tuyét voi (adj)

Loud /laud/ = Ién tiéng, on (adj, adv) ; I’m super = I’'m very well

You guys did a super job = cac ban lam xong mét viéc hoan hao.

Quiet =yén lang (adj); I’'ll play two characters = t0i sé dong hai vai.

I’ll change my voice = tdi sé doi giong ci:a minh.

I’ll sound like a young girl = tdi sé néi giong giong mét thiéu niz.

Pat is going to play two characters in the radio play = Pat sé dong hai vai tr0 trong vo kich

trén dai truyén thanh.
- Interview - We’re talking with Pat Miller. She’s going to be in a radio play next month. What
part... what character will you play? - Well, actually, I’'ll play two characters. I’ll play a young
girl named Amy, and an older woman named Barbara. When | play Amy, I’ll change my voice.
I’ll sound like a young girl. A young girl with a loud voice - Listen: - “Hi, Kathy. How are you
doing?” - Well, hello,... Amy. How are you? - “Great! Oh, I’m super!” - OK. Now let’s hear
Barbara - OK. When | play Barbara, I’ll sound like an older woman. I’ll speak with a very quiet
voice - “Hello, Kathy. I’'m very pleased to meet you” - I’m very pleased to meet you too,...
Barbara - “Thank you for inviting me”- That’s great, Pat. You’re a very good actor. I’m sure the
radio play will be a success - Thank you. Thank you very much - Our guest is Pat Miller. We’ll
talk more after our break. This is New Dynamic English.

How many characters will Pat play?= Pat sé déng may vai?

I’m sure the radio play will be a success = tdi tin chdc vo kich dién trén dai truyén thanh sé

thanh cong.
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- Listen and Repeat - Amy is a young girl - Amy is a young girl with a loud voice - When Pat
plays Amy, Pat will sound like a young girl - Barbara is an older woman - Barbara is an older
woman with a quiet voice - When Pat plays Barbara, Pat will sound like an older woman.

Definitely /'definitli/ = chdc chdn

Challenging /'t/zlindsin/ = Difficult = kho (adj)

Spectators /spek'teitoz/ = khan gia; Audience /'o:djans/ = thinh gia (n)

Radio audience = thinh gid cua dai phat thanh; To prefer /pri'fa:/ = thich hon

To prefer to V = thich lam gi hon [like better]

To prefer + V-ing = thich lam gi hon lam gi

To prefer sth to sth else = thich céi gi hon cdi khdc

Pat prefers to act in stage plays = Pat thich dién kich trén san khau hon.

| prefer to rent movies and watch them at home = t6i thich thué phim vé xem ¢ nha hon.

My sister prefers giving birth at home, rather than at a hospital = ch; ti mudn sinh ¢ nha

hon la ¢ bénh vién.

| prefer tea to coffee = t6i thich tra hon ca phé

In stage plays, | change the way |1 sound and the way I look = khi dién xudt trén san khdu, toi

doi giong va doi dién mgo.

I sound like a different person and I look like a different person = téi néi nhu mot nguoi khac

va trong nhw mét nguoi Khac.
- Interview - We’re talking with Pat Miller. She’s going to be in a radio play next month. Pat,
which do you like better, stage plays or radio plays? - | guess | prefer stage plays. In radio plays, |
change the way | sound. In stage plays, | change the way | sound and the way I look. I sound like
a different person and | look like a different person. It’s challenging and really fun! - Well, Pat,
thanks for being our guest - Oh, thank you! And please listen to our play next month - | definitely
will! OK. Let’s take a short break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Can the audience watch the
actors in a radio play? - No, they can’t. They can only listen - How can Pat play two different
characters in the radio play? - She can play two characters by changing her voice - Does Pat
prefer stage plays or radio plays? - She prefers stage plays.

Unit 192

Brian is colorblind = Brian c6 tat khong nhin ra mau sdac.

Well, what’s the problem? = vy thi c6 sao khéng?

The husband changes his shirt = nguoi chong thay do so mi.

Now you look like a Christmas tree! = trong anh nhu mgt cay no en.
- Daily Dialogue: Getting Dressed, part 3. Listen to the conversation - Is there any other shirt
you could wear? - What do you mean? - Honey, your shirt is orange and your pants are green! It’s
awful! - Oh, no. I thought this was my blue shirt - I’m afraid it’s not - Well, you know that I’'m
colorblind! You should tell me how I look - Well, right now, you look like a pumpkin - Thanks.
Well... how about this blue shirt? - It’s not blue. It’s red - Well, what’s the problem? - Now you
look like a Christmas tree! - Listen and repeat.

What is he doing? = ong ta dang lam g1?

To open = mao; To close = dong lai; To walk through = budc qua

To run down stairs = chay xuéng cdu thang; Downstairs = dudi nha

Upstairs = trén gac; The washing machine is downstairs = may giat ¢ dugi nha.

The master bedroom is upstairs = phong ngu 16n nhdt ¢ trén gac.

Sound of someone using a computer = tiéng nguoi dang ding mdy vi tinh.

Sound of someone running down stairs = c6 tiéng nguoi chay xuong cau thang.
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- Question of the Week! - It’s time for Question of the Week. Today, we’re going to listen to the
sounds of a man doing something. What do you think he’s doing? - I’m not sure | understand -
Well... for example... listen to this: - What did you hear? What’s he doing? - Oh! A man is
opening a door, walking into a room and then closing the door! - Exactly! Here are our questions.
We’ll have the answers on our next show. Question number one: What is the man doing? - Okay,
Question number two: What’s he doing now? - What’s he doing? Tune in next time for the
answers to Question of the Week.
- A Question for You - Which do you like better: stage plays or radio plays? - OK!

Big cars = xe hoi logi I6n; To notice /'noutis/ = d@éy

I noticed something today while | was driving to work = hém nay t6i dé y dén mét diéu trong

khi t6i li xe dén so.

Everyone seems to be driving really big cars these days = hinh nhu dao nay ai cing ldi xe

hoi that lon.

Yes, cars are getting bigger = phdai, xe hoi cang ngay cang lom hon.

Now that my son is growing up, we need a big car = vi con trai tdi méi ngay mét lén nén toi

can mét xe hoi lon.

A small car = xe hoi logi nho

Single people = nguwoi di mét minh, nguwoi chwa ldp gia dinh

This morning | saw lots of single people in these great big cars = sang nay tdi thay nhiéu

nguwoi 1ai xe mét minh trong nhizng chiéc xe lon dep.

They feel safe in a big car = ho cam thdy an toan trong mét xe hoi lon.

They want to look good = ho muén tréng cho sang.
- OK... and we’re off the air - Hello, everyone - Hi, Elizabeth. Hello - | noticed something today,
while | was driving to work - What’s that? - Everyone seems to be driving really big cars these
days - Yes, cars are getting bigger. Actually, I’ve been thinking about getting a bigger car -
Really, Max? What kind of car do you drive now? - Oh, it’s a small car, a compact. For me, it’s
fine, but now that that my son is growing up, we need a bigger car - Well, | can understand that.
If you have children, you need a bigger car. But this morning, | saw lots of single people in these
great big cars! - | don’t know. Maybe they feel safer in a big car - And they want to look good -
Uh hunh - Excuse me, it’s time to start my show - Alri-i-i-ght. Quiet, please, everyone.

This program focuses on future plans = phan nay chd trong vé du tinh twong lai.

You were working out some details regarding technical support = cdc éng dang fim cach gidi

quyét vai chi tiét lién quan dén tro gidp ki thudt.

To work out = tim cach gidi quyét; To work out the problem = tim cach giai quyét van dé.

Regarding = Concerning = About = vé, lién quan dén (prep); Solution = gidi ddp (n)

To find a solution to a problem = tim ra cach gidi quyét mét vin dé.

We found a solution to the problem of storing spare parts = chung téi da tim ra céch gidgi

quyét vdn dé heu trir phu ting thay thé.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “Coming to agreement, part 6”. This program focuses on Discussing
Future Plans.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. Stewart Chapman from New York - Hello, Mr.
Chapman - Hello - Today, we’re listening again to your conversation with Mr. Blake. You were
still working out some details regarding technical support - Yes. And we found a solution to the
problem of storing extra parts - You seemed very happy with his answers - | was satisfied, for the
most part - Let’s listen to the end of the conversation.

Mr. Chapman would like some of his staff to fly to China = 6ng Chapman muén giri mét sé

nhan vién trong ban chi huy ciia dng dung may bay sang Trung Quéc.

In operation = In action = dang chay, dang hoat dong
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I’d like some members of my staff to fly to China to see your robots in operation = tdi musn

vai nhdn vién trong ban diéu hanh cua tdi bay sang Trung Qudc dé xem nguroi may rd bd

chay ra sao.

To set up = To arrange />'reinds/ = To organize /'o:ganaiz/ = dan xép, lo liéu

Can you set up an appointment for me to see my doctor next Friday? = ban c6 thé xin hen

cho tdi gép bac si thi sau tuan sau khong?

If you can give me some dates, I’ll set things up personally = néu Ong cho tdi biét vai ngay

ma 6ng du trii sé di, nur t6i sé lo dan xép moi chuyén.
- Dialog - So in that case, extra parts can be flown in rather than stored - Absolutely. We can
guarantee delivery by air within thirty-six hours. And our technical support will be available
twenty-four hours a day! - Excellent! One more thing. I’d like some members of my staff to fly to
China to see your robots in operation - Sure! That’s not a problem. If you can give me some
dates, I’'ll set things up personally - Splendid! Well, it looks like we’ll be able to do business
together - | certainly hope so!

Unit 193

Excellent! = Splendid! = Perfect! = Super! = tét lam, tuyét! [diing dé dién td loi khen]

We can guarantee delivery by air within thirty-six hours = chdng t6i bdo dam sé giao hang

trong vong 36 tiéng dong ho.

And our technical support will be available twenty-four hours a day! = va nhom tro giap ky

thugdt cia ching toi sé san sang gidp suot ngay dém, 24 tiéng trén 24!
- Dialog - So in that case, extra parts can be flown in rather than stored... - | certainly hope so!

One more thing = There’s another thing = con mgt chuyén nira.

That will be fine = That will be no problem = khdng sao.

It looks like we’ll be able to do business together = I think we can do business together = t0i

nghi chiing ta cé thé giao dich thirong mai véi nhau.

[1t looks like = I think]

It looks like it’s going to rain = I think it’s going to rain = troi muén mura.
- Variations. Listen to these variations - One more thing - There’s another thing - That’s not a
problem - That would be fine - Splendid - Excellent - It looks like we’ll be able to do business
together - | think we’ll be able to do business together.

For the most part = tong quét, phan Ién

You said that you were satisfied for the most part = 6ng néi 6ng hai long vé phan lén du an.

I did want some of my staff to see the robots in action = tdi rat muon vai nhan vién trong ban

diéu hanh ciia téi sang xem nguwoi may ro-bd chay ra sao.

Information = tin tic, thdng tin, se cung cdp thdng tin [ludn dung 6 sé it] (n)

To inform /in'fo:m/ = cho ai biét céi gi, khai bao

Informative /in'fo:mativ/ = cung cap nhiéu tin tizc, ¢ nhiéu tai liéu (adj)

Much information = A lot of information = nhiéu tin tizc; Little information = it tin tizc

And I was looking forward to reviewing the technical information that Mr. Blake promised to

send us = va toi mong doi sé xem lgi tai ligu ky thudt ma ong Blake da hira sé guri cho ching

toi.

There’s much information on the Internet, but we have to be careful to check the source = c6

nhiéu tin tizc trén lién mang Internet, nhung ta phdi can than kiém soat nguon cia tin dé.
- Interview - Mr. Chapman, you said that you were satisfied “for the most part” - Yes. But | did
want some of my staff to see the robots in action. And | was looking forward to reviewing the
technical information that Mr. Blake promised to send us - Mr. Chapman, thank you for being our
guest - Thank you for inviting me.
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- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Who will fly to China to see the
robots in operation? - One other thing. I’d like some members of my staff to fly to China to see
your robots in operation - That’s not a problem - Who will fly to China to see the robots in
operation? - Some members of Mr. Chapman’s staff will fly to China to see the robots.

A discount /'diskaunt/ = ha gia; A big discount = ha gia nhiéu

A good deal = m¢t dip mua voi gia ré; A deal /di:l/ = thoa thugn giao dich (n)

I got a good deal on my new car = t6i mua cdi xe hoi maéi voi gia hoi.

Ahead of time = In advance = som, truoc; Frequent /fri'kwent/ = hay lui téi(v)

Frequent /'fri:kwant/ = thuong xuyén (adj): Frequently = Often = thurong xuyén (adv)

A frequent flyer = nguoi thuong ding mdy bay dé du hanh.

Join a frequent flyer club = gia nhdp héi hanh khdch thuong dimg mdy bay d@é du hanh.

All airlines want repeat business = tat cd cac hdng hang khong déu muon khach hang lgi

dung may bay cua hang minh.

They give special deals to customers who fly frequently on their airline, and not on another

airline = ho c6 gia gidm ddc biét cho khdch thwong xuyén mua vé cua hang ho, d@é ho khéng

mua vé hang khac.

Airline /'ealain/ = hang hang khong (n); To get a free ticket = dwoc mét vé mién phi.

Check for the lowest fares on the Internet = hay tim gia vé thap nhat trén lién mang Internet.

There are Internet sites that list fares from all airlines = c0 nhizng dia chi trén lién mang

Internet liét ké gi& vé cua tat ca cac hang may bay.

To compare prices = so sanh gia

How can | get a good discount on airfares? = How can | save on airline tickets? = lam cach

nao mua gia veé may bay ré?

You can check and compare the lowest fares on the Internet = ban c6 thé xem ky va so sanh

gia ha nhdt cia cac hdng may bay trén lién mang Internet.

If you fly often and join a frequent flyer club, you may get a lower fare = néu ban thirong

ding may bay va gia nhdp héi hanh khdch thirong ding may bay, ban c6 thé mua dwroc vé ha.

If possible, you should purchase your ticket a few months in advance (ahead of time) = néu

c6 thé, ban hady mua vé sém vdi thing trieéc.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is: “I travel by air frequently”. “How can | save money on airline tickets?” - There are
several things that you can do. First, you can join a “frequent flyer club” - Can you tell us more
about that? - Sure. Well, all airlines want repeat business - They want their customers to fly on
their airline most of the time, and not on another airline - Right. So they give special deals to
customers who fly frequently, who fly often. On many airlines, you get a free ticket after you fly
twenty-five thousand miles, if you are a member of their frequent flyer club - That’s not bad! -
Another way to save money is to check for the lowest fares on the Internet. There are Internet
sites that list fares from all the airlines. You can compare prices - That’s a great idea! - And
finally, try to purchase your tickets ahead of time, if possible. You can usually get a big discount
if you buy your ticket a few months ahead of time - Thanks, Gary! That’s very useful
information. Now let’s take a short break.

Unit 194

I travel by air frequently. How can I save on airline tickets? = téi thuwong du lich bang dwong
hang khong. Lam thé nao dé mua dwroc vé may bay ré?

First, you can join a frequent flyer club = truéc hét, ban nhdp héi nhitng nguoi thwong du
lich bang phi co.

On many airlines, you get a free ticket after you fly twenty-five thousand miles, if you are a
member of their frequent flyer club = trén nhiéu hdng may bay, ban cé thé dwroc diroc cho 1
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vé mién phi néu ban néu ban bay dwoc tong céng 25 000 dgm va néu ban trong héi nhitng

hanh khéch thwong xuyén ding may bay cia hang dy.

Another way to save money is to check for the lowest fares on the Internet = mgt cach khac

tim giaré nhdt trén lién mang Internet.

There are Internet sites that list fares from all the airlines = c¢6 nhitng dia chi ghi rd tat ca

gia ve cua cac hang may bay.

And finally, try to purchase your tickets ahead of time, if possible = va cudi ciing, cé gang

mua vé sém néu co thé.

You can usually get a big discount if you buy your ticket a few months ahead of time = ban

c6 thé diroc giam gia nhiéu néu ban mua vé vai thang truée khi di.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is, “I travel by air frequently”... - Now let’s take a short break.
- True or False - Most airlines want repeat business - True. They want their customers to use their
airline most of the time - It’s a good idea to buy your tickets a few months ahead of time - True.
You can often get a big discount.

Martia is planning her business trip to Europe = ¢6 Martina du tinh sé di c¢éng tac sang Au

chau.

She is explaining the details to her assistant, Albert = ¢é dang gidi thich nhing chi tiét cho

nguoi phy t& cua co l1a anh Albert.

The twenty-third = ngay hai ba; To Leave/Left/Left = roi

When are you planning to leave London? = hém nao thi cd roi Luan Bon?

If the negotiations go well, I’ll go to Paris on the twenty-eighth = néu cuéc thuwong lwong

subn sé thi tbi sé di Pa ri hom ham tam.

| plan to stay in Paris a little over a week = t6i du tinh sé ¢ Pari hon mét tuan.

Then I’m going to visit friends in the South of France for several days = rai toi sé tham ban ¢

mién Nam niréc Phap trong nhiéu ngay.

On the other hand = mat khac

On the one hand...= mgt mgt...

On the one hand, information on the Internet is free =mgt mat thi tin tizc trén lién mang

Internet khdng mat tién.

On the other hand, some souces of information are not reliable = mat khac, vai nguen tin tirc

khong dang tin cqy.

Ill be in the hotel by eight p.m. if you need to call me = tdi sé ¢ khach san truéc 8 gio toi,

néu anh muén goi dién thogi cho toi.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. Martina is planning her business trip
to Europe. She is explaining the details to her assistant Albert - .. OK. So I fly to London on the
twenty-third. I’ll be in the hotel by eight p.m. if you need to call me - And when are you planning
to leave London? - Well... if the negotiations go well, I’ll go to Paris on the twenty-eighth. I plan
to stay in Paris a little over a week. | should be able to leave Paris by the eighth... the eighth of
November. Then I’m going to visit friends in the South of France for several days - And when do
you return home? - I’ll probably return on the twelfth, or possibly the thirteenth. On the other
hand, | may decide to stay! - | won’t tell the boss you said that

Future plans = du tinh twong lai

| fly to London on the twenty-third = | will fly to London on the twenty-third = | am going to

fly to London on the twenty-third.

I should be able to leave Paris by the eighth of November = c6 1¢ tdi sé roi Paris hdm méng

tam thang 11.
- Focus on Functions: Future Plans - Listen carefully - I fly to London on the twenty-third - I’ll
be in the hotel by eight p.m - I’ll go to Paris on the twenty-eighth - | plan to stay in Paris a little
over a week - | should be able to leave Paris by the eighth of November - 1’m going to visit
friends in the South of France.
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I plan to = t0i der tinh sé...

I’'mgoing to ...= L will... = I’ll... =10i sé...

I should be able to = I May/Might... = tdi c¢d thé sé...
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about future plans. The English language has many ways to talk about the future. For
example, at the beginning of today’s Business Dialog, Martina says, “l fly to London on the
twenty-third”. In this case, “I fly” means about the same thing as “I’ll fly” or “I’m going to fly”.
Let’s listen: - ... OK. So | fly to London on the twenty-third. I’ll be in the hotel by eight p.m. if
you need to call me - Another way to talk about the future is to use the expression “plan to,” as in
the following exchange: - And when are you planning to leave London? - Well... if the
negotiations go well, I’ll go to Paris on the twenty-eighth. | plan to stay in Paris a little over a
week - In talking about the future, you can use “I will” or “I’ll” when you have a definite plan. If
you’re not sure of your plans, you can use another expression, such as “may,” “might,” or
“should,” as in this example: - | should be able to leave Paris by the eighth... the eighth of
November. Then I’m going to visit friends in the South of France for several days - Martina says
she is going to visit friends in France. The expression *“going to” is another good way to talk
about the future. So, as you can see, there are many different ways to talk about the future in
English. I hope today’s tips have been helpful! We’ll see you again next time! - Thanks, Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 195

Where did you grow up? = bgn lon 1én ¢ dau?

To Grow/Grew/Grown up = lén 1én; Biography /bai'agrafi/ = tiéu si (n)

Germany = nuoc Puc (n); Switzerland /'switzalond/ = nwoc Thuy Si(n)

Albert Einstein was born in 1879 = Albert Einstein sinh nam 1879.

He was a famous scientist = 6ng la nha khoa hoc danh tiéng.

Famous = Well-known = danh tiéng, néi tieng (adj); Fame = danh tiéng (n)

He lived in Germany, Switzerland, and finally the United States = 6ng séng ¢ Bic, Thuy Si

va cugi cung ¢ Hoa Ky.

He’s telling us about his childhood = anh ndi véi ching ta vé thoi nién thiéu cia anh.

Max is reading a biography of Albert Einstein, the famous scientist = Max dang doC mot

cuon tiéu sir vé Albert Einstein, nha khoa hoc néi tiéng.

This program will teach you how to talk about where you were born and where you grew up

= bai hoc ciing day cho ta cach néi vé noi minh sinh ra va lén Ién.
- Hi, I'm Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “Where did you grow up?”.
- Hi Max. What are you reading? - Oh, this book? It’s a biography of Albert Einstein - Einstein,
the famous scientist? - Yes, Albert Einstein was one of the greatest scientists of all time - He was
German, wasn’t he? - Well, he was born in Germany. He was born in Germany in 1879. But he
lived in Germany, Switzerland, and finally the United States - Well, enjoy your book - Thanks.
OK, Kathy, who’s our guest today? - Today’s guest is Mike Johnson. He works for a bank in San
Francisco. Today he’s going to tell us about his childhood - OK.

To Bear/Bore/Born = sinh ra

To be born =sinh ra

In [truwéc thang hay nam]; On [truéc ngay]

In April, in 2006; On Monday; On July 4th

I grew up in Saigon = t6i lon 1én ¢ Sai gon.

What do you want to do when you grow up? = sau nay lén 1én, em muon lam gi?
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Fame and fortune = danh vong va tién bac.

He set off to California for fame and fortune = anh ta di sang California @é mong tim danh

vong va tién bac.
- Listen and Repeat - Albert Einstein was a famous scientist - He was born in Germany - He was
born in 1879 - He lived in Germany, Switzerland, and finally the United States.

Mike Johnson is telling us about his childhood in Mississippi and Atlanta = Mike Johnson

ndi vé thoi nién thiéu ¢ Mississippi va Atlanta.

Mike Johnson was born in Mississippi = Mike Johnson sinh ¢ tiéu bang Mississippi.

When he was three years old, his family moved to Atlanta, Georgia = khi anh lén ba, gia dinh

don @én ¢ thanh pho Atlanta, thugc tiéu bang Georgia.

He went to Georgia State in Atlanta = anh hoc ¢ dai hoc cong cua tiéu bang Geogia State, ¢

thu phu Atlanta.

He moved to San Fransisco in 1997 when he got his job at Stagecoach Bank = anh don nha

sang thanh phé San Francisco khi anh kiém diroc viéc 1am ¢ ngan hang Stagecoach Bank.

Mike was born in Mississippi and grew up in Atlanta, Georgia = Mike Johnson sinh ¢ tiéu

bang Mississippi va lén 1én ¢ thanh phé Atlanta, tiéu bang Georgia.

So you grew up in the South? = nhw vdy 1a anh 1én 1én ¢ mién Nam a?
- Interview - Our guest today is Mike Johnson. Hi, Mike. Welcome back - Thanks - Mike, you
live in San Francisco, don’t you? - Yes, that’s right - Were you born in San Francisco? - No, |
wasn’t. 1 was born in Mississippi - In Mississippi. So you grew up in the South? - Yes, | did.
When | was three years old, my family moved to Atlanta, Georgia. | grew up in Atlanta, and |
went to school there. And | went to college in Georgia, at Georgia State - When did you move to
San Francisco? - | moved there in 1997, after |1 got my job at Stagecoach Bank - Our guest is
Mike Johnson. We’ll talk more after our break. This is New Dynamic English.

Where were you born? = bgn sinh ¢ dau? 1 was born in Hue = t6i sinh ¢ Hué.

I grew up in Hanoi = tdi lén Ién ¢ Ha Ngi; To move = doi cu, don nha
- Listen and Repeat - Where does Mike live? - He lives in San Francisco - Was he born in San
Francisco? - No, he wasn’t - Where was he born? - He was born in Mississippi - Where did he
grow up? - He grew up in Atlanta, Georgia - When did he move to San Francisco? - He moved
there in 1997.

African American = nguoi My goc Phi chau

African-American families = gia dinh nguoi my goc Phi chau

Racial prejudice = ky thj chuing tgc; Race /reis/ = chung téc (n); Racial /'rei/2l/ (adj)

Civil /'sival/ = thugc vé dan si (adj); Rights /raits/ = quyén (n); Civil rights = dan quyén

Things are better for African-American families, but there still is racial prejudice in America

= doi séng cua gia dinh nguoi My goc Phi chdu nay khda hon, nhung van con ky thi ching téc

o Hoa Ky.

To get along = hoa thugn vai nhau

We all got along well together = chiing tdi song hoa thudn véi nhau.

We lived in a small house in a nice neighborhood = chling t6i song trong mgt ngdi nha nho

trong mét viing 1an cén hién hoa.

Martin Luther King, Jr. was born in Atlanta in 1929 = Martin Luther King, Jr. sinh ¢ thanh

phé Atlanta nam 1929.

Mike grew up in Atlanta in a nice neighborhood = Mike Ion Ién ¢ Atlanta trong mgt khu xém

hién hoa.

Neighborhood /'neibahud/ = hang xom, vung lan cgn (n)

Neighbor /'neiba/ = nguoi hang xom (n)

He was a famous civil rights leader = 6ng 1a I&nh ty néi tiéng vé dan quyen.

Jr. = Junior /'dsu:nja/ = con, tré (adj); Sr. = Senior /'si:nja/ = cha, gia (adj)

Some of our neighbors were African American, and some were white = vai lang giéng cua

ching t6i la nguoi My géc Phi va vai nguoi la nguoi da trang
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Things changed a lot in the South during the 1960s and 1970s, didn’t they? = x& hgi bién doi

nhiéu trong hai thap nién 60s va 70s, phdi khong?

It’s been great talking with you = thdt la mét dip vui duwoc néi chuyén vai ban.

Atlanta is a great city to grow up in = Atlanta la thanh phé rat tét dé lén 1én ¢ do.

And for an African-American family like ours, Atlanta was a great city to grow up in = ddi

Véi mét gia dinh nguoi My goc Phi Chau thi thanh pho Atlanta thdt 1a mét thanh phé rat tot

dé lon 1én ¢ do.

What city is the best to retire in? = thanh phé nao 1a thanh phé Iy tuwdng dé vé hieu & d6?

What companies are the best to work for? = nhing cong ty nao la cong ty tot nhdr dé lam

vigc o do?
- Interview - Our guest today is Mike Johnson. Mike was born in Mississippi and grew up in
Atlanta, Georgia. Mike, 1’d like to ask you a question - Sure - What was it like, growing up in the
South? - Well, Atlanta is a great city. And for an African-American family like ours, it was a
great city to grow up in. We lived in a small house in a nice neighborhood. Some of our neighbors
were African American, and some were white. We all got along very well together - Things
changed a lot in the South during the 1960°s and 1970’s, didn’t they? - Yes, they did. When my
father was growing up, things were very different. He was born in Mississippi in 1939. At that
time, life was very hard for African Americans. By the time we moved to Atlanta, things were
better. But even today, there still is racial prejudice in America - Martin Luther King, Jr. was born
in Atlanta, wasn’t he? - Yes, he was. He was born in Atlanta in 1929 - Thank you, Mike. It’s been
great talking with you - Thank you, Kathy - Let’s take a short break. This is New Dynamic
English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - Where was Mike born? - He was
born in Mississippi - Where did he grow up? - He grew up in Atlanta, Georgia - What famous
American was born in Atlanta, Georgia? - Martin Luther King, Jr. was born in Atlanta.

Unit 196

Hang up the phone = gdc may dién thoai

Pick up the phone = nhdc mdy dién thoai.

On the phone = dang néi dién thogi; Off the phone = da noi xong dién thoai

I met her in San Francisco more than thirty years ago = t6i gap ¢ dy ¢ San Francisco céach

ddy hon ba mwoi nam.

Martin is on the phone with Karen, an old friend = Martin dang noi dién thogi voi mot nguoi

ban ciz t€n la Karen.

When Martin was off the phone, Laura (his wife) asked him who Karen was = khi anh Martin

noi dién thoai xong, vor anh la Laura hsi anh Karen la ai vay.
- Daily Dialogue: An Old Girlfriend, part 1. Listen to the conversation - OK, Karen. I’'ll see you
on Sunday. Bye - Who’s Karen? - Oh, she’s an old friend - An old friend? - Yes, | met her in San
Francisco... more than thirty years ago - Listen and repeat.

What’s he doing? = anh dy dang lam gi?

To Hurt/Hurt/Hurt oneself = lam minh b; thuong, lam dau.

Don’t hurt yourself lifting that box = dirng 1am minh bj thicong khi bung cdi thimg dy 1én.

Was anyone hurt in the accident? = c0 ai bi thuong trong tai nan xe hoi khong?

My legs still hurt when I try to walk = chan t6i con dau khi ti ¢é budc di.

I hurt my ankle playing soccer = tdi bj thirong ¢ mdt cd chan khi choi béng da.

To run down the stairs = chay tir cau thang xuong.

To Fall/Fell/Fallen = té, ng4, giam xusng

He fell and broke his leg = anh ta té gdy chan.

Gas prices showed no sign of falling = gia xang khong thay giam di.
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- Question of the Week! - It’s time to answer the Question of the Week. We’re going to listen to
a man doing something. And, Kathy, you’re going to tell me what you hear - Okay. Here’s
question number one: What’s the man doing? - He’s... using a computer! - Yes, he is! He’s using
a computer. Okay, Question number two: What’s he doing now? - Oh, no... He’s falling down the
stairs! He’s going to hurt himself! - No, no, Kathy. He’s fine. He’s running down the stairs - Oh,
I’m glad to hear that - Well, Kathy. Thanks for playing - It was fun.
- A Question for You - Where did you grow up? - OK!

Bad weather = thoi tiét xdu; Rain hard = muea lon

Weather report = ban firong trinh vé thoi tiét

To Light/Lit(lighted)/Lit(lighted) = thap; Light = béng dén (n)

To light a candle = thap nén

A well-lit room = phong c6 dén thap sang ro

A star-lit night = dém c6 sao sang; Traffic lights = den giao thong

Our lights went out about four in the afternoon = dén chling tdi b; tat khodng 4 gio chiéu.

Did you lose power last night when it rained hard? = Bbn c6 bj mdt dién dém qua khi muea

Ion khong?

We had to light candles in order to fix dinner = ching t6i phdi thap nén dé lam com toi.

To fix dinner = To make dinner = lam com toi; Electricity = Power = dién

We got our electricity (power) back about eight = chiing tdi lai ¢6 dién khodang 8 gio téi.

A power outage = mgt thoi gian mdt dién

Thank goodness, I’m ready for some sunshine = cdm on troi, bay gio c6 ndng thi thich lam.

Noun +y = Adj [lwu y noun cO 1 nguyén am (vowel) trwéc phu @m (consonant) t@n cung]

Sun = mgt troi (n); Sunny = ¢6 nang; Storm = con b&o; Stormy = cd béo (adj)

Wind = gi6 (n); Windy = ¢0 gio (adj); Rain = mua (n), Rainy = cé mua (adj)
- OK... and we’re off the air - | wonder if it’s still raining outside - | think so. It was raining
pretty hard this morning. And the weather report said it would rain all day - Well, we certainly
got a lot of rain this weekend - Yes, what a storm! It was so windy. Did you lose power? Did your
lights go out? - Yes. Our lights went out about four in the afternoon. We had to light candles in
order to fix dinner! But we got our electricity back about eight. They say the rain will stop later
tonight - Thank goodness! I’m ready for some sunshine - Hi, Max, Kathy - Hi, Elizabeth - OK.
Quiet, please. Ready for Functioning in Business...

A new beginning, part 1 = mét bdt dau méi, phan 1.

Business discussion = thao lugn thuwong mai; Over = xong (adv)

The business discussions were over = cugc ban ludn thuwong mai da xong.

A dinner conversation = cugc néi chuyén trong bita an toi [danh tir thiz nhat bé nghia cho

danh tz the hai]

An afternoon walk in the park = cuge di bé vao buai chiéu trong cong vién.

A bit tired = hoi mét; As | remember...= tbi nhd lai la...

This program focuses on proposing a toast = chuong trinh chu trong vao cach noéi khi nang

ly chdc meeng.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A new beginning, part 1”. This program focuses on Proposing a Toast.
- Interview - Today, we are talking again to Mr. Stewart Chapman of Federal Motors - Hello, Mr.
Chapman - Nice to talk to you again - Today, we’re listening to your dinner conversation with
Mr. Blake and Mr. Gomez. It was after most of the business discussions were over - Oh, yes. We
played golf in the afternoon, and then we met for dinner. As | remember, Mr. Blake and | were
both a bit tired. So we didn’t play very well - Now let’s listen to your conversation at dinner.

To propose a toast = nang chén chuc nhau

To a long and prosperous relationship = xin chuc sao cho ¢ mét lién hé dai ldu va phat dat.

I’Il drink to that! = t8i Ciing xin uong mirng nhr vdy.
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Add a toast of my own = thém loi chic cua riéng toi.

Cheers = loi chic mazng khi nang ly (interj)

I’d like to propose a toast! = tdi xin nang ly chic mzng.

To our next game of golf = chiic ming tran choi bong golf sap téi.

We weren’t too bad = chiing téi choi khéng dén ndi té lam.
- Dialog. This scene takes place at a New York restaurant - Would you like some more wine,
Charles? - Please - How about you, Dave? - No, thank you - I’d like to propose a toast! To a long
and prosperous relationship between Federal Motors and International Robotics - I’ll drink to that
and add a toast of my own! To our next game of golf! - Cheers - We didn’t play very well today,
did we? - Oh, we weren’t too bad.

I was born in Hanoi, but I grew up in Saigon = t6i sinh ¢ Ha Ngi, nhung téi lon 1én ¢ SG.

I had to fix dinner before my children came back from school = t6i phai lam com truéc khi

cdc con t6i di hoc Ve.

| would like to propose (make, offer) a toast = tdi mudn ndng ly dé c6 vai loi chlic ming.

To your health, happiness and continued success! = chic ban duoc sirc khoe, hanh phdc va

dat thém nhiéu thanh cong.

We lost power yesterday evening, so we had to light candles in order to have dinner = hém

qua mat dién nén chang tdi phdi thap nén dé an com toi.

Unit 197

Power /'paua/ = Electricity /ilek'trisiti/ = di¢n (n)

A power outage = m¢t thoi gian mdr dién; To go out = tat

We lost power in the storm yesterday = chang t6i bj cup dién hom qua khi cé con bao.

Our lights went out for about four hours = dén tdt trong thoi gian ching 4 tleng

We had to light candles in order to fix dinner = chung t6i phdi thap nén dé lam com toi.

We got power back in the evening = ching t6i lai c6 dién vao buai toi.

I would like to propose a toast = | would like to offer a toast = tdi mudn nang ly néi vai loi

chadc tung.

To a long and prosperous relationship = chuc cho lién hé diroc bén 1au va phdt dat.

Cheers! I’ll drink to that! = xin nang ly uéng mzng!
- Language Focus: Toasts. Listen to these toasts - 1I’d like to propose a toast. To a long and
prosperous relationship! - I’ll drink to that - I’d like to add a toast of my own - To our next game
of golf! - Cheers.

Everything seemed to be going well = moi chuyén déu tot dep.

I hope that this would be the beginning of a long and prosperous business relationship = toi

hy Vong ddy la mét buée dau cia mét lién hé thuwong mai 1au bén va phdt dat.

Prosperous /'prosparas/ = Successful = think viegng, thanh cong (adj)

To prosper /'prospa/= thinh viong; Property /'propati/ = su phat dat, thinh virong

A prosperous businessman = mgt nha kinh doanh thanh cong

Local businesses are prospering = thuong mai dia phuwong dang phdat dat.
- Interview - Mr. Chapman, you proposed a toast to “a long relationship” for your companies -
Yes. Everything seemed to be going well. I hoped that this would be the beginning of a long and
prosperous business relationship - Mr. Chapman, thank you for talking to us today - Thank you,
Elizabeth.

Mr. Chapman expects to see Mr. Blake again = 6ng Chapman mong sé gap lai 6ng Blake.
- Questions. Listen to the question, then listen to the dialog - Does Mr. Chapman expect to see
Mr. Blake again? - To a long and prosperous relationship between Federal Motors and
International Robotics - I’ll drink to that and add a toast of my own! To our next game of golf! —
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Cheers - Does Mr. Chapman expect to see Mr. Blake again? - Yes, he does. He makes a toast to
the next time they play golf together.

How do | propose a toast? = nang ly chiic mang thi phdai néi gi?

A toast is a traditional way to honor someone or to wish someone a good future = nang ly

néi loi chic 1a mét 16i ¢é truyén dé vinh danh nguwoi ndo hay chiic ngwoi ndo mét twong lai

tot dep.

Traditional = c6 tinh cach truyén thong (adj); Tradition /tra'di/n/ = truyén théng (n)

Honor /'ona/ = danh di (n); To honor someone = vinh danh ai

I am honored to meet you = téi vinh hanh dwoc gap dng/ba.

Two firefighters have been honored for their courage = hai nguoi linh cizu hoa dwoc vinh

danh vi long cam dam cua ho.

Different cultures have different ways to make toasts = cac nén vain héa khdc nhau cé nhing

cach nang ly chic mung khac nhau.

In the United States, you usually make a toast with some kind of alcohol, like beer, whisky or

wine = ¢ My, ban thuong nang ly uéng ming bang do uéng c6 chdt rwou nhw bia, riou

manh uyt-xki hay ruou vang.

And if you don’t drink alcohol, it’s OK to use other kinds of drinks, even water, isn’t it? = va

néu ban khdng biét uong riou, ban cé thé ding nhitng dé udng khdc, nwéc lanh ciing duworc,

phai khéng?

If your co-worker has been promoted, you could raise your glass and say: “Congratulations

on your promotion!” = néu ban dong nghiép diwrge thang chirc, ban cé thé nang ly va noi:

“mung ban duwoc thang chuc”.

At meals, it’s common for someone to offer a short toast before anyone drinks anything =

trong bita dn, théng thirong thi mét ngueoi ndo dé néi vai loi chic ngan trwdc khi moi ngueoi

bdt dau uang.

To be promoted = duroc thing chirc, XUC tién day manh

To promote /pra'mout/ = thing chirc, XAc tién, ddy manh

Promotion /pra'mou./s>n/ = su thing chirc, Sy XUC tién, sy day manh

A wedding = dam cuoi; To congratulate /kon,graetjuleit/ = chic meng

Congratulations = loi chic mung, loi khen ngei (n)

You raise your glass and then propose your toast = ban nang ly réi néi loi chic.

People drink a toast to the health and happiness of the new bride and groom = ngueoi ta uéng

mang sizc khée va hanh phic cia co dau va cha ré.
- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is, “How do | propose a toast?” - Well, a toast is a traditional way to honor someone or
to wish someone a good future. Different cultures have different ways to make toasts. In the
United States, you usually make a toast with some kind of alcohol, like beer, whisky, or wine.
You raise your glass and then propose your toast. And then everybody drinks. And if you don’t
drink alcohol, it’s also OK to use other kinds of drinks, even water, isn’t it? - Yes. Actually, in the
US, many people don’t drink alcohol - Gary, could you give us an example of a toast? - Sure. For
example, if your co-worker has been promoted, you could raise your glass and say,
“Congratulations on your promotion!” - OK - Today, toasts are probably most common at
weddings. People drink a toast to the health and happiness of the new bride and groom - And at
meals, it’s common for someone to offer a short toast before anyone drinks anything - That’s
right. They say “To your health” - Or... “Cheers”. “Cheers” is a very common toast - So now, I’ll
raise my water glass and I’ll toast to the continued success of our Functioning in Business team.
Cheers! - Thank you, Gary.

In the United States, you usually make a toast with some kind of alcohol, like beer, whisky, or

wine = ¢ My ban thirong uong mang véi mét thiz @é ueng c6 chdt ruweou, nhu bia, rirou huyt-ki

hay ruou vang.
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If you don’t drink alcohol, it’s OK to use other soft drinks, even water = néu ban khéng uéng
rirou, ban ¢ thé uéng niréc ngot, hay nwéc lanh ciing dwoc.

In the United States many people don’t drink alcohol = bén My ¢6 nhiéu nguwdi khong uéng
ruou.

Alcohol /"zlkahol/ = rueu (n); Alcoholic beverages = dé udng c6 ruou

He’s an alcoholic = anh ta la nguoi nghién ruou; Alcoholics anonymous = hgi giup nguoi
cai rueou ma nguoi dw khdng phai khai tén minh.

Ladies and Gentlemen, may I offer a short toast? = thwa qui vi, t0i Xin c0 vai loi chuc mzng.
Let’s raise our glass and drink to the good health and happiness of the new bride and groom
= xin cuing nang ly chic ¢d dau va chi ré sirc khoe va hanh phuc.

Congratulations on your promotion! = meng ban dwoc thang chirc.

Unit 198

- Culture Tips - Welcome once again to “Culture Tips” with Gary Engleton. Today’s e-mail
question is, “How do | propose a toast?............ - So now, I’ll raise my water glass and I’ll toast to
the continued success of our Functioning in Business team - Cheers! - Thank you, Gary.
- True or False - People propose toasts to honor someone or to wish someone a good future -
True. For example, people drink to good health in the future - You have to drink alcohol when
you make a toast - False. In the United States today, you can use other kinds of drinks.

The employees of a small company are having their annual holiday dinner = nhém nhan vién

trong cong ty ban dan dwong cam Pierce Pianos dang du tiéc t6i hang nam.

Bonus /'bounas/ = tién thirong (n); This year’s bonus = tién thuwdng nam nay

Director of Operations = gidm déc diéu hanh

You’ve all done a great job = toan thé qui vi ¢4 lam viéc hoan hao.

To watch = coi chizng; My job is to watch everyone work = cong viéc cua tdi la phai dé y,

coi chung moi ngueoi lam vigc.

You all have been fantastic this year! = toan thé qui vi @a lam viéc tuyét hdo nam nay.

Fantastic /faen 'taestik/ = Extremely good =Wonderful = Excellent = Super = tuyét voi (adj)

It’s been a great year! = thdt la mgt nam thanh cong my man!

Here’s to all of you! = xin nang ly ming toan thé!

To good health and prosperity for everyone in the coming year! = chic ai ndy sang niam déu

c6 sirc khoé doi dao va phdt dat!

By the way = nhan tién ddy, tién thé; To Fall/Fell/Fallen = giam, ha di

Our sales are up fourteen percent from last year and our costs have fallen almost ten percent

= lwong ban ra cia chiing ta ting thém 14 phdn tram hon ndm ngodi va chi phi giam gan

10 phan tram.
- Business Dialog - Let’s listen to today’s Business Dialog. The employees of Pierce Pianos are
having their annual holiday dinner - Excuse me! - |1 would like to offer a toast. As Director of
Operations, it’s my job to watch everyone work. And | can say that you have all been fantastic
this year! It’s been a great year! - Our sales are up fourteen percent from last year and our costs
have fallen almost ten percent. You’ve all done a great job!. So I’d like to propose a toast.
“Here’s to all of you! Thank you for your hard work” - Hello, everyone! - As President of Pierce
Pianos, I’d like to say that | agree with Carol completely. Thanks to your efforts, we’ve had a
great year - Let’s all drink “To good health and prosperity for everyone in the coming year!” -
And, by the way, 1’d like to say that you’ll all be very pleased with this year’s bonus!

I’d like to offer a toast = I’d like to make a toast = I’d like to propose a toast = tdi xin nang

ly noi loi chdc meeng.

Thank you for your hard work = cam on qui vi da lam viéc tdan tuy.

To good health and prosperity = chdc qui vi manh khoe va phat tai.
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- Focus on Functions: Proposing a Toast. Listen and repeat - 1’d like to offer a toast - I’d like to
propose a toast - “Here’s to all of you” - “Thank you for your hard work” - Let’s all drink “To
good health and prosperity.”

The managers of a small company are addressing their employees at their annual dinner =

cac vi quan 1y cia mét cdng ty nhé dang néi véi nhan vién cia hang trong budi tiéc hang

nam.

Manager = ngwoi quan ly, qudan doc, sép; Tap against glasses = gb nhe vao ly

To address a meeting = To speak to a group of people = noi véi cu toa.

Let’s all drink “To good health and prosperity for everyone in the coming year!” = nao ta

cuing nang ly uéng mang moi ngueoi duwoc doi dao sirc khde va phat tdi trong nam (i

To Build/Built/Built = gay, xay dung; To clink /klink/ = kéu keng-keng

Sound of knives clinking on glasses = tiéng dao g6 nhe vao ly (COC)

To build both a personal and business relationship = gay mai lién hé cd vé mgt ca nhan lan

thuwong mai.

Gradual /'graedjual/ = dan dan (adj); Gradual lowering of voices = tiéng on ao giam dan.

To lower = hg xudng; Lower your voice, the baby is sleeping! = hay noi khé, em bé dang

ngu.

Speak up! We can’t hear you! = xin nai to Ién, chlng tdi nghe khong rd!

I don’t know how you all have done it, but you’ve done a great job = tdi khdng biét tat ca cac

ban lam cach nao, nhung cac ban da lam céng viéc hoan hao.
- Gary’s Tips - Now it’s time for Gary’s Tips with Gary Engleton! - Hello, Elizabeth! Today I’ll
be talking about how to propose a toast. In today’s Business Dialog, the managers of a small
company are addressing the employees at their annual dinner. You can hear the sound of knives
tapping against glasses. This is one way to welcome a speaker and to ask for quiet - Excuse me! -
I would like to offer a toast - Carol uses the expression, “I’d like to offer a toast”. You can also
say “I’d like to propose a toast,” as Carol does later - Our sales are up fourteen percent from last
year and our costs have fallen almost ten percent. I don’t know how you all have done it, but
you’ve done a great job! So I’d like to propose a toast.“Here’s to all of you! Thank you for your
hard work” - In this case, the toast is a kind of thank you. She thanks the employees for their hard
work. Another common toast is for good health and prosperity, as in this part of the Business
Dialog. Notice that Harry begins his toast with the phrase “Let’s all drink....” - Let’s all drink
“To good health and prosperity for everyone in the coming year!” - You can also toast to the
success of a business relationship, as in the toast that Mr. Blake makes at this dinner with Mr.
Chapman and Mr. Gomez: - I’d like to propose a toast! To a long and prosperous relationship
between Federal Motors and International Robotics - Offering a toast is a good way to help build
both a personal and business relationship. | hope today’s tips were helpful! - Thank you, Gary!
- Well, our time is up. Tune in again next time for Functioning in Business. See you then!

Unit 199

When did you graduate? = ban tot nghiép nam ndao?

In 1900 = vao nam 1900, Seven years ago = cach ddy bay nam.

Einstein preferred to work on his own = Eintein thich tu minh lam viéc hon.

On one’s own = tze minh lo ldy (idiom)

Did you set up this train all on your own? That’s wonderful! = ti con rap ldy doan xe lira
nay w ? That la tuyét tac!

Will you be OK here on your own? = con ¢ ddy m¢t minh dwoc khdng?

This lesson will teach you how to talk about your education = bai hoc hdm nay ciing day ta
cach nédi vé qua trinh hoc vén cia minh.

Einstein attended school in Germany and Switzerland = Einstein hoc ¢ Buc va Thuy Si.
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To attend school = theo hoc

To graduate/'greedsueit/ = tot nghiép; Graduate (n,adj) /'graedsuit/

Graduation /,greedsu'ei /an/ = su tét nghiép (n); A graduate = sinh vién tot nghiép

He’s a graduate from the University of Michigan = anh ta l1a sinh vién tét nghiép ¢ truong

Bai hoc Michigan = He graduated from the University of Michigan.

Graduate student = sinh vién cao hoc @a hoc xong ci nhan.

Graduate school = truong cao hoc danh cho sinh vién da xong cu nhan.

My father gave me an expensive pen for my high school graduation = cha tdi cho tdi m¢t céi

but mdy dat tién vao ngay t6i tot nghiép trung hoc

Actually = noi cho dung, that ra (adv)

Sara attended a pre-med program at the University of Maryland = Sara hoc chuong trinh

tien y khoa (dw bi y khoa) ¢ dai hoc Maryland. [pre = before]

To educate = giao duc; Education = su gido duc (n); Educational = thugc giéo duc (adj)

He attended schools in both Germany and Switzerland = 6ng hoc ¢ cd Burc va Thuy si

He graduated in 1900 = 6ng tét nghiép nam 1900.
- Hi, I’'m Max - Hello. My name is Kathy - Welcome to New Dynamic English! - New Dynamic
English is a basic English language course and an introduction to American people and culture.
Today’s unit is “When did you graduate?”.
- Hi, Max - Hi, Kathy - How’s your book? - My book about Einstein? It’s very interesting. I’'m
reading about his school days - School days? Einstein was a good student, wasn’t he? - Well,
actually, Einstein didn’t like school - He didn’t?! - No, he didn’t. He preferred to work on his own
- Where did he go to school? - He attended schools in both Germany and Switzerland - How
about college? Where did he go to college? - He went to a university in Switzerland, where he
studied physics. He graduated in 1900 - Interesting... It’s time to meet today’s guest. Today we’ll
be talking with Sara Scott - Oh, yes. Sara’s a doctor, right? - Yes, that’s right. She works in a
hospital in Chicago - What’s she going to talk about? - She’s going to tell us about her education -
Great.

Medical school = dai hoc 'y khoa

What school did you go to? = ban hoc truong nao?

| graduated seven years ago = tdi tot nghiép cdch ddy 7 nam.

He went to a university in Switzerland, where he studied physics = dng theo hoc mét truong

dai hoc o Thuy Si, noi 6ng hoc ve vt ly.

He graduated from a university in Switzerland in 1900.= 6ng tot nghiép ¢ mét truong dai

hoc ¢ Thuy Si nam 1900.
- Listen and Repeat - Albert Einstein attended schools in Germany and Switzerland - He went to
a university in Switzerland, where he studied physics - He graduated in 1900 - In 1900, he
graduated from a university in Switzerland.

Pre-med = Pre-medical = tién y khoa, du bj y khoa

A clinic /’klinik/ =y vién nho, phong khdm bénh

Hospital /’hospital/ = bénh vi¢n toan (da) khoa (n)

A clinician /kli'ni./>n/ = béc s diéu tri chuyén mon
- Interview - Our guest today is Sara Scott. Hello, Sara - Hi, Kathy - You and your sister live in
Chicago, don’t you? - Yes, we do - Is that where you grew up? - Yes, it is. My sister and | were
both born there - After you graduated from high school, did you go to college in Chicago? - No, |
didn’t. I went to college in Maryland - Where did you go? What school did you go to? - | went to
the University of Maryland, where | studied pre-med - When did you graduate? How long ago? -
I graduated... seven years ago - What did you do after you graduated? - Well, for one year, |
worked in a small clinic in Chicago. Then | began medical school - OK. We’ll talk about medical
school with our guest, Sara Scott, after our break. This is New Dynamic English.

She studied pre-med at the University of Maryland = ¢d hoc churong trinh tién y khoa ¢ Pai

Hoc Maryland.
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- Listen and Repeat - What did Sara do after she graduated from high school? - She went to
college - Did she go to college in Chicago? - No, she didn’t. She went to college in Maryland -
What university did she go to? - She went to the University of Maryland - How long ago did she
graduate? - She graduated seven years ago.

Degree = bang cap (n); A disease /di'zi:z/ = bénh

Communicable disease = bénh truyén nhiém

I was there for four years = tdi hoc o do 4 nam.

Chemical = héa chat (n); Biology /bai'slodsi/ = sinh vdt hoc (n)

Lab /leeb/ = Laboratory /'leebrato:ri/ = phong thi nghiém (n)

Chemistry = m6n hda hoc, nganh hda hoc (n); Chemical = thugc nganh héa hoc (adj)

She went to the University of Michigan Medical School = ¢6 theo hoc ¢ Pai hoc Y Khoa

thugc Bai hoc Michigan.

She was in medical school for four years = ¢ hoc bon nam y khoa.

During the first year, we studied basic medicine = trong ndm dau, chiing t6i hoc cac mon y

khoa can ban.

In the second year, we learned about different diseases = nam thi hai, chiing t6i hoc vé céc

binh khac nhau.

In the third and fourth years, we worked directly with patients = trong nam thir ba va thir tu,

ching tdi triec tiép sin sée binh nhan.

We worked with different kinds of patients = chiing téi sin séc nhiéu logi binh nhan khac

nhau.

For six weeks, | worked with mothers and their new babies = trong 6 tuan, 6i sdn séc cdc ba

me va hai nhi mdi sinh cua ho.

And then, for the next six weeks, | worked with small children = réi trong 6 tudn sau, t6i san

sOc cac em bé.

During the first year, we studied basic medicine = trong nam dau, chang toi hoc y khoa can

ban.

During the third and fourth years, we worked directly with patients = trong nam thir ba va

thir tu, chiing tdi truc tiép san séc binh nhan.

| got my degree two years ago = tdi nhdn dwrgc vin bang cach ddy hai nam.
- Interview - Our guest today is Dr. Sara Scott. After she graduated from the University of
Maryland, Sara went to medical school. Sara, where did to you go to medical school? - In
Michigan. At the University of Michigan Medical School - How many years were you in medical
school? - | was there for four years - Can you tell us a little about your studies? - Sure. During the
first year, we studied basic medicine. Then, in the second year, we learned about different
diseases - And in the third year? What did you study during the third year? - During the third and
fourth years, we worked directly with patients. We worked with different kinds of patients--
children, old people, and so on. For example, for six weeks, | worked with mothers and their new
babies. And then for the next six weeks, | worked with small children - When did you get your
degree? - | got my degree two years ago - Thank you for coming to see us today - You’re
welcome, Kathy. Let’s take a short break. This is New Dynamic English.
- Listen and Answer. Listen for the bell, then say your answer - How long was Sara in medical
school? - For four years. She was in medical school for four years - What did she study during her
first year? - Basic medicine. During her first year, she studied basic medicine - How long did she
work with mothers and their babies? - For six weeks. She worked with mothers and their babies
for six weeks - What did she do for the next six weeks? - She worked with small children. For the
next six weeks, she worked with small children.
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Unit 200

In the late sixties = nhitng ndm cuoi thap nién 60

In the early sixties = nhitng nam dau cua thdp nién 60

In the mid sixties = nhitng nam giira cua thdp nién 60

Decade /'dekeid/ = thdp nién, thap ky, thoi gian 70 nam (n)

I lived there for a few years = t0i song ¢ dé vai nam

It was a long time ago = cdch ddy ldu réi; The sixties = thap nién 60
- Daily Dialogue: An Old Girlfriend, part 2. Listen to the conversation - OK, Karen. I’'ll see you
on Sunday. Bye - Who’s Karen? - Oh, she’s an old friend - An old friend? - Yes, | met her in San
Francisco... more than thirty years ago - San Francisco! When were you in San Francisco? - In the
late sixties. | lived there for a few years - You lived in San Francisco? | didn’t know that - Well, it
was a long time ago - Listen and repeat.

FDR (1882-1945) was the 32nd president of the United States = FDR la téng thong thiz 32

cua Hoa Ky.

| came to learn more about Mrs. Roosevelt = tdi téi ddy dé tim hiéu thém vé doi ba

Roosevelt.

They got married when she was twenty-one = ho ldy nhau khi ba Roosevelt 21 tugi.

She was an active First Lady = ba 1a vi @é nhat phu nhan hogt déng tich cyc.

Both she and her husband came from very rich families = cd ba va 6ng déu ¢6 gia dinh rat

giau co.

She helped poor people in America, and after her husband died, she continued to work for

human rights = ba giiip nguoi nghéo ¢ My, va sau khi 6ng mdt, ba tiép tuc hoat déng vé

nhan quyen.

Human /'hju:man/ = con nguoi (n)

Human = thugc con nguoi, thugc loai nguoi (adj)

Humane /'hju:mein/ = nhdn dao, nhan dvc (adj)

Humanity /hju: ' maeniti/ = nhan logi, loai nguoi, 1ong nhan dao (n)

Humanism /’hju:manizm/ = chu nghia nhdn dao, chu nghia nhan van (n)

Humanitarian /hju:,maeni'tearion/ = theo chu nghia nhan dao (n)

Humanitarian = nkhdn dao (adj); Human rights = nhan quyén; Civil rights = dan quyén

She was born in 1884 and died in 1962, at the age of 78 = ba sinh ndm 1884 va mdt nim

1962, tho 78 tuai.

Kent is at the FDR Memorial in Washington, D.C = Ken & dai ky nién tong thong Franklin

Delano Roosevelt o Washington, D.C.

A First Lady = dé nhat phu nhén [nguwoi vo cia tong thang hay thong doc)

FDR was Franklin Delano Roosevelt, the thirty-second president of the United States = FDR

la tén goi tdt cua tong thong Franklin Delano Roosevelt, tong thong thir 32 cia Hoa Ky.
- Man on the Street - Hello. This is the New Dynamic English Man on the Street, Kent Moss. I’'m
at the FDR Memorial in Washington, D.C. FDR was Franklin Delano Roosevelt, the thirty-
second president of the United States. Excuse me, ma’am? - Yes? - Are you here to learn more
about President Roosevelt? - | want to learn more about Mrs. Roosevelt - Mrs. Roosevelt? The
President’s wife? - Yes. | think Eleanor Roosevelt was a great American. She helped poor people
in America and other people who needed help - She came from a rich family, didn’t she? - Yes,
she did. Both she and her husband Franklin came from very rich families. But Eleanor’s mother
and father both died when she was a child - When did she marry Franklin Roosevelt? - They got
married in 1905, when Eleanor was twenty-one. After Franklin Roosevelt became president in
1933, she worked with him to help poor Americans. She was a very active First Lady - What did
she do after her husband died? - He died in 1945, but Eleanor continued to work for human rights
- She lived a long life, didn’t she? - Yes, she did. She was born in 1884, and she died in 1962, at
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the age of 78. She was a wonderful woman and a great American - Thank you for talking with me
today.
- A Question for You - Where did you go to school? - OK!

I have an appointment = tdi c0 hen.

I’m thinking about buying a house = t6i dang tinh sé mua nha.

To get a loan /loun/ = To arrange for a loan = vay tién nha bing

A condominium /,konda'miniom/ = mét can nha trong mét chung cu

Single house = biét thu, nha co vieon chung quanh; To pick out = chon

Townhouse = nhd chung tuwong trong mét day nha, dang triede hay dang sau co hay khong co

viron nho.

So you already have a place picked out? = nhw vdy chi d@a chon duwoc ngoi nha minh muon

roi u?

Not yet, | need to arrange for a loan first = chua, trwéc hét, tdi con phadi lo vay tién.

I hope you get a low interest rate = hy vong chj dwroc vay véi i suat thap.

Getting a loan from a bank is a big step = vay tién nha bang la buréc quan trong.
- OK... and we’re off the air - Sorry, | have to go. | have an appointment - What’s up, Kathy? -
I’m thinking about buying a house! - Hey, that’s great news! - But first | need to get a loan. So
today I’m going to meet with someone at my bank - So you’re going to get a loan. That’s a big
step. What kind of place are you looking for? - 1’m going to get a condominium here in D.C -
Oh, so you already have a place picked out? - Well, no. Not yet. | need to arrange for a loan first -
Well, good luck! I hope you get a low interest rate! - Thanks! - Hi, folks - Hi, Elizabeth. Time for
your show? - Yes, it is. See you all later - Quiet, everyone. It’s time for Functioning in Business.

This program focuses on personal information = phan nay chi trong vé tin tize lién quan dén

ca nhan.

We had already dealt with the final details of our negotiations = ching t6i da gidi quyét

nhang chi tiét cugi trong cudc thiong heong ban nguoi may tw dong rd bo.

We had already dealt with = chiing téi da giai quyét xong.

To Deal/Dealt/Dealt = gidgi quyeét

To had + Past Participle [thi past perfect(qua khi hoan thanh) chi mgt chuyén xdy ra

truwéc mgt chuyén khéc ¢ qué khir]

Yesterday evening, when | came to the theater, the show had already begun = téi hém qua

khi t6i toi hi vién thi churong trinh @ bat dau.

To deal with a problem, to deal with a difficult person = gidi quyét mét vin dé, dsi pho véi

mot nguroi Kho tinh.

Teachers sometimes have to deal with difficult students = gido vién déi khi phai doi pho Véi

hoc sinh kho day.

To relax = nght ngoi cho thw gian; 1t’s time to relax = tgi lUc nghi ngoi cho thodi mai.

It was a good chance for us to get to know each other better = ciing /a dip tot cho ching toi

tim hiéu nhau ky hon.
- Hello, I’'m Elizabeth Moore. Welcome to Functioning in Business! - Functioning in Business is
an intermediate level business English course with a focus on American business practices and
culture. Today’s unit is “A new beginning, part 2”. This program focuses on Personal
Information.
- Interview - On today’s program I’ll be talking with Charles Blake. Mr. Blake is in his office at
International Robotics in Beijing - Hello, Mr. Blake - Nice to talk to you again, Elizabeth -
Today, we’re listening to your dinner conversation with Mr. Chapman - Oh, yes. We had already
dealt with the final details of our negotiations. So it was time to relax. It was a good chance for
us to get to know each other better - Let’s listen to that conversation.
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Fairly /'feali/ = Pretty /'priti/ = kha (adv)

To be interested in = lieu y, lwu tam, im hiéu

Mr. Blake talks about his family and life in China = 6ng Blake n6i vé gia dinh va doi séng ¢

Trung quac.

I’ve always been interested in China, and | speak the language fairly well = t8i rdt thwong

liew tam dén Trung quoc, va toi ndi tieng Trung hoa kha thao.

By the way, Stewart, how’s your father doing? = nhan tién day, anh Stewart a, cu 6ng ¢ nha

manh gioi chu?

Here’s a picture of my wife and my son = ddy la tam hinh cia nha t6i va chau trai.
- Dialog - To our next game of golf! - Cheers - We didn’t play very well today, did we? - Oh, we
weren’t too bad - By the way, Stewart, how’s your father doing? - He’s doing quite well. Thanks
for asking - You know, | should phone my wife. | haven’t spoken with her in a week! - Is she in
Beijing? - Yes - Do you like living in China? - Yes, | do. I’ve always been interested in China,
and | speak the language fairly well. Here’s a picture of my wife, and our son - Very nice.

Date: 06/10/2011
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TAI LIEU THAM KHAO THEM

1. http://dictionary.com

2. http://nhd.heinle.com

3. http://tratu.vn

4. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish

5. Tir dién Lac Viét (mtd9 EVA), Cong ty c6 phan tin hoc Lac Viét

TAIl CAC BAI HAT TIENG ANH CO PHU PE

1. http://www.mediafire.com/hoctienganhquabaihat
2. http://www.youtube.com/vantrungmai
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